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©® OTHOCHO TO3U AOKYMEHT

1.1 BaxHa nHdopmauus

1.1.1 Uen

Tesaun cbBeTU 3a PEMOHT nomarat Ha noTpebuTens aa peMoHTUpa cam ypeau B CboT-
BETCTBME C pernamMeHTa 3a eKonorocbobpasHo NpoekTpaHe Ha ypeaute (o1

03.2021 1.).

Te cbabpxaT MHPOPMAaLMS KaK ja CMEHATE ONpeaeneHn Pe3epBHU YacTu, BKITHOYN-
TErHO NPeaynpeXaeHs U PUCKOBeE.

AKO MMaTe HsKaKBM BBbMNPOCKU, MOISi CBbPXKETE Ce C Haluvs oTaen 3a 06cnyXBaHe Ha
KNUEHTW. Hue HOCMM OTrOBOPHOCT 3a LLETH, CaMO aKo CbBETUTE 33 PEMOHT Ca CraseHu
NpaBUIHO.

2021-03-22_9001630792

1.2 OO6OsicHeHMe Ha cUMBOINUTE

1.2.1 HuBa Ha onacHocCT

I'Ipep,ynpe,u,MTenHMTe HMBa Ce CbCTOAT OT CMMBOJT U CUTHAITHa aymMma. CwurHanHaTta ny-
Ma NnokKasBa Cepno3HOCTTa Ha onacHOCTTa.

HuBo Ha npeaynpexaeHue 3HauyeHue

HecnassaHeTo Ha NpeaynpeanTenHoTo
cbobLeHe e aoBeae A0 CMbPT UNn
CEepVO3HU HapaHsBaHMSI.

HecnasBaHeTo Ha NpeaynpeamTenHoTo
CbOO6LLEeHMe MOXe Aa JoBeae A0 CMbPT
UMM CEPUO3HN HapaHABaHUS.

OMACHOCT

HecnasBaHeTo Ha npeaynpeamTenHoTo
CbOO6LLEeHMe MOXe [ja JoBefe [0 Neku
HapaHsBaHus.

BHUMAHMUE! HecnassaHeTo Ha NpeaynpeauTenHoTo
cbobleHe MoXe [a JoBe/e [0 UMY-

/\ BHUMATENHO

LLIECTBEHMU LLETW.

Copyright by BSH Hausgerate GmbH

Tabnuua 1: Huea Ha onacHocm

1.2.2 CumBOnM 3a onacHocCT

CvmBoOnMTE 3a ONACHOCT Ca CUMBOJSIUYHN I/1306pa)KeHVIF|, KOUTO AaBaT MHOMKaUKUA 3a
Buaa OonacHoCT.

B 1031 OOKYMEHT ce n3nonaseart cregHuTe CUMMBOJIMN 3a ONacHOCT:

CnmBon 3a onacHocT 3HaveHue
O6Lo npeaynpeanTenHo cbobLeHne

OnacHocT oT eNeKTpn4eCcKo HanpexeHme

Puck oT ekcnnosus

B>

OnacHocT oT nopsA3BaHunaA
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©® OTHOCHO TO3U AOKYMEHT

CumBon 3a onacHocT 3HauyeHue oo6w cumBon 3HayeHue

WpeHTuduumpaHe Ha cneumaneH cbeeT
(TekcT n/vnu rpaduka)

OnacHocT oT npemMmasBsaHe

VoeHTnduumpaHe Ha npocT CbBET (CaMo
TEKCT)

MpoeHTudunuympaHe Ha Bpb3ka KbM BUOEO
YPOK

MaoeHTndunumnpaHe Ha HeobxoanmMmnTe mH-
CTPYMEHTM

VoeHTnduumpaHe Ha HeobxoammuTe
npeaBapuTenHy ycrosusi

MaoeHTnduumnpaHe Ha ycrnosue (ako ...,
Torasa ...)

MpoeHTndununpaHe Ha pesyntar

OnacHocT oT ropeLin noBbpXHOCTU

Mo

OnacHOCT OT CUITHO MarHUTHO none

B>BPp>

OnacHOCT OT HEMOHM3MPALLIO TbYeHNE @

Tabnuua 2: Cumeorsnu 3a ornacHocm
Crapt MaoeHTndunumpaHe Ha knoy nnm 6yToH

1.2.3 CprKTypa Ha nNpeaynpexaeHusaTa [00123456] VoeHTudunuympaHe Ha KaTanoxeH HOMep

MpenynpexaeHndara B TO3M AOKYMEHT UMaT CTaHOapTU3upaH BbHLUEH BUA U cTaHaap- Cratyc NpeHTndumumpaHe Ha nokasaHus Tekct/
TM3npaHa CTpyKTypa. nposopewy (Ha gucnnes Ha ypeaa)

OMACHOCT

Bua v u3ToyHmk Ha onacHocTtTa!
Bb3MOXHM nocneavum oT UrHopmMpaHe Ha onacHocTTa/npegynpexaeHue-
To.

» Mepku 1 3abpaHu 3a NpefoTBpaTsiBaHe Ha OMacHOCTTa.

Tabnuua 3: Obwu cumeonu

>

CneHvaT npuMep nokasea npeaynpexaeHve, KoeTo yBeaoMsiBa 3a TOKOB yaap, npe-
[M3BUKaH OT YacTu nof HanpexeHune. CnoMeHasa ce MsipkaTa 3a n3bsarsaHe Ha onac-

OMACHOCT

Puck oT TOKkOB yaap nopagu 4acTv nof HanpexeHue!
CMBPT OT TOKOB yaap
» W3knoyeTe ypeauTe OT enekTpu4eckoTo 3axpaHBaHe noHe 60 ce-
KyHAM Npefun 3anoyBaHe Ha PEMOHTA.

juny
o
Q
-
—
V]

1.2.4 O6wWM cumBoOnU
B To31 OOKYMEHT Cce n3non3eart crniegHute O6LIJ,V| CUMBOIN:
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Be3onacHocCT

21 OOwWwmM NMHCTPYKLuUuM 3a 6e3onacHoCT

2.1.1 Bcunukm gomawHm ypegm

Puck oT TOKOB ygap nopagm Yactu nog HanpexeHue!

= [peLlkn Npu PEMOHTU, BKITHOYBALLMN EMEKTPUYECKN KOMMOHEHTU, MoraT Aa goseaat
0o TokoB yaap!

®m  PaskadeTe ypena oT enekTpuyeckaTa Mpexa 3a noHe 60 cekyHau, npeav aa 3a-
noyHeTe pabora.

= Cnep pemoHTa TpsibBa fa ce n3BbpLUM NpoBepka 3a 6e3onacHocT cbrnacHo VDE
0701 unun B CbOTBETCTBUE CbC CneundUYHUTE 3a CTpaHaTa pasnopeabu.

Puck ot HapaHsiBaHe OT ocTpu pbboBe!

= HoceTe npeanasHy pbKaBuLW.

Puck ot npema3sBaHe no BpeMe Ha PeMOHT, NnoaApbXKKa, OTCTPaHABaHe Ha
Heu3nNpPaBHOCTU U CEpPBU3 NMOpPaaMU TEXKU U ABUXKELLM Ce KOMMOHEeHTHU

= HoceTe 3al1THN 0BYBKY.

= 3akpeneTe TEXKUTE KOMMOHEHTU, Taka Ye [a He nagHar.

= He no3BonsiBaniTe KOHTAKT Ha YacTu OT TAMNOTO C ABUXKELLM CE KOMMOHEHTH.
Puck 3a 6e3onacHocTTa/pyHKUuMATa Ha ypeaa!l

= I3non3BanTe camo OpUrMHamNHM Pe3epPBHU YaCTW.

Puck oT noBpena Ha enekTpocTaTUYHO YyBCTBUTENHU koMnoHeHTU (ESD)!
= He gokocBanTe MoaynuTe, BKIIOUYUTENHO BPBb3KM U MPOBOAHUKOBY MbTULLA.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerite GmbH
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nocouBaHe Moapo6HocTn N3o6paxeHus

OteepTka Torx T20 {100 mm, 3a BUHTOBE C npeana- _
C OTBOp 3eH WudT

[00340764]
OteepTka Torx T15 |ObmkuHa 80 Mm

Mnocka otBeptka  |Bpbx 10 MM x 1,6 MM x 200 MM (D' —_‘

Knewwm c urnosug- |OwvmkunnHa: 200 mm, npaeu
HW YencTn
[00340871]
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@ PeMOHT

4.1 CwmsHa Ha paboTHMA nNnoT 4.1.2 MoHTupaHe Ha paboTHUA NNOT

N3ncKBaHe: 1. 3akniodeTe 3agHaTa YacT Ha paBGoTHWUA MMOT BbB BOAAYUTE C NOMOLLITA HA 3a4bp-

xawmte BTynkm (1).
& VYpenbT e U3KIOYEH OT 3axXpaHBaHETO.

& VYpensT e cBOGOAHO AOCTBMNEH. /@P

4.1.1 CeansiHe Ha paboTHuA nnoT

1. Csanete gBaTta BuHTa ot3ag (1) (onuus). /
2. HaTtucHeTe gBaTta 3axBallalim niocta nog paboTHUs nnoT Harope (2).

2. HatucHete paboTHus nnoT Hanpeg (2).

3. HaTucHeTe npefHata YacT Ha paboTHWSA MNOT HaZony, foKaTo YyeTe ABaTa 3ax-
BaLLalLM fnocTa ga wpakesaT Ha MScTo (3).

4. 3aBuiTe OTHOBO ABaTa BMHTA (4) (onuus).

3. TloBaurHeTe neko paboTHUSA NNOT oTnpea. (3).
4. W3byTanTte paboTHMA NnoT Ha3ag (4).

5. Caanete paboTHus Nnor.
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@ PeMOHT

4.2 MoHTUpaHe Ha cucTemMarta OT KOLWHULM 2. LlpakHeTe dukcaTopa 3a Yalm Ha MACTO.

M3nckBaHe:
& CuoTBeTHaTa KOLLHMLIA e u3BafeHa OT ypeaa.

4.2.1 MoHTupaHe Ha nNyb3ray Ha naneua 3a 86-cm mogen
CneumanHn UHCTPYMEHTU:
Bopay Ha naneua [00614935]
dukcaTop 3a Yalum [00618565]
1. TocTtaBeTe nnb3raya Ha narnewa no AuaroHan B npegHaTa YacT Ha KoluHMuaTa.

2. LUeHTpupanTe u WwpakHeTe ynes Ha naneua Ha MACTO.

4.2.2 MoHTMpaHe Ha dpuKkcaTopa 3a 4awm 3. CrbHeTe chukcaTopa.
CneunanHu MHCTPYMEHTHU:

Bogay Ha naneua [00614935]

dukcaTop 3a yalum [00618565]

Korato mueTe yalum, dmkcaTopbT 3a Yallm Moxe Aaa obae crbHaT. [o-
MbIHUTENHUAT brbM HamansiBa CbOoMpaHeTo Ha BoAa Ha AbHOTO Ha Ya-
wuTe. [Npn MMeHe Ha BUCOKM YalLu NpenopbyYBamMe Aa ocTaBaTe duKca-
Topa crbHaT Hagony.

AKO ropH/TE KOLUHULM UMaT AOMbIIHUTENHA NacTMacoBa BrOXKa, TS
nNbpBO TpsibBa Aa ce n3Baau.

1. WN3BageTe nnactmacoBaTta BrioXka.
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4. TlocTtaBeTe npeaMeTuTe 3a MneHe. > 3aerneTe BIIOXKaTa Ha naporeHepartopa Cc Kpal7|HVITe 4acTu noa cucrtemarta Ha
KOWHMunTe.

4.2.3 MoHTupaHe Ha BriOXKaTa Ha naporeHeparopa
CneumanHn UHCTPYMEHTU:
Bogay Ha naneua [00614935]
dukcaTop 3a valum [00618565]
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@ PeMOHT

4.3 CmsAHa Ha rHespgoTo varioDrawer 3. [putnucHeTe nnacTmMacoBuUTe CTPaHUYHW BIIOXKN HAaBbH W M n3BageTe Harope ot
pamkara.

4.3.1 U3sBaxpaHe Ha rHe3goTo varioDrawer

1. OrbHeTe kpunaTa Ha ApbXKaTa HaBbTPeE.

|/

2. WV3Bapete gpbkkaTta Harope.
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@ PeMOHT

4. BHuMmaTenHo orbHeTe HanpasnasawuTe eanyeTa HaBbH. 6. WN3Bapete npeagHaTta MeTaliHa paMKa OT AbpXXaydnuTte, KaTto A4 HaTUCHETe.
2 1

7. WsbytanTe meTanHaTta pamka Ha3ag OT Bogava.

4.3.2 MoHTUpaHe Ha rHe3goTo varioDrawer

» MoHTupanTe B obpaTeH pea.
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4.4 CwmsiHa Ha pa3npbCKBaWUTE paMmeHa

4.4.1 N3BaxpaHe Ha pa3npbCKBaWOTO paMo

1. OTBMINTE rOPHOTO pasnpbckBaLlo pamo (1) n gpbnHeTe Hagony, 3a Aa ro n3sagu-
Te (2).

{
/\ @l O A

2. Wagbpnaite Hagony OOMHOTO pasnpbCKBaLLo pamo, 3a [ia ro u3sBaauTe.

_J

4.4.2 MoHTMpaHe Ha pa3npbLCKBALLOTO pamMo

1. TocTaBeTe OONHOTO pa3npbCKBALLO Pamo.
@ PasnpbokBalLoTO pamo Lipaksa Ha MACTO.

2. TocTaBeTe FOPHOTO pa3npbCKBALLO pamMo U ro 3aBumnTe 34paBo Ha MACTO.
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4.5 CwmsHa Ha unTpuTte

4.5.1 N3BaxpaHe Ha hunTbpa

1. 3aBbpTeTe unTbpa 3a eapy YacTuum obpaTHO Ha YacoBHMKoBaTa cTpenka (1) n
n3BageTte punTbpHaTa cuctema (2).

YBepeTe ce, Ye B KapTepa HAMa npumecu.

2. WNspgbpnante Hagony MUKpouNnTbpa, 3a 4a ro ceanuTte.

4.5.2 MoHTupaHe Ha ounTpuTte

1. CrnobGeTe 0THOBO hunTbpHaTa cuctema.
YBepeTe ce, Ye 3aknoyBalumTe mkcatopm Ha omnTbpa 3a eapu YacTuum
LpakeaT Ha MSCTO.

2. T[locTtaBeTe punTbpHaTa cMCTEMA B ypeda u 3aBbpTeTe puntbpa 3a eapu 4actu-
L1 Mo nocoka Ha YacoBHUKOBaTa CTperka.
YBepeTe ce, Ye MapKUPOBKMUTE CbC CTPENKU CbBMNaaar.
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4.6 MoHTUpaHe Ha NpbCKawarTa rnaBa 3a TaBu

1. Csanete ropHaTta KowHuua.

2. T[locTtaBeTe NpbcKallaTa rnaea 3a TaBu B Abpxada (1) n a9 3aBbpTeTe HagsCHO

@).

G
Y 2N
@ TlMpbckalarta rmaea 3a TaBy LpaKBa Ha MSACTO.
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4.7 CwmsiHa Ha 3axpaHBaLiuA Kaben

» Bkapaiite wencena Ha 3axpaHBalusi kaben B KOHTaKTa, AoKaTo YyeTe, Ye Lpak-
Ba Ha MSCTO.
M3nckBaHe:

& YpenwbT e U3KNIOYEH OT 3axpaHBaHeTo.
& VYpeabT e U3KNIOYEH OT BogoCHabaMTenHaTa Mpexa.
& VYpenwuTe ca cBOBOAHO AOCTBLIHN.

4.7.1 U3knouBaHe Ha 3axpaHBaWma kaben

» [lpemecTeTe BHMMATENHO Lencena Ha 3axpaHBalwus kaben Harope/Hanony nro

n3gbpranTe OT KOHTakTa.

4.7.2 Bknio4yBaHe Ha 3axpaHBaliusa Kaben

MperpsiBaHe Ha oCHOBHaTa Bpb3kKa!
Puck ot noxap
|

» BkapaiiTe nnbTHO 3axpaHBalLus kabern, JOKATO LpakHe.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerite GmbH
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4.8 CwmsHa Ha KanadkaTa 3a nouyMcTBawms npenapar

0 KaTo noctos WHCTPYMEHT MOXeTe [a U3norn3saTe Masika OTBepTKa.

U3nckBaHe:

& VYpeawbT e U3KMIOYEH OT 3axpaHBaHeTo.

& VYpeabT e U3KNOYEH OT BogOCHabaMTenHaTa Mpexa.
& Bpararta e oTBOpeHa.

& KanaukaTa 3a nouYMCTBALLWS NpenapaT € OTBOpeHa.

4.8.1 CBansiHe Ha Kanadkara 3a noyuncrTealmna npenapart
1. Tnb3HeTe KanaykaTa 3a NoOYMCTBALLUSA NpenapaTt Ha pas3CcTodaHne 5 MM.

2. Vls/qbpname [OOrHaTa CTpaHa Ha Kana4kaTta 3a no4YucTBall npenapart OT Hanpas-
naBalnTe WnHU 1 n3BageTte ropHaTta cTpaHa Ha KanadkaTta OT LUMHUTE.

3. Caanete npyxuHara.

2021-03-22_9001630792
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4.8.2 NMocTtaBsiHe Ha NpyXuHaTa

1. TNocTtaBeTe obNMMA Kpan Ha NPy>XMHaTa B MOHTaXHWsi OTBOP Ha yCTPONCTBOTO 3a
nosupate (1).

2. TocTtaBeTe KbCUs Kpaii Ha NPYXMHATa B MOHTaXXHWSI OTBOP Ha kanaykaTa 3a rno-
yncTBams npenapar (2).

3. HaTtucHeTe kanaykaTta B yCTPOWCTBOTO 3a Ao3upaHe (3).

4.8.3 MoHTupaHe Ha Kana4ykaTa 3a nouMcTBaLma npenapart

1. TocTtaBeTe KanadkaTa 3a NOYMCTBALLUS npenapart Ha pa3CTodaHne 5 MM OT HanbN-
HO OTBOPEHO MoJ10XXeHe B HanpaeidaBalluTe WWHU OT eAHaTa CTpaHa. bes ga
npunarate MHOro cuna, HatTucHeTe NpPoOTUBONOJIOXKHATa CTpaHa B HanpasnaBalln-
T€ LWNHN.

2. TlposepeTe paboraTta Ha Kanadkara 3a nouMcTeallMs npenapar.
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4.9 CwmMsHa Ha Kanaka Ha nomnara 3a oTnagHu Boau

M3nckBaHe:
& KowHuuaTa e cBaneHa.
& ounTtpuTe ca ceaneHn.— 14

4.9.1 CBansiHe Ha Kanaka Ha nomMmnaTa 3a oTnagHu Boau

1. TNpemaxHeTe cbbpanara ce Boaa.
ManonsgariTe rbb6a, ako e Heobxoanmo.

2. BpurHete kanaka Ha nomnaTta, KaTo M3Mon3Bare MbXuLa 1 ro XBaHeTe 3a Hanpey-
HaTa rpega.

3. T[loBgurHeTe kanaka Ha nomnaTta HaBbTpe NoA bIbJl U To cBaneTe.

4.9.2 MOHTMpaHe Ha Kanaka Ha nomMnaTta 3a oTnagHu Boaun

» T[locTtaBeTe kanaka Ha nomnarta (1) n ro HaTucHeTe Hagony (2).

@ KanakbT Ha nomnata Lpaksa Ha MACTO.
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4.10 CmsiHa Ha CTPaHUYHUA NaHen 4.10.1 CBansiHe Ha CTPaHU4YHUSA NaHen

U3ncKBaHe: 1. Csanete BUHTOBETE OT CTPaHWYHUA naHen (1).
@& VYpenbT e U3KIIOYEH OT 3axpaHBaHeTo.

& VYpeabT e U3KNIOYEH OT BogoCHabaMTenHaTa Mpexa.

& VYpenwuTe ca cBOBOAHO AOCTBLIHN.

& CamocTosTenHu ypeau: paboTHUSAT MOT € NpeMaxHaT.—8

2. Jleko HaknoHeTe CTpaHU4yHUA nNaHen otrope (2).

3. CnycHeTe CTpaHU4YHUS NAHEN U ro N3aAbprnanTe oT yres Ha ocHosarta (3).
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4.10.2 MoHTMpaHe Ha CTPaHU4YHUA NaHen

1. TlocTaBeTe CTpaHWYHMSA NaHen B ynesi Ha ocHosaTa (1).

~

2. HaTucHeTe cTpaHu4HMA NaHen Bbpxy ypeaa (2).

3. 3akpenete cTpaHU4HWA NaHen ¢ BUHToBeTe (3).
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4.11 CmsaHa Ha BbHLWHaTa BpaTa CsaneTe aBarta BUHTA.

U3ncksaHe:
& VYpeabT e U3KNIOYEH OT 3aXpaHBaHeTo.
& VYpeabT e U3KNIOYEH OT BogoCHabaMTenHaTa Mpexa.

4.11.1 U3BaxpaHe Ha BbHLWHAaTa BpaTa

0 npOCTO n3sageTe BUHTOBETE, KakKToO € ONMUCaHOo B ClieAHUTE CTbIKN.

1. OtBOpeTe BpaTarta.

2. Ceanete 4yeTMpuTe BUHTA.

4.11.2 MoHTMpaHe Ha BbHLUHAaTa BpaTa

BHMMAHMUE!

Kabenu, kouto ca HenpaBUNHO Pa3noyIoXXeHU UIN He ca 3aKpeneHu!
Moepean B okabensiBaHeTO

» [locTtaBeTe kabenute 1 rm ukcupanTe cbe 3anensalla neHTa.

3.
0 3aerneTe BpaTaTta, KaTto A AbpPXUTe OT eaHaTa CTpaHa.
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U3uckBaHe: OTBOpeTe BpaTaTa 1 9 3akpeneTe C ABa BMHTa (MeTanHun 4 x 11 MM BUHTOBE).

9 M3onaynoHHuaT KOXYX € npaBuiiHO NO3nUNOHNPaH U cblecmpaH OT BbTpellHaTa ,: >
CTpaHa Ha BbHLUHaTa Bparta. —

& B1LB BLHWHATA BpaTa ca BKapaHu NaHTu. b 5 |
1. 3aTBopeTe BbTpellHaTa BpaTta, 6e3 Aa s 3aTpbluBaTe PSA3KO.

2. HaTucHeTe BbHLWIHATa BpaTta Harope nog KOHTPONHUs naHen (1).

3. HaTtucHeTe BbHWHATa BpaTa KbM BbTpelUHaTa 1 3agpbxTe (2).

A 5
o 3akpeneTe BpaTara, kato s AbpXuUTe OT eAHaTa cTpaHa.
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4.12 CMsiHa Ha KOHTPOJHUSA NaHen

5. CeaneTte WeCTTe BUHTA.

i

TpsibBa Aa 6bae CMeHeEH.

AKO JafeH onepauvoHeH Moy € AeeKTeH, LeNUAT KOHTPOSIEH NaHen

MN3nckBaHe:
& VYpeout

& VYpeabT e nsknoueH OT BoAocHabaMTeNHaTa Mpexa.

€ N3KIMKYeH OT 3axXpaHBaHETO.

& BuHwHaTa BpaTa e cBaneHa.

& BuHwHaTa BpaTa e cBaneHa (HambMHO MHTerpupaHa/uHTerpupaHa).

4.12.1 CBansiHe Ha KOHTPOJIHUA NaHen

1. Wskniouete eNeKTpn4eckmnTe BPb3KM OT KOHTPOJTHUA NaHen n goNnHna ceH3op 3a

npenapart 3a nsnnakeaxe (1, 2).

U3kntoyeTe 3a3emsaBalyms kaben (3) (onums).

OTBOpeTe BpaTaTta Ha ypeaa.

6. Csanete KOHTPOJTHUA NaHern.

4.12.2 MoHTUpaHe Ha KOHTPOJIHUS NaHen

2 0 MN3nonssante BuHTOoBE 4 X 16 MM.

» MoHTupanTte B obpaTteH peg.

3akpeneTe KOHTPONHUA NaHern, 3a Aa npeaoTBpaTUTe NagaHeTo My (3adpbkTe

ro).

2021-03-22_9001630792
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4.13 ®PukcupaHe Ha NPYXUHUTE Ha BpaTaTa 2. 1. Orteoperte neko Bpartata (1).
2. ®ukcupaiiTe BbB BAnbbHaTUHATa Ha ynesi Ha ocHoBaTa (2).
1. V3BageTe kanaykaTa Ha Bogaya Ha kabena. 3. baBHoO 3aTBOpeTe BpaTaTta (3)
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3artBopeTe neko BpaTara (4).
MpemecTteTe xneba oT3ag 1 ocBoboaeTe NaHTaTa Ha BpaTaTa (5).
OTBOpeTe BpaTtarta (6).

W=

4. TloBTopeTe MpoLedypaTta OTHOBO OT ApyraTta cTpaHa Ha ypeaa.
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4.14 CmsaHa Ha OONHMSA NaHen 4. |A3Bapete kpakaTa Hanpef, (1).

0 KpaKaTa Cca UOEHTUYHU 1N MoraT Ada ce pa3MeHAT.

U3uckBaHe:

& YpeabT e U3KNIOYEH OT 3axpaHBaHeTo.

& YpenbT e U3KMIOYeH OT BogocHabaMTenHaTa mpexa.

& BuHwHaTa BpaTa e cBaneHa.

& BuHwHaTa BpaTa e cBaneHa (HambMHO MHTerpupaHa/uHTerpupaHa).

4.14.1 CBansiHe Ha OONHUA NaHen

1. HenpasunHo ceansHe.

AKO [OMHUAT NaHen ce pa3xnabu OTCTpaHM 1 cBanu, Asete ckobm
MoraT [1a ce oTKbCHaT. AKo caMo efHaTa ckoba e nospeaeHa, cTpa-

o HaTa MOXe [a Ce CMEHU, Thii KaTo CKobUTe ca MAEHTUYHM.
MpenopbyMTEnHO € Aa NOCTaBMTe HeLLo Noa ypeaa oTnpea 1 oTc-

TpaHu, 3a Aa obriekunTe HaTOBapPBaHETO Ha AOMHWS NaHen ¢ Kpaka-

Ta. 4.14.2 MoHTupaHe Ha O4ONHUSA NaHen

2. BpwurHete BogauuTe (1) C nomoLlTa Ha OTBepTKa 1 ocBoboaeTe cmkcaTopa, kaTo 1. TMocTaBeTe kpakaTta.
HaTUCHeTe Hazony.

2. TpukpeneTte gonHusa nadHen otrope (1) u ro HaTUCHeTe Hagony, AOKaTo vyeTe, Ye
Lpakea Ha MACTo (2).

3. T[loBourHeTe naHena.
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4.15 CmsAHa Ha nnoyvyaTta Ha rmaBHUA KOHTaKT

0 [1noyaTta Ha rmaBHUSI KOHTAKT € pas3nonoXeHa B goJiHaTa 4YacT oTnpea.

U3uckBaHe:

& YpeabT e U3KNIOYEH OT 3axpaHBaHeTo.

& YpenbT e U3KMIOYeH OT BogocHabaMTenHaTa mpexa.

& MebenHusaT naHen (ONuUMoHarneH) e cearneH.

& BuHwHaTa BpaTa e cBaneHa.

& BuHwHaTa BpaTa e cBaneHa (Hanmb/IHO WHTerpupaHa/MHTerpupanxa).
& [onuusaT naHen e ceaneH (onumsi).—26

4.15.1 CBansiHe Ha nno4arta Ha rmaBHUS KOHTaKT
1. Csanerte gBata BuHTa (1).

2. OcBobopgete KpenexHuTe enemeHTu (2).

2021-03-22_9001630792
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3. HaknoHeTe BHMMaTENHO NnoYaTa Ha rnaBHUSA KOHTaKT Hanpeg (1).

4. N
B 3aBucumocCT OT cepusaTa Ha mogena wencensT kbM EmotionLight
BCE OLLe e 3aKperneH KbM OCHOoBaTa.

OcBoboperTe Wencena oT nanewa Ha dukcaTopa 1 ApbnHeTe Ha3ag (onums) (2).

4.15.2 MoHTUpaHe Ha nroyaTta Ha rmaBHUS KOHTaKT

> MOHTVIpaI?ITe nnoYyarta Ha rmaBHUA KOHTAKT B 06paTeH pea.
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4.16 CmsaHa Ha TpbOonpoBoAaa 3a npenbiiBaHe 1. OTnycHeTe MexaHu3aMa 3a 3axsallaHe oTrope (1, 2).

0 TpbGonpoBoaAbLT 3a NpenblBaHe ce Hamupa B NpeAHaTa OonHa YacT Ha
ypena.

& YpeabT e U3KNIOYEH OT 3axpaHBaHeTo.
& YpenbT e U3KMIOYeH OT BogocHabaMTenHaTa mpexa.
& MebenHusaT naHen e ceaneH (onums).
& BuHwHaTa BpaTa e cBaneHa.

& [onuusaT naHen e ceaneH (onumsi).—26

& [nouata Ha rMaBHKS KOHTAKT e ceaneHa.—27

4.16.1 CBansiHe Ha KaHana 3a npenbliBaHe

OcTatbyHa Boga
0 = [Ipu oTCTpaHsBaHE Ha OPEHaXHUA MapKy4 MOXe [a usreye octarTby-

Ha BoAa.
u CnpeTe BoAata nUinmn 4 npeMaxHeTe OT OCHOBHUA Cb C BCMYyKaTesrHa
CMPUHLOBKA.
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[MocTaBeTe TpbboONpoBoaa 3a npenbneaHe (1).

MpemecTeTe TpbOONPOBOAA 32 NpenbliBaHe B YNSTbTHEHNETO (2).

HaTuncHeTe TpbbONpoBOAa 3a npenbrBaHe BbB Bodaya Ha ynimbTHEHNETO (3).
[MocTaBeTe TpbbONpPOBOAa 3a NpenbnBaHe cTerHat (4).

dukcnpanTte Tpbbonposoaa 3a npenbnsaHe (5).

3. 1. TloctaBeTe oTBepTKaTa nog metanHus cronep (1). 1.
2. BnumaTenHo ocBobogeTe meTanHaTta ckoba (2).

oo~

4. TlosgurHeTe TpbboNpoBoAa 3a NpenbriBaHe.
T \ :

4.16.2 MoHTMpaHe Ha TpbOONpoBOAa 3a NpenbiiBaHe

MoBpean oT BOAa NOpaau HenpaBuIeH MOHTaX Ha TpbbonpoBoaa 3a
npenbneaHe!
BkapanTte npaBunHo TpbbonpoBoAa 3a npenbriBaHe OTAOIY BbB BoAava
Ha yrnes Ha ocHoBarta.

dukcupaiTe npaBuHo TpbOONPoBOAa 3a NpenbiBaHe Ha MACTOTO My
oTrope.
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2. [lpoBepeTe MOHTaXxa OTNSABO U OTASACHO. 3. [poBepeTe ganu cton cTabunHo.

\

b N

4. 3akpeneTte c MeTanHa ckoba oT nsiBaTa 1 AsicHaTa cTpaHa.
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4.17 CmsiHa Ha BbTpeLllHaTa BpaTa

U3ncksaHe:
& YpenwbT e U3KNIOYEH OT 3axpaHBaHeTo.
& VYpeabT e U3KNIOYEH OT BogoCHabaMTenHaTa Mpexa.

4.17.1 CpansiHe Ha BbTpeLUHaTa Bpara

1. Csanete BuHTOBeTE (1).
2. WVsBapeTe BbTpellHaTa BpaTta Harope (2).

4.17.2 MoHTuUpaHe Ha BbTpellHaTa BpaTa

1.

2
3.
4

Pa3skpuiiTe ynnbTHEHWETO Ha BpaTaTta oTnpea.
MpemecTeTe BbTpelLHaTa BpaTa 3aJ YNbTHEHVETO Ha BpaTaTa.
3aTtBopeTe BbTpeLLHaTa Bpara.

O6bpHeTe ynbTHEHMETO Ha BpaTaTa Harope.
CTpaHM4HMTE YacTu ce nokasBaT Harope.

MpemMecTeTe NnaHTaTa Ha BpaTaTa Harope.

2021-03-22_9001630792

6. 3akpeneTe naHTaTa Ha BpaTaTa C BUHTOBE.
7. TlocTtaBeTe BbTpeLHaTa Bpata BbpXy NaHTarta.

8. 3akpeneTe BbTpeLUHaTa BpaTta C BUHTOBE.
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4.18 CmsHa Ha naHTaTa Ha BpaTara 2. OcsobopeTe 3asemsBallaTa Bpb3ka Ha NaHTaTa.

U3uckBaHe:

YpeabT € U3KMYEH OT 3aXpaHBaHeTo.

YpeabT e U3KM4YeH OT BogocHabauTenHara mpexa.
YpeauTte ca cBO6OAHO OOCTBLIMHM.

CTpaHn4HMAT naHen e ceaneH.—19

BbHwHaTa BpaTa e cBaneHa.

BbTpewHaTa BpaTa e cBarneHa.

KOHTpONHWAT naHen e ceaneH.—23

MpyxnHuTe Ha BpaTata ca dukcnpaHm.— 24
JonHmar naHen e ceaneH.—26

[MnoyaTta Ha rmaBHUS KOHTAKT € cBanieHa.—27
KaHanbT 3a npenbfiBaHe € cBaneH.—28

QAR O

.18.1 CBansiHe Ha NaHTaTa Ha BpaTaTa

_—\-h

1. OcBobogeTte dukcupalyata kyka c oteeptka (1).
2. Wsgbpnante naHTata Ha BpaTaTa Hanpeg (2).

4.18.2 MoHTMpaHe Ha NaHTaTa Ha BpartaTa

OMACHOCT

Puck oT TOKOB yaap nopaam 4actu nog HanpexeHue!
OnacHocT 3a XMBOTa OT TOKOB yAap B Cry4all Ha HeMpaBuneH peMOHT
> EnekTpuyecknTe YacTu TpsibBa Aa ce peMOHTMPAaT OT KBanuduum-
paHu enekTPOTEXHULN.
» Cnep pemoHTa TpsibBa Aa ce u3BbpLUM NpoBepka 3a 6esonacHocT
cbrnacHo VDE 0701 unu B CbOTBETCTBUE CBC CneundmnyHUTE 3a
cTpaHaTa pasnopeaow.
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1. 1. TlocTtaBeTe naHTaTta Ha ypeaa (1).
2. TpemecTeTe naHTata Hagony (2), gokato ce ukcnpa KbM ypeaa.

Jlnnceawa 3asemsBawa Bpb3Ka MOXe Oa gosene 00 MpPeXoBo Han-
pexeHne Ha BpaTtaTa.

YcTaHoBeTe 3a3emsABallaTta Bpb3Ka.
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4.19 CmsaHa Ha ynnbTHEHMeTO (4ONHO) Ha BpaTaTta 2. Ortpgererte kaHana 3a npernbnsaHe.

U3ncksaHe:

& YpenwbT e U3KNIOYEH OT 3axpaHBaHeTo.

& VYpeabT e U3KNIOYEH OT BogoCHabaMTenHaTa Mpexa.
& BubHwHaTa BpaTa e ceaneHa.

& [novata Ha rMaBHWA KOHTAKT e ceaneHa.—27

9

9

9

9

JonHuAT naHen e ceaned (onuus).—26
MpyXnHnTe Ha BpaTaTa ca CBaneHu.
KOHTPOMHMAT NnaHen e cBaneH.

ﬂ'bp)Ka‘-I'bT Ha kabernHusa cHon oTAony BOAACHO € CBarieH.

4.19.1 CBansiHe Ha ynnbTHEHMETO Ha BpaTaTa
1.

CeaneTe aBeTe 3agbpallim ckoby Ha AONHOTO yrbTHEHVe Ha BpaTarta (1, 2). 3. [lloBaurHeTe BOOOCTOYHUSA KaHan 3a npe

= —

NbliBaHe.
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4. CeaneTe OOMHOTO YNTbTHEHME OT BbTpeLUHaTa BpaTa. 4.19.2 MoHTMpaHe Ha ynnbTHEHUETO Ha BpaTaTa

1. MNoctaBeTe YNNBTHUTENHNTE Kanadky OTNIABO U OTOACHO Ha ynNibTHUTENHATa pern-
Ca C ynnbTHEHNeTO Ha BpaTaTa.

2. TlocTaBeTe ynnbTHEHWETO Ha BpaTaTa C YNbTHSABALLOTO KPUIO BbB BbTpeLIHaTa
BpaTa.

3. 3akpeneTe BparaTa C [1B€ 3adbpxalliy CKOOW.
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4.20 CmsiHa Ha ynnbTHEHMETO (rOpHO) Ha BpaTtaTa @ MMpaBunHO NOCTaBEHO yNTbTHEHWE Ha BpaTa:

U3ncksaHe:
& YpenwbT e U3KNIOYEH OT 3axpaHBaHeTo.
& VYpeabT e U3KNIOYEH OT BogoCHabaMTenHaTa Mpexa.

4.20.1 CsanfiHe Ha yNnnbTHEHMETO Ha BpaTaTa

» Ceanete ynnbTHEHUNETO Ha BpaTaTa OT BbTpellHaTa paMKa.

4.20.2 MoHTMpaHe Ha ynnbTHEHWETO Ha BpaTaTa

Mpean MoHTaxa ynnbTHEHMETO Ha BpaTaTa TpsibBa Aa 6bae oTps3aHo Ha NpaBunHaTa
ObmknHa. Ta e 1750 mm 3a ypeam ¢ BucounHa 81 cm 1 1850 mm 3a ypeau € BUCOYMHA
86 cm.

1. TpuroTBeTe NoAxoAsaLWO ynnbTHEHWE 3a BpaTara.

2. OcurypeTe npaBuiHaTa Nno3uuus 3a MOHTaX Ha YNmTbTHUTENHUS NpoduI.

3. bsanarta To4yka TpF|6Ba Oa € HMBOTO Ha ynibTHUTENHAaTa NeHTa.

e

\._,_4

Te. YNbTHEHMETO Cce OTpA3Ba AnaroHariHo B KpauulaTta u ce ctec-

4. 0 YNnbTHEHUETO He TpsibBa Aa € BbNHOOBpa3HO MNu OMbHATO B bIMK-
HABa B AbHOTO HA KOHTENHepa oTnpes.

MoctaseTe Kpaa Ha ynnbTHEHWETO Hanpaeo OoTnpen nod BbTpeluHaTa BpaTta. Yn-
JNTbTHEHNETO TPHGBa Aa nexun Bb3MOXHO Halh-OTCTpaHVI Ha KOHTeVIHepa.
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4.21 CmsaHa Ha EmotionLight

4. Csanete eneKkTpnyeckaTa Bpb3Ka OT 3axpaHBallua moayn.

i

BOapa 3a uannakeaHe.

EmotionLight e pasnonoxeHa B ropHaTa npefHa BbHLLUHA 4acT Ha pe3sep-

MN3nckBaHe:

@& YpenbT e UBKIIOYEH OT 3aXxpaHBaHeTo.

& YpenbT e U3KMOYEH OT BoaocHabauTenHaTa mpexa.

& VYpenute ca cBO60OOHO AOCTHMHM.
& PaboTHuAT NnoT e ceaneH (onuus).
& [echusT naHen e ceaneH (onumsi).— 79

4.21.1 CBansiHe Ha EmotionLight

1. OtpeneTte kykaTa Ha dmkcaTopa oT3ag (1).

5. Caanete EmotionLight ot ypeaa.

4.21.2 MoHTtupaHe Ha EmotionLight

1. TocTaBeTe gbpkaya B paMkaTa Ha pe3epBoapa 3a uannakeaHe (1).

2. WN3BapeTe gbpkaya Harope (2).

3. WspgbpnaniTe wencena ot KOHEKTopa (4ony BOACHO OT NpeaHaTa cTpaHa Ha ype-

na).
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@ PeMOHT

2. 3axBaHeTe KykaTa Ha cukcaTtopa (2). MoHTupante kabena ot gsicHaTta AonHa cTpaHa.

3. BHUMAHME!

HenpaBuneH moHTax!
MoBpena Ha kabena B 30HaTa Ha NaHTaTa Ha BpaTtaTa.
» MoHTupanTe kabena B 30HaTa Ha NaHTaTa Ha BpaTaTta (Mexay)|
naHTaTa Ha nrno4aTa u pesepBoapa 3a U3rnnakBaHe), Taka ye
Aa He Moxe Aa 6bae noBpeaeH OT ABMXKELLM Ce YacTu.
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Que. 3: [Mnocwk kaben

4. BknoyeTe Wwencena.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerate GmbH Ctpanuua 39 ot 989



@ PeMOHT

4.22 CmsaHa Ha TimeLight 4.22.2 MoHTupaHe Ha TimeLight

0 Moamensiite TimeLight camo kaTo KoMnnekxT. 1. OrbHete dukeupaluuTe (1) enemenTi HabTpe.

MogynbT TimeLight e doukcmpaH B 3agHaTa YacT Ha nnodarta Ha rnaBHUsS
KOHTaKT.

U3uckBaHe:

& YpeabT e U3KNIOYEH OT 3aXpaHBaHeTo.

& VYpennbT e U3KkNOYEH OT BogocHabaMTenHaTa Mpexa.

@& [onHusaT naHen e ceaneH.—26

& [nasHaTa nnoya Ha KOHTaKTa e cBaneHa u obbpHaTa.—27

4.22.1 CpansiHe Ha TimeLight

1. OrbHeTe dumkcupawuTe (1) enemMeHTU NEKO HaBbH.

2. HatncHete mogyna TimeLight BbB Bogayva (2).

3. CBbpxeTe enekTpUYecKUTe BPb3KK.

2. Wspbpnavite mogyna TimelLight Harope ot Bogaya (2).
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4.23 CmsaHa Ha Gap illumination (OcBeTiBaHe Ha NponykKwu) 2. 1. Ortpenerte kykaTa Ha cukcaTtopa oT3ag, (1).
2. Cpanete ONTMYHOTO BNAKHO (2).

U3uckBaHe:

& VYpeabT e U3KNIOYEH OT 3aXpaHBaHeTo.

& VYpeabT e U3KNIOYEH OT BogoCHabaMTenHaTa Mpexa.

& BuHwHaTa BpaTa e pasrnobeHa.

& OnepauMOHHMAT NaHen e ceaneH.

4.23.1 CeansiHe Ha Gap illumination

1. 1. Ortgenete dumkcatopa (1).
2. CaaneTte enekTpuyeckata Bpb3ka OT onepaumoHHMs Mmoayn (2).
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3. 1. Ortpgenete kykaTa Ha dukcaTopa (1). 2. 3aTterHete 4, 4OKaTO YyeTe LipaKkBaHe.
2. TloBgurHeTe neyaTHaTa NnaTka C AbpXxaya W g U3BafeTe OT pamkaTa Ha one- =
paunoHHMA Moayn (2).

3. MoHTupanTe ONTMYHOTO BMAKHO U O 3aTerHeTe, JOKaTo YyeTe LpakBaHe.

4.23.2 MoHTupaHe Ha Gap illumination

1. TocTtaBeTe ObpXada Ha nedaTHaTa nnaTtka B paMKaTa Ha onepaluoHHUA MoaYI1.

‘

4. CabpxeTe NPOBOAHMKA KbM OnepaumoHHUS MOAy-.
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® O ovom dokumentu

1.1 Vazne informacije 1.2 Objasnjenje oznaka

1.1.1 Svrha 1.2.1 Stupnjevi opasnosti

Ove upute za popravak sluze kao podrska korisnicima prilikom samostalnog popravlja- Stupnjevi upozorenja sastoje se od oznake i signalne rijeci. Signalna rije¢ ukazuje na
nja uredaja u skladu s primjenjivom Direktivom o ekoloSkom dizajnu (od ozujka 2021.). ozbiljnost opasnosti.

One sadrze informacije o zamjeni odredenih rezervnih dijelova, kao i napomene o upo-
zorenjima i opasnostima.

Ako imate dodatna pitanja, obratite se nasoj sluzbi za korisnike. Mi snosimo odgovor- OPASNOST
nost za oSte¢enja samo u slucaju pridrZzavanja uputa za popravak.

Stupanj upozorenja Znacenje

Nepridrzavanje poruke upozorenja rezulti-
rat ¢e smrtnim ili teSkim ozljedama.

Nepridrzavanje poruke upozorenja moze
rezultirati smrtnim ili teSkim ozljedama.

Nepridrzavanje poruke upozorenja moze
A\ OPREZ rezultirati lakim ozliedama.

POZOR! Nepridrzavanje poruke upozorenja moze
rezultirati oSte¢enjem imovine.

Tablica 1: Stupnjevi opasnosti

1.2.2 Oznake opasnosti
Oznake opasnosti simboli¢ka su reprezentacija s oznakom vrste opasnosti.
U ovom dokumentu koriste se sljedece oznake opasnosti:

Oznaka opasnosti Znacenje

Opc¢a poruka upozorenja

Opasnost od elektricnog napona

Opasnost od eksplozije

Opasnost od porezotina

Opasnost od prignjecenja

>
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® O ovom dokumentu

Oznaka opasnosti Znacenje Opca znaka Znacenje
Opasnost od vrucih povrsina Oznaka potrebnog alata
Q Oznaka potrebnih preduvjeta
Opasnost od jakog magnetskog polja @ Oznaka uvjeta (ako ..., tad ...)
& ° Oznaka rezultata
S — Oznaka tipke ili gumba
Opasnost od neioniziraju¢eg zracenja [00123456] Oznaka broja materijala
@ Status Oznaka prikazanog teksta / prozor (na

zaslonu uredaja)

Tablica 2: Oznake opasnosti Tablica 3: Opcée oznake

1.2.3 Struktura upozorenja
Upozorenja u ovom dokumentu imaju normirani izgled i strukturu.

OPASNOST

Vrsta i izvor opasnosti!
Moguce posljedice zanemarivanja opasnosti/upozorenja.
» Mjere i zabrane za sprjeCavanje opasnosti.

Sljedeci primjer pokazuje upozorenje na strujni udar od dijelova koji provode struju.
Spominje se mjera za izbjegavanje opasnosti.

OPASNOST

Opasnost od strujnog udara zbog dijelova koji provode struju!
Smrt od strujnog udara
» Iskljucite uredaj iz elektricnog napajanja najmanje 60 sekundi prije
izvodenja popravaka.

1.2.4 Opce oznake
U ovom dokumentu koriste se sljedece opce oznake:

Opca znaka Znacenje

o Oznaka posebnog savijeta (tekst i/ili grafi-
ka)

Oznaka jednostavnog savjeta (samo
tekst)

Oznaka veze na videovodi¢
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Sigurnost

2.1 Opce sigurnosne upute

2.1.1 Svi kuéanski uredaji

Opasnost od strujnog udara zbog dijelova koji provode struju!

m  Pogreske izazvane popravcima elektriénih sastavnih dijelova mogu dovesti do
strujnog udara!

Iskljucite uredaj iz struje na najmanje 60 sekundi prije poCetka radova.
Nakon popravka provedite sigurnosni test u skladu s VDE 0701 ili nacionalnim pro-
pisima.
Opasnost od ozljeda zbog ostrih ruboval!
= Nosite zastitne rukavice.
Opasnost od prignjecenja tijekom izvodenja radova na popravcima, odrzavanju,
rjeSavanju problema i servisiranju teskih i pokretnih sastavnih dijelova
= Nosite zastitnu obucu.
= Osigurajte teSke sastavne dijelove od pada.
= Nemojte umetati dijelove tijela u pokretne sastavne dijelove.
Opasnost za sigurnost/rad uredaja!
= Koristite samo originalne rezervne dijelove.

Opasnost od oStecenja elektrostaticki osjetljivih sastavnih dijelova (ESD)!
= Nemojte dodirivati module, uklju€ujudi prikljucke i rute vodica.
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Oznaka

Pojedinosti

Slike

Odvija¢ Torx T20 s
provrtom
[00340764]

100 mm, za vijke sa sigurnos-
nim klinom

Odvija€ Torx T15

Duljina 80 mm

Odvija¢ s utorom

Noz 10 mm x 1,6 mm x 200 mm

KlijeSta s iglenim
nosom
[00340871]

Duljina: 200 mm, ravno
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4.1 Zamjena radne ploce 4.1.2 Postavljanje radne plo¢e

Zahtjev: 1. Uklopite straznji dio radne ploce u vodilice s pomocu pri¢vrsnih spojnica (1).
& Uredaj je iskljugen iz napajanja. /@P

& Uredaju se moze slobodno pristupiti. %

4.1.1 Uklanjanje radne ploc¢e s S

L 1

1. Uklonite dva vijka sa straznje strane (1) (opcionalno).

2. Pritisnite obje zahvatne poluge ispod radne plo€e prema gore (2).

2. Gurnite radnu plo¢u prema naprijed (2).

3. Pritisnite prednji dio radne plo€e prema dolje dok se obje zahvatne poluge ¢ujno
ne uklope na mjesto (3).

4. Ponovno zavrnite dva vijka (4) (opcionalno).

3. Malo podignite radnu plo¢u s prednje strane (3).
4. Gurnite radnu plo€u prema straznjoj strani (4).
5. Uklonite radnu plocu.
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4.2 Postavljanje sustava kosare 2. Uklopite drzac za $alice na mjesto.
Zahtjev:
& Kosara je uklonjena iz uredaja.

4.2.1 Postavljanje vodilice za tablete za model od 86 cm
Specijalni alati:

Vodilica za tablete [00614935]
Drzac¢ za Salice [00618565]
1.  Umetnite vodilicu za tablete dijagonalno s prednje strane koSare.
2. Centrirajte i uklopite vodilicu za tabletu na mjesto.

4.2.2 Postavljanje drzaca za Salice 3. Preklopite drza& prema gore.
Specijalni alati:

Vodilica za tablete [00614935]

Drzac€ za Salice [00618565]

Prilikom pranja Salica mozete preklopiti drza¢ za Salice prema gore. Do-
datni kut smanjuje nakupljanje vode na dnu Salica. U slu¢aju visokih ¢a-
0 Sa preporuCujemo da drzac¢ za Salice ostane preklopljen prema dolje.
Ako gornje koSare imaju opcijske plasticne umetke, treba prvo njih uklo-
niti.

1. Uklonite plasti¢ni umetak.
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4. Postavite predmete za pranje. » Pri¢vrstite umetak za parnu pecnicu s krajnjim dijelovima ispod sustava koSare.

4.2.3 Postavljanje umetka za parnu pecnicu

Specijalni alati:
Vodilica za tablete [00614935]
Drzac¢ za Salice [00618565]
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4.3 Zamjena ladice varioDrawer 3. Pritisnite plastiéne boéne umetke prema van i izvadite ih prema gore iz okvira.

4.3.1 Uklanjanje ladice varioDrawer
1. Savijte preklope rucice prema unutra.

|/

2. Uklonite rucicu prema gore.
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4. Patzljivo savijte jezi€ce vodilice prema van. 6. Pritisnite i izvadite metalni okvir s prednje strane iz drzaca.
2 1

5. lzvucite sklopive nosace iz jezicaca. 7. Gurnite i izvadite metalni okvir sa straZnje strane iz vodilice.

4.3.2 Postavljanje ladice varioDrawer

» Postavite obratnim redoslijedom.
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4.4 Zamjena prskalica

4.4.1 Uklanjanje prskalice

1. Odvrnite gornju prskalicu (1) i povucite je prema dolje kako biste je uklonili (2).

o

al
N 2‘ O A

2. Donju prskalicu povucite prema d

olje kako biste je uklonili.

Ll

4.4.2 Postavljanje prskalice

1. Umetnite donju prskalicu.

@ Prskalica se uklapa u polozaj.

2.  Umetnite gornju prskalicu i pricvrstite je.
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4.5 Zamjena filtara

4.5.1 Uklanjanje filtra

1. Okrenite grubi filtar u smjeru suprotnom od kazaljke na satu (1) i uklonite sustav
filtra (2).

Pazite da u sifon ne dospiju strana tijela.

2. Povucite mikrofiltar prema dolje da biste ga uklonili.

4.5.2 Postavljanje filtara

1. Ponovno sastavite sustav filtra.
Pazite da se zaporni elementi na grubom filtru uklope na mjesto.

2. Umetnite sustav za filtraciju u uredaj i grubi filtar okrenite u smjeru kazaljki na sa-
tu.
Uvjerite se da se strelice poklapaju.
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4.6 Postavljanje glave prskalice za lim za pecenje

1. Uklonite gornju koSaru.
2. Umetnite glavu prskalice za lim za pe€enje u drzac (1) i okrenite udesno (2).

7 7N
@ Glava prskalice za lim za peéenje uklopit ée se na mjesto.
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4.7 Zamjena kabela za napajanje » Umetnite utika¢ kabela za napajanje u uti¢nicu dok se utika& éujno ne uklopi na
mjesto.

Zahtjev:

& Uredaj je iskljuen iz napajanja.

& Uredaj je iskljucen iz prikljutka za dovod vode.

& Uredaju se moze slobodno pristupiti.

4.7.1 Odspajanje kabela za napajanje

» Pazljivo pomaknite utika¢ kabela za napajanje prema gore i prema dolje te ga iz-

vucite iz utinice.

4.7.2 Priklju¢ivanje kabela za napajanje

POZOR!
Pregrijavanje glavnog prikljucka!
Opasnost od pozara
|

» Cvrsto utaknite kabel za napajanje dok se ne uklopi.
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4.8 Zamjena poklopca za deterdzent 4.8.2 Umetanje opruge

1. Umetnite dugi kraj opruge u otvor za postavljanje na dozatoru (1).

=
Zahtjev:

& Uredaj je iskljucen iz napajanja. -
& Uredaj je iskljuéen iz prikljucka za dovod vode. | : — " .
& Vrata su otvorena.
& Poklopac za deterdzent je otvoren.

0 Mozete upotrijebiti mali odvija¢ kao polugu.

4.8.1 Uklanjanje poklopca za deterdzent
1. Gurnite poklopac za deterdzent 5 mm unutra.

2. Povucite poklopac za deterdzent na donjoj strani izvan vodilice i izvadite poklopac
za deterdzZent na gornjoj strani iz vodilice.

3. Uklonite oprugu.

2. Umetnite kratki kraj opruge u otvor za postavljanje poklopca za deterdzent (2).
3. Pritisnite poklopac na dozator (3).

4.8.3 Postavljanje poklopca za deterdzent

1. Umetnite poklopac za deterdzent 5 mm u vodilicu s jedne strane prije potpuno
otvorenog polozaja. Njezno pritisnite suprotnu stranu u vodilicu.

2. Provjerite rad poklopca za deterdzent.

2021-03-22_9001630792 Autorska prava BSH Hausgeriate GmbH Stranica 58 od 989



4.9 Zamjena poklopca pumpe za otpadnu vodu

Zahtjev:
& Kosara je uklonjena.
& Filteri su uklonjeni.—55

4.9.1 Uklanjanje poklopca pumpe za otpadnu vodu

1. lzbacite eventualnu vodu.
Po potrebi upotrijebite spuzvu.

2. Uklonite poklopac pumpe s pomocu Zlice i uhvatite ga za poprecni dio.

3. Podignite poklopac pumpe prema unutra pod kutom i uklonite ga.

4.9.2 Postavljanje poklopca pumpe za otpadnu vodu
» Umetnite poklopac pumpe (1) i pritisnite ga (2).

@ Poklopac pumpe uklapa se u poloZaj.
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4.10 Zamjena boc¢ne ploce

Zahtjev:

& Uredaj je iskljuen iz napajanja.

& Uredaj je iskljucen iz prikljutka za dovod vode.

& Uredaju se moze slobodno pristupiti.

& Samostojeéi uredaii: radna je plo&a uklonjena.—49

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Uklanjanje bo¢ne ploce
1. Uklonite vijke s bo¢ne ploc¢e (1).

SI. 1: Potpuno integrirano

2. Nagnite bo€nu plo€u malo prema van pri vrhu (2).

3. Spustite bo¢nu plocu i izvucite je iz kanala postolja (3).
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4.10.2 Postavljanje bo¢ne ploce
1. Umetnite bo¢nu plo¢u u kanal postolja (1).

2. Pritisnite bo¢nu ploCu na uredaj (2).

3. Pricvrstite bo€nu plocu vijcima (3).
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4.11 Zamjena vanjskih vrata

Zahtjev:

& Uredaj je iskljuen iz napajanja.

& Uredaj je iskljucen iz prikljutka za dovod vode.

Uklonite dva vijka.

4.11.1 Uklanjanje vanjskih vrata

0 Jednostavno uklonite vijke koji su opisani u sljedec¢im koracima.

1. Otvorite vrata.

2. Uklonite Cetiri vijka.

4.11.2 Postavljanje vanjskih vrata

POZOR!

Kabeli koji su neispravno postavljeni nisu osigurani!
Ostecenje kabela

» Postavite kabele i pri€vrstite ih na mjesto ljepljivom trakom.

3.
0 Osigurajte vrata tako da ih drzite s jedne strane.
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Zahtjev: Otvorite vrata i pri€vrstite ih dvama vijcima (metalni vijci 4 x 11 mm).

¥

& Izolacijska vuna ispravno je postavljena i pri€vrééena s unutarnje strane vanjskih
vrata.

& Zglobovi su umetnuti u vanjska vrata.
1. Zatvorite unutarnja vrata bez zamaha.

2. Gurnite vanjska vrata prema gore ispod kontrolne ploce (1).

Pritisnite vanjska vrata o unutarnja vrata i drzite (2).

o Osigurajte vrata tako da ih drzite s jedne strane.
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4.12 Zamjena kontrolne ploce

plocu.

0 Ako je operativni modul u kvaru, treba zamijeniti cjelokupnu kontrolnu

Zahtjev:

& Uredaj je iskljuden iz napajanja.

& Uredaj je iskljuéen iz priklju¢ka za dovod vode.

& Vanjska su vrata uklonjena.

& Vanjska su vrata uklonjena (potpuno ugradeno/ugradeno).

4.12.1 Uklanjanje kontrolne ploce

1. Odvojite elektricne prikljucke od kontrolne plo€e i senzora niske razine sredstva za

ispiranje (1, 2).

2. Odvoijite kabel za uzemljenje (3) (opcionalno).
3. Otvorite vrata uredaja.

4. Osigurajte kontrolnu plo€u da ne bi doslo do pada (drzite je).

2021-03-22_9001630792

5. Uklonite Sest vijaka.

6. Uklonite kontrolnu ploc¢u.

4.

12.2 Postavljanje kontrolne ploc¢e

0 Upotrijebite vijke 4 x 16 mm.

>

Postavite obratnim redoslijedom.
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4.13 Priévrscivanje opruga vrata 2. 1. Lagano otvorite vrata (1).
2. Pricvrstite u utor kanala postolja (2).
1. Uklonite poklopac vodilice kabela. 3. Polako zatvorite vrata (3).

Sustav kabela automatski se pri¢vrScuje na zglob vrata.
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Lagano zatvorite vrata (4).
Pomaknite utor prema natrag i otpustite zglob vrata (5).
Otvorite vrata (6).

W=

4. Ponovno ponovite postupak na drugoj strani uredaja.
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4.14 Zamjena donje ploce

i

Nogice su jednake i mogu se medusobno izmjenjivati.

Zahtjev:
& Uredaj je iskljuden iz napajanja.

& Uredaj je iskljuéen iz priklju¢ka za dovod vode.

& Vanjska su vrata uklonjena.

& Vanjska su vrata uklonjena (potpuno ugradeno/ugradeno).

4.14.1 Uklanjanje donje ploce

1.

i

Nepravilno uklanjanje.

Ako se donja ploca otpusti s bo€ne strane i ukloni, moze doc¢i do
puknuca dvaju nosaca. Ako je ostecen samo jedan nosac, tu stranu
moguce je zamijeniti jer su nosaci jednaki.

Preporucujemo da postavite neki predmet ispod uredaja s prednje
bocne strane kako bi se donja plo¢a s nogicom rasteretila.

2. U vodilicama (1) odvijacem otpustite zahvatni element povlacenjem prema dolje.

3. Podignite i skinite plocu.

2021-03-22_9001630792

4. Uklonite nogicu prema naprijed (1).

4.14.2 Postavljanje donje ploce
1. Umetnite nogicu.

2. Pricvrstite donju plo€u na vrhu (1) i pritisnite je prema dolje dok se €ujno ne uklopi

na mjesto (2).
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4.15 Zamjena ploce postolja 3. Nagnite plogu postolja pazljivo prema naprijed (1).

0 Plo¢a postolja nalazi se u donjem podrucju s prednje strane.

Zahtjev:

Uredaj je isklju€en iz napajanja.

Uredaj je iskljucen iz priklju¢ka za dovod vode.

Plo¢a namjestaja (opcionalno) je uklonjena.

Vanjska su vrata uklonjena.

Vanjska su vrata uklonjena (potpuno ugradeno/ugradeno).
Donja plo¢a je uklonjena (opcionalno).—67

QA3QQ0Q

.15.1 Uklanjanje ploce postolja

_—\-h

4. Ovisno o seriji modela, utika¢ za EmotionLight jo$ je pric¢vr§éen na
postolje.

Deblokirajte utika¢ na zahvatnom podizacu i gurnite ga prema natrag (opcionalno)

).

1 2 2 1 4.15.2 Postavljanje plo&e postolja

» Postavite plo¢u postolja obratnim redoslijedom.
2. Odvojite zahvatne elemente (2).

2021-03-22_9001630792 Autorska prava BSH Hausgeriate GmbH Stranica 68 od 989



% Popravak

4.16 Zamjena preljevne cijevi 2. Otpustite zahvatni element na vrhu.

0 Preljevna cijev nalazi se u prednjem donjem podrucju uredaja.

Zahtjev:

Uredaj je isklju€en iz napajanja.

& Uredaj je iskljuéen iz priklju¢ka za dovod vode.
& Ploga namjestaja je uklonjena (opcionalno).
& Vanjska su vrata uklonjena.
9
9

Q

Donja plo¢a je uklonjena (opcionalno).—67
Plo&a postolja je uklonjena.—68

4.16.1 Uklanjanje preljevnog kanala

3. 1. Umetnite odvija¢ ispod metalne stezaljke (1).
2. Njezno otpustite metalnu kopcu (2).

Preostala voda
0 = Kad se ukloni crijevo za praznjenje, moze doci do istjecanja preostale

vode.
= Prikupite vodu ili je uklonite iz donje posude s pomocu brizgalice.

1. lzvucite zahvatni mehanizam na vrhu (1, 2).
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Postavite preljevnu cijev (1).

Pomaknite preljevnu cijev na brtvu (2).
Pritisnite preljevnu cijev u vodilicu brtve (3).
Precizno postavite preljevnu cijev (4).
Uklopite preljevnu cijev (5).

arwd=

4.16.2 Postavljanje preljevne cijevi

Ostecenje od vode zbog nepravilnog postavljanja preljevne cijevi!
0 Pravilno umetnite preljevnu cijev na dnu u vodilicu kanala postolja.
Pravilno uklopite preljevnu cijev na mjesto na vrhu.
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2. Provijerite polozaj s lijeve i desne strane. 3. Provjerite ¢vrst dosjed.

\

b N

4. Pri¢vrstite metalnu kopCu s lijeve i desne strane.
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4.17 Zamjena unutarnjih vrata 6. Priévrstite zglob vrata vijcima.

Zahtjev:
& Uredaj je iskljuen iz napajanja.
& Uredaj je iskljucen iz prikljutka za dovod vode.

7. Postavite unutarnja vrata na zglob vrata.

8. Pri€vrstite unutarnja vrata vijcima.

4.17.1 Uklanjanje unutarnjih vrata

» 1. Uklonite vijke (1).
2. Uklonite unutarnja vrata prema gore (2).

4.17.2 Postavljanje unutarnjih vrata
1. Preklopite brtvu vrata prema naprijed.
2. Pomaknite unutarnja vrata iza brtve vrata.
3. Zatvorite unutarnja vrata.
4

Preklopite brtvu vrata prema gore.
Bocni dijelovi pokazuju prema gore.

5. Pomaknite zglob vrata prema gore.
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4.18 Zamjena zgloba vrata 2. Otpustite uzemljenje sa zgloba vrata.

Zahtjev:

Uredaj je isklju€en iz napajanja.
Uredaj je iskljucen iz priklju¢ka za dovod vode.
Uredaju se moze slobodno pristupiti.
Bocna je plo¢a uklonjena.—60
Vanjska su vrata uklonjena.
Unutarnja vrata su uklonjena.
Kontrolna je plo€a uklonjena.—64
Opruge vrata su priévr§éene.—65
Donja je plo¢a uklonjena.—67

Plo¢a postolja je uklonjena.—68
Preljevni kanal je uklonjen.—69

QAR O

.18.1 Uklanjanje zgloba vrata

_—\-h

1. Otpustite zahvatnu kuku odvijatem (1).
2. Povucite zglob vrata prema naprijed (2).

4.18.2 Postavljanje zgloba vrata

OPASNOST

Opasnost od strujnog udara zbog dijelova koji provode struju!
U slucaju nepravilnog popravka moze do¢i do opasnosti za zivot od struj-
nog udara
» Elektrine dijelove mora popraviti kvalificirani elektricar.
» Nakon popravka provedite sigurnosni test u skladu s VDE 0701 ili
nacionalnim propisima.
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1. 1. Postavite zglob na uredaj (1).
2. Pomaknite zglob prema dolje (2) dok se ne pricvrsti na uredaj.

Uzemljenje koje nedostaje moze dovesti do elektricnog potencijala
na vratima.

Uspostavite uzemljenje.
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4.19 Zamjena (donje) brtve vrata 2. Odvoijite preljevni kanal.

Zahtjev:

Uredaj je isklju€en iz napajanja.

& Uredaj je iskljucen iz prikljutka za dovod vode.
& Vanjska su vrata uklonjena.

& Ploga postolja je uklonjena.—68

& Donja plo&a je uklonjena (opcionalno).—67

9

9

9

Q

Opruge vrata su uklonjene.
Kontrolna je plo€a uklonjena.
Drzac¢ kabelskog snopa na donjoj desnoj strani je uklonjen.

4.19.1 Uklanjanje brtve vrata
1.

Uklonite dvije pri€vrsne kopce na donjoj brtvi vrata (1, 2).

P
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4. Uklonite donju brtvu vrata s unutarnjih vrata. 4.19.2 Postavljanje brtve vrata
" | i 1. Postavite brtvene Cepove s lijeve i desne strane brtvene vodilice s brtvom vrata.

N~

Umetnite brtvu vrata s brtvenim preklopom u unutarnja vrata.

Pri¢vrstite brtvu vrata s dvije pri€vrsne kopce.
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4.20 Zamjena (gornje) brtve vrata

Zahtjev:
& Uredaj je iskljuen iz napajanja.

& Uredaj je iskljucen iz prikljutka za dovod vode. o~
4.20.1 Uklanjanje brtve vrata

@ Pravilno postavljena brtva vrata:

» Uklonite brtvu vrata s unutarnjeg okvira.

4.20.2 Postavljanje brtve vrata

Brtvu vrata treba izrezati na odgovarajucu duljinu prije postavljanja. To je 1750 mm za
uredaje visine od 81 cm i 1850 mm za uredaje visine od 86 cm.

1. Pripremite odgovarajuc¢u brtvu vrata.

2. Osigurajte ispravan polozaj za postavljanje brtvenog profila.

3. Bijela to¢ka mora biti u ravnini s lezajem brtve.

e

\._,_4

4. Brtva ne smije biti valovita ili rastegnuta u kutovima. Brtva se prekida
o dijagonalno na krajevima i suzava se na dnu spremnika s prednje
strane.

Postavite kraj brtve ravno prema prednjoj strani ispod unutarnjih vrata. Brtva treba
$to viSe nalijegati na stranu spremnika.
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4.21 Zamjena modula EmotionLight

4. Uklonite elektri¢ni priklju¢ak s modula napajanja.

i

EmotionLight se nalazi u gornjem prednjem vanjskom podrucju spremni-

ka sredstva za ispiranje.

Zahtjev:

Q

Uredaj je isklju€en iz napajanja.
Uredaj je iskljucen iz priklju¢ka za dovod vode.

Radna je plo¢a uklonjena (opcionalno).

9
& Uredaju se moZe slobodno pristupiti.
9
9

Desna plo¢a je uklonjena (opcionalno).—60

4.21.1 Uklanjanje modula EmotionLight

1. Odvojite zahvatnu kuku sa straznje strane (1).

5. Uklonite EmotionLight iz uredaja.

4.21.2 Postavljanje modula EmotionLight

1. Umetnite drza¢ u okvir spremnika sredstva za ispiranje (1).

2. Uklonite drza¢ prema gore (2).

3. lzvucite utika¢ iz priklju¢ka (dolje desno s prednje strane uredaja).
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Autorska prava BSH Hausgerdte GmbH

Stranica 78 od 989



@ Popravak

2. Postavite zahvatnu kuku (2). Postavite kabel na donjoj desnoj strani.

3. | POZOR!

Nepravilno postavljanje!
Ostecenje kabela u podrucju zgloba vrata.
» Postavite kabel u podrucju zgloba vrata (izmedu zgloba ploce i
spremnika sredstva za ispiranje), tako da ga ne mogu ostetiti
pokretni dijelovi.
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SI. 3: Ravni kabel
4. Ukopcaijte utikac.
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4.22 Zamjena modula TimeLight 4.22.2 Postavljanje modula TimeLight

o ) . . 1. Savijte zahvatne elemente (1) ponovno prema natrag.
Zamijenite TimeLight samo kao jedinstven dio.
Modul TimeLight pri€¢vr§éen je na straznjoj strani ploce postolja.

Zahtjev:

& Uredaj je iskljuden iz napajanja.

& Uredaj je iskljuéen iz priklju¢ka za dovod vode.
& Donija je ploga uklonjena.—67

& Ploga postolja je uklonjena i okrenuta.—68

4.22.1 Uklanjanje modula TimeLight

1. Savijte zahvatne elemente (1) malo prema van.

2. Gurnite modul TimeLight u vodilicu (2).

3. Prikljucite elektri¢ni prikljucak.

2. Povucite modul TimeLight prema gore i izvucite ga iz vodilice (2).
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4.23 Zamjena Gap illumination 2. 1. Odvojite zahvatnu kuku sa straZnje strane (1).
2. Uklonite vlakno (2).

Zahtjev: .

& Uredaj je iskljuen iz napajanja.

& Uredaj je iskljucen iz prikljutka za dovod vode.

& Vanjska vrata su demontirana.

& Radna je plo¢a uklonjena.

4.23.1 Uklanjanje Gap illumination

1. 1. Odvojite zahvatni element (1).
2. Uklonite elektri¢ni priklju¢ak s radnog modula (2).
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N

3. 1. Odvojite zahvatnu kuku (1). Pritegnite ga dok ne zacujete Skljocaj.
2. Podignite PCB s drzacem i uklonite ga iz okvira radnog modula (2). =

3. Postavite opticko vlakno i pritegnite ga dok ne Cujete Skljocaj.

4.23.2 Postavljanje Gap illumination
1. Umetnite PCB drzac u okvir radnog modula.

'\\
!

4. Povezite zicu s radnim modulom.
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® O tomto dokumentu

1.1 Ddulezité informace

1.1.1 Ugel

Tyto pokyny k opravé pomahaiji spotrebiteli pfi vlastnoruéni opravé spotrebict v soula-

du s platnymi pfedpisy o ekodesignu (platnymi k 03/2021).

Obsahuji informace o vyméné nékterych nahradnich dil( v€etné pfislusnych vystrah a

nebezpedi.

V pfipadé dotazu se obratte na nas zakaznicky servis. Za Skody ru¢ime pouze v pfipa-
dé, Zze budou spravné dodrzeny pokyny k opravé.

2021-03-22_9001630792

1.2 Vysvétleni symbolu

1.2.1 Uroven nebezpeéi

Jednotlivé Urovné vystrah se skladaji ze symbolu a signalniho slova. Signalni slova
uvadéji zavaznost nebezpedi.

Uroveri vystrahy Vyznam

Nedodrzeni vystrazného upozornéni zpl-
sobi smrt nebo vazna zranéni.

Nedodrzeni vystrazného upozornéni mu-
Ze zpUsobit smrt nebo vazna zranéni.

NEBEZPECI

Nedodrzeni vystrazného upozornéni ma-
A\ Pozor Je zplsobit lehka zranéni.

POZOR! Nedodrzeni vystrazného upozornéni mu-

Ze zpUsobit $kody na majetku.

Copyright BSH Hausgerate GmbH

Tabulka 1: Uroveri nebezpedi

1.2.2 Symboly nebezpeci
Symboly nebezpedi jsou symbolicka znazornéni urcujici druh nebezpedi.
V tomto dokumentu jsou pouzity nasledujici symboly nebezpedi:

Symbol nebezpecdi Vyznam

Obecné vystrazné upozornéni

Nebezpedi vychazejici z elektrického na-
péti

Nebezpedi vybuchu

Nebezpedi porezani

Nebezpedi rozdrceni

>
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® O tomto dokumentu

Symbol nebezpecdi Vyznam Obecny symbol Vyznam

Nebezpeci spojené s horkymi povrchy Uvedeni pozadovanych nastroju
9 Uvedeni pozadovanych podminek

Nebezpedi vychazejici ze silného elektro- @ Uvedeni podminky (kdyz, pak atd.)

m magnetického pole ° Uvedeni vysledku
- R — Uvedeni klavesy nebo tlacitka
Nebezpeci z neionizujiciho zareni [00123456] Uvedeni &isla materialu
@ Status Uvedeni zobrazeného textu / okna (na

ukazateli spotfebice)

Tabulka 2: Symboly nebezpeci Tabulka 3: Obecné symboly

1.2.3 Struktura vystrah
Vystrahy pouzité v tomto dokumentu maji standardizovany vzhled a strukturu.

NEBEZPECI

Typ a zdroj nebezpeci!
Mozné dusledky nedodrzZeni vystrazného upozornéni.
» Opatfeni a zakazy eliminujici nebezpeci.

Nasledujici pfiklad ukazuje vystrahu, ktera varuje pfed zasahem elektrickym proudem
pfi dotyku dilll pod proudem. Je uvedeno opatfeni pro zabranéni rizika.

NEBEZPECI

Nebezpeci turazu elektrickym proudem pfi dotyku diléi pod proudem!
Usmrceni elektrickym proudem
» Odpojte spotrebi¢ od privodu elektrického proudu alespon 60
sekund pfed zahajenim opravy.

1.2.4 Obecné symboly
V tomto dokumentu jsou pouzity nasledujici obecné symboly:

Obecny symbol Vyznam

o Uvedeni zvlastniho tipu (text nebo
grafické vyjadreni)

0 Uvedeni jednoduchého tipu (pouze text)

E Uvedeni odkazu k videonavodu
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Bezpecnost

2.1 VsSeobecné bezpecnostni pokyny

2.1.1 VSechny domaci spotiebice

Nebezpeci trazu elektrickym proudem pfi dotyku dilti pod proudem!

= Chyby pfi opravé elektrickych soucasti mohou vést k Urazu elektrickym proudem!

= Odpojte spotfebiC ze sité alespon 60 sekund pfed zahajenim praci.

= Po opraveé nechte provést bezpecnostni zkousku podle VDE 0701 nebo spe-
cifickych predpist dané zemé.

Nebezpeci poranéni o ostré hrany!

= Pouzivejte ochranné rukavice.

Nebezpeci rozdrceni béhem opravy, udrzby, odstranéni zavad a servisu tézkymi

a pohyblivymi soucastmi

= Pouzivejte bezpecnostni obuv.

= Zajistéte tézkeé soucasti pred padem.

= Nesahejte na pohyblivé soucasti.

Nebezpeci z hlediska bezpecnosti / funkce spotrebice!

= Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

Nebezpeci poskozeni elektrostaticky citlivych soucasti (elektrostaticky vyboj)!

= Nedotykejte se modulu, véetné pfipojek a vodicu.
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Oznaceni

Detaily

Sroubovak torx T20
s otvorem
[00340764]

100 mm, pro Srouby s pojistnym
kolikem

Sroubovak torx T15

Délka 80 mm

Plochy Sroubovak

Cepel 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

Jehlové klests
[00340871]

Délka: 200 mm, rovné

2021-03-22_9001630792
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4.1 Vyména horni desky 4.1.2 Montaz horni desky
Pozadavek: 1. Zaklapnéte zadni ¢ast pracovni desky do vodicich list pomoci pojistnych manzet
i 1).
& Spotiebit je odpojeny od privodu elektrické energie. (1)
& Spotiebit je volné pistupny. /@P
&

4.1.1 Sejmuti horni desky

1. Odstrarite dva Srouby ze zadni strany (1) (volitelnég). /

2. Stisknéte obé zapadky umisténé pod horni deskou smérem nahoru (2).

Horni desku posufite dopfedu (2).

Zatlacte predni ¢ast horni desky smérem dolli, dokud obé zapadky slysitelné ne-
zapadnou na misto (3).

4. Opét zaSroubujte dva Srouby (4) (volitelné).

3. Lehce nadzvednéte ¢elo horni desky (3).
4. Horni desku vysurite smérem dozadu (4).

5. Sejméte horni desku.
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4.2 Montaz systému kosu 2. Nacvaknéte drzak $alki na spravné misto.

Pozadavek:
& Ze spotiebite byl odstranén pfislugny kos.

4.2.1 Montaz zasobniku na tablety u modelu 86 cm
Specialni nastroje:
Zasobnik na tablety [00614935]
Drzak salka [00618565]
1. Vlozte zasobnik na tablety do Cela koSe.

2. \Vystfedte jej a zaklapnéte zasobnik na spravné misto.

4.2.2 Montaz drzaku salku 3. Vyklopte drzak.
Specialni nastroje:

Zasobnik na tablety [00614935]

Drzak Salka [00618565]

PFi myti $alkd je mozné drzak vyklopit. Pfidany uhel omezuje hromadéni
vody na spodni strané $alku. U vysokych sklenic doporu€ujeme pone-
0 chat drzak salka sklopeny.

Jsou-li horni koSe vybaveny volitelnou plastovou vlozkou, musi byt
nejprve vyjmuta.

1. Vyjméte plastovou viozku.
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4. Umistéte nadobi, které chcete umyt. » Zasunte parni vlozku koncovkami pod systém kosU.

4.2.3 Montaz parni viozky

Specialni nastroje:
Zasobnik na tablety [00614935]
Drzak salka [00618565]
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4.3 Vyména zasuvky varioDrawer

4.3.1 Vyjmuti zasuvky varioDrawer
1. Ohnéte klapky madla dovnitt.

|/

2021-03-22_9001630792

3. Vycvaknéte plastové bocni vlozky ven a vytlaéte je nahoru z ramu.
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6. Vycvaknéte ¢elo kovového ramu z drzakda.

4. Opatrné ohnéte zoubky vodici kolejnice smérem ven.

7. \Vysunte kovovy ram ven z kolejnic.

5. Vytahnéte sklopné trny ven ze zoubku.

ky varioDrawer

az zasuv

e

4.3.2 Mont

'te v opacném sledu.

Montaz proved

>
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4.4 Vyména ostrikovacich ramen

4.4.1 Vyjmuti ostiikovaciho ramena

1. VySroubujte horni ostfikovaci rameno (1) a vyjméte jej vytahnutim smérem dol

@).

e
/\ @l O A

2. Vyjméte spodni ostfikovaci rameno jeho vytahnutim smérem dolu.

4.4.2 Montaz ostrikovaciho ramena

1. Vlozte spodni ostfikovaci rameno.
@ Ostiikovaci rameno zaklapne na své misto.

2. Vlozte horni ostfikovaci rameno a pevné jej zaSroubujte na své misto.
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4.5 Vyména filtra

4.51 Vyjmuti filtru

1. Otocte hruby filtr proti sméru hodinovych rucicek (1) a vyjméte filtracni systém (2).

Dbejte na to, aby do jimky nespadly zadné cizi pfedméty.

2. Vytazenim vyjméte mikrofiltr.

4.5.2 Montaz filtra

1. Smontujte filtracni systém.
Ujistéte se, ze zajistovaci zapadky hrubého filtru zaklaply na své misto.

2. Vlozte filtracni systém do spotiebice a otocte hruby filtr ve sméru hodinovych rudi-
cek.
Ujistéte se, ze obé Sipky licuji.
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4.6 Montaz ostrikovaci hlavy pro plechy

1. Vyjméte horni koS.
2. Vlozte ostfikovaci hlavu pro plechy do drzaku (1) a otocte ji smérem doprava (2).

R T T |
@ Ostrikovaci hlava pro plechy zaklapne do své polohy.
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4.7 Vyména napajeciho kabelu

» Zasunte zastr¢ku napajeciho kabelu do sitové zasuvky, dokud zastrcka slysitelné
nezaklapne na své misto.
Pozadavek:

& Spotiebit je odpojeny od privodu elektrické energie.
& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody.
& Spotiebit je volné pristupny.

4.7.1 Vytazeni napajeciho kabelu

» Opatrné pohybujte zastrékou napajeciho kabelu nahoru a dolu a vytahnéte ji ze

zasuvky.

4.7.2 Pripojeni napajeciho kabelu

POZOR!
Prehrati sitové pripojky!
Nebezpedi pozaru
|

» Dukladné zasurite napajeci kabel, dokud nezaklapne.
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4.8 Vymeéna krytu zasobniku na myci prostiredek 4.8.2 Vlozeni pruziny
0 1. Dlouhy konec pruziny vlozte do montazniho otvoru davkovaci jednotky (1).

Pro vypaceni mazete pouzit maly Sroubovak.

Pozadavek:

& Spotiebit je odpojeny od pFivodu elektrické energie.
& Spotiebit je odpojeny od privodu vody.

& Dvitka jsou oteviena.

& Kryt zasobniku na myci prostfedek je otevieny.

4.8.1 Odstranéni krytu zasobniku na myci prostiedek
1. Posunte kryt zasobniku na myci prostfedek o 5 mm.

2. Vyjméte spodni stranu krytu zasobniku na myci prostfedek z kolejnic a horni
stranu krytu vysurite ven.

3. Odstrante pruzinu.

2. Kratky konec pruziny vlozte do montazniho otvoru krytu zadsobniku na myci
prostfedek (2).

3. Zamacknéte kryt do davkovaci jednotky (3).

4.8.3 Montaz krytu zasobniku na myci prostiredek

1. V poloze 5 mm pfed Uplnym otevienim vlozZte kryt zasobniku na myci prostfedek
do vodici listy na jedné strané. Za pouziti jemné sily zatlacte opacny konec do vo-
dici listy.

2. Zkontrolujte funkci krytu zasobniku na myci prostfedek.
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4.9 Vyména krytu ¢erpadla odpadni vody
Pozadavek:

@& Kos je vyjmuty.

& Filtry jsou odstranéné.—96

4.9.1 Odstranéni krytu ¢erpadla odpadni vody

1. Vycerpejte veSkerou vodu.
V pfipadé potfeby pouzijte houbicku.

2. Odmontujte kryt Cerpadla Izici a uchopte jej za rozpéru.

3. Zvednéte kryt Cerpadla Sikmo smérem dovnitf a odstrarite je;.

4.9.2 Montaz krytu cerpadla odpadni vody
» Vlozte kryt Cerpadla (1) a zatlacte na néj (2).

@ Kryt derpadla zaklapne na své misto.
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4.10 Vyména boéniho panelu

Pozadavek:

& Spotiebit je odpojeny od privodu elektrické energie.
& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody.

& Spotiebit je volné pristupny.

& Volné stojici spotfebite: horni deska je sejimutd.—90

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Sejmuti boéniho panelu

1. Z bo¢niho panelu vySroubujte Srouby (1).

2. Vyklorite bo¢ni panel nahofe mirné ven (2).

3. Spustte bo¢ni panel a vytahnéte jej ze Zlabku zakladny (3).

Copyright BSH Hausgerate GmbH
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4.10.2 Montaz bo¢niho panelu
1. Vlozte boéni panel do Zlabku zakladny (1).

2. Zatlacte boc¢ni panel do spotfebice (2).

3. Boc¢ni panel zajistéte Srouby (3).
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4.11 Vyména vnéjsSich dvirek Odstraite dva $rouby.

Pozadavek:
& Spotiebit je odpojeny od privodu elektrické energie.
& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody.

4.11.1 Vyjmuti vnéjSich dvifek

0 Odstranite Srouby, které jsou popsané v nasledujicich krocich.

1. Otevrete dvirka.

2. Odstrante Ctyfi Srouby.

4.11.2 Montaz vnéjsSich dvifek

POZOR!

Kabely, které nejsou spravné umistény nebo nejsou zajistény!
Poskozeni kabell
» Polozte kabely a zajistéte je ve vhodné

poloze lepici paskou.

3.
0 Dvitka na jedné strané pfidrzujte.
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Pozadavek:

& Izolagni rouno je spravné umisténo a upevnéno na vnitfni strané vnéjsich dvirek.
& Do vnégjsich dvifek jsou namontovany zavésy.
1. Zavrete vnitfni dvifka, aniz byste je zaklapli.

Otevrete dvitka a zajistéte je dvéma Srouby (kovové Srouby 4 x 11 mm).

¥

2. Zatlacte vnéjSi dvifka nahoru pod ovladaci panel (1).

5. Vnéjsi dvirka zajistéte Ctyfmi Srouby (kovové Srouby 4 x 11 mm).

I

3. Zatlacte vnéjSi dvitka smérem k vnitfnim dvifkim a pfidrzte je (2).

o Dvitka na jedné strané pfidrzujte.
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4.12 Vyména ovladaciho panelu 5. Odstrafite $est $roubd.

0 Je-li vadny jeden z Fidicich modulli, musi byt vyménén cely ovladaci
panel.

Pozadavek:

& Spotrebic je odpojeny od privodu elektrické energie.

& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody.

& Vnéjsi dvitka jsou vyjmuta.

& Vnéjsi dvitka jsou vyjmuta (pIné integrovany/integrovany spotfebig).

4.12.1 Odstranéni ovladaciho panelu

1. Odpoijte elektrické pripojeni ovladaciho panelu a senzoru nizké hladiny lesticiho
prostfedku (1, 2).

6. Odstrante ovladaci panel.

4.12.2 Montaz ovladaciho panelu

2 0 Pouzijte srouby 4 x 16 mm.

» Montaz provedte v opaéném sledu.

2. Odpojte zemnici kabel (3) (volitelné).
3. Oteviete dvifka spotfebice.

4. Zaijistéte ovladaci panel pred padem (pfidrzte jej).
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4.13 Oprava pruzin dvirek 2. 1. Dvitka pootevrete (1).
2. Umistéte drazku do zlabku zakladny (2).
1. Odstrarite kryt vedeni kabelu. 3. Pomalu dvitka zavete (3).

Kabelovy systém se automaticky pfipevni k zavésu dvefi.
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Jemné zavfete dvitka (4).
Posunite drazku dozadu a uvolnéte zavés dvirek (5).
Otevrete dvifka (6).

W=

4. Opakuijte proces na druhé strané spotrebice.
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4.14 Vyména spodniho panelu 4. Odstrafite nozicky smérem dopredu (1).

0 Nozi¢ky jsou identické a Ize je libovolné zaménit.

Pozadavek:

& Spotiebit je odpojeny od pFivodu elektrické energie.

& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody.

& Vnéjsi dvitka jsou vyjmuta.

& Vnéjsi dvitka jsou vyjmuta (pIné integrovany/integrovany spotfebig).

4.14.1 Sejmuti spodniho panelu

1. Nespravné sejmuti.

Pokud spodni panel uvolnite po strané a sejmete jej, mohou se ulo-
mit oba dva drzaky. Je-li poSkozeny pouze jeden drzak, je mozné vy-
ménit strany, oba drzaky jsou identicke.

Doporucujeme umistit néjaky pfedmét pod predni bo¢ni stranu spo-
trebice, aby doslo k odlehéeni spodniho panelu s nozi¢kami.

e w x . N L. . L 4.14.2 Montaz spodniho panelu
2. Sahnéte Sroubovakem do vodici listy (1) a uvolnéte zapadku jejim zatlatenim do-

10. 1. Namontujte nozicky.

2. Upevnéte spodni panel v jeho horni ¢asti (1) a zatlacte na néj, dokud slysitelné
nezaklapne do spravné polohy (2).

3. Zvednéte panel.
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4.15 Vyména zasuvkové desky v zakladné

3. Opatrné naklonte zasuvkovou desku dopredu (1).

0 Zasuvkova deska je umisténa ve spodni ¢asti vpfedu.

Pozadavek:

& Spotiebit je odpojeny od pFivodu elektrické energie.

& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody.

& Celni strana nabytku (volitelng) je odstranéna.

& Vnéjsi dvitka jsou vyjmuta.

& Vnéjsi dvitka jsou vyjmuta (pIné integrovany/integrovany spotfebig).
& Spodni panel je odstranény (volitelng).— 108

4.15.1 Odstranéni zasuvkové desky v zakladné
1. Odstrarite dva Srouby (1).

I~ |l
T

2. Uvolnéte zapadky (2).

2021-03-22_9001630792

V zavislosti na modelové fadé mlze byt zastréka EmotionLight stale
pripevnéna k zakladné.

‘0

Odjistéte zastr€ku na zapadce a zatahnéte dozadu (volitelngé) (2).

4.15.2 Montaz zasuvkové desky v zakladné
» Montaz zasuvkové desky provedte v opacném sledu.
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4.16 Vyména prepadového potrubi 2. Uvolnéte zapadku nahofe.

0 Prepadové potrubi je umisténo ve spodni ¢asti spotfebice vpredu.

Pozadavek:

Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.
& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody.

& Celni strana nabytku je odstranéna (volitelng).

& Vnéjsi dvitka jsou vyjmuta.
9
9

Q

Spodni panel je odstranény (volitelné).— 708
Zasuvkova deska v zakladné je odstranéna.— 109

4.16.1 Odstranéni prepadového odtoku

. 3. 1. Pod kovovy drzak vlozte Sroubovak (1).
0 Zbytkova voda 2. Jemné uvolnéte kovovou Uchytku (2).

®=  Po odstranéni vypoustéci hadice muze vytéct zbytkova voda.
m  Zachytte vodu nebo ji ze dna spotfebice odsajte.

1. Odstrarite zapadku na horni strané (1, 2).
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Umistéte prepadové potrubi (1).

Zasunte prepadové potrubi do tésnéni (2).

Zatlacte prepadové potrubi do kolejnic v t&snéni (3).
PFfepadové potrubi vlozte s nejvyssi presnosti (4).
Zaklapnéte prepadové potrubi (5).

arwd=

4.16.2 Montaz prepadového potrubi

Poskozeni vodou pfi nespravné instalaci pfepadového potrubi!

Spodni ¢ast prepadového potrubi spravné zasurite do kolejnic ve zlabku
zakladny.

Horni ¢ast prfepadového potrubi zaklapnéte spravné na své misto.
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2. Zkontrolujte levou i pravou stranu montaze. 3. Zkontrolujte spravné usazeni.

\

b N

4. Zaklapnéte kovovou uchytku na levé i pravé strané.
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4.17 Vyména vnitinich dvirek

Pozadavek:

& Spotiebit je odpojeny od privodu elektrické energie.

& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody.

4.17.1 Vyjmuti vnitfnich dvifek

» 1. Odstrante Srouby (1).
2. Vyjméte vnitini dvitka smérem nahoru (2).

4.17.2 Montaz vnitinich dvirek

1. Vytahnéte tésnéni dvifek dopfedu.
2. Vnitini dvitka posurite za tésnéni.
3. Zavrete vnitini dvirka.
4

Vytahnéte tésnéni dvifek nahoru.
Bocni dily sméfuji nahoru.

5. Posunte zavés dvifek nahoru.

2021-03-22_9001630792

6. Zajistéte zaveés dvirek Srouby.

7. Namontujte vnitfni dvifka na zavés.

8. Zajistéte vnitini dvirka Srouby.
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4.18 Vyména zavésu dvirek 2. Uvolnéte zemnici kabel na zavésu dvefi.

Pozadavek:

Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.
Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu vody.
Spotfebi€ je volné pfistupny.

Boc¢ni panel je odstranény.— 101

VnéjSi dvifka jsou vyjmuta.

Vnitfni dvifka jsou odstranéna.

Ovladaci panel je odstranény.— 705

Pruziny dvirek jsou zajisténé.— 106

Spodni panel je odstranény.— 108

Zasuvkova deska v zakladné je odstranéna.— 109
Prepadovy zlab je odstranény.—17710

QAR O

.18.1 Odstranéni zavésu dvirek

_—\-h

1. Pomoci Sroubovaku uvolnéte zapadku (1).
2. Vytahnéte zavés smérem dopredu (2).

4.18.2 Montaz zavésu dviiek

NEBEZPECI

Nebezpeci urazu elektrickym proudem pfi dotyku dilt pod proudem!
V pfipadé neodborné opravy hrozi nebezpeci smrtelného urazu elek-
trickym proudem
» Opravu elektrického zafizeni smi provadét jen kvalifikovany elek-
trikar.
» Po opravé nechte provést bezpecnostni zkousku podle VDE 0701
nebo specifickych predpist dané zemé.
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1. 1. Do spotfebiCe umistéte zaveés (1).
2. Posurite zavés doll (2) tak, aby do spotfebie zapadl.

Chybéjici uzemnéni mlze vést ke vzniku potencidlu elektrické sité
na dvefich.

Provedte uzemnéni.
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4.19 Vyména (spodniho) tésnéni dvirek 2. Odpojte prepadovy odtok.

Pozadavek:

Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.
& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody.

& Vnéjsi dvitka jsou vyjmuta.

& Zasuvkova deska v zakladné je odstranéna.— 109
& Spodni panel je odstranény (volitelné).— 108
9
9
9

Q

Pruziny dvifek jsou odstranény.
Ovladaci panel je odstranény.
Byl odstranén drzak kabelového svazku vpravo dole.

4.19.1 Vyjmuti tésnéni dvirek
1.

Ze spodniho tésnéni dvefi vyjméte dvé pfidrzné spony (1, 2).

P
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4. Z vnitinich dvifek vyjméte spodni t&snéni. 4.19.2 Montaz tésnéni dvirek
" | i 1. Spolu s té&snénim dvifek umistéte na tésnici listu vlevo a vpravo tésnici uzaveéry.

. ;\\\;\\ =

Do vnitinich dvifek vlozte tésnéni s uzaviraci klapkou.

Tésnéni dvifek zajistéte dvéma pridrznymi sponami.
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4.20 Vyména (horniho) tésnéni dvirek @ Spravné namontované tésnéni dvirek:

Pozadavek:
& Spotiebit je odpojeny od privodu elektrické energie.

& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody. =
4.20.1 Vyjmuti tésnéni dvirek

»  Zvnitfniho ramu vyjméte tésnéni.

4.20.2 Montaz tésnéni dvirek

Pfed montazi musi byt té€snéni dvifek zkraceno na spravnou délku. Ta €ini 1 750 mm
pro spotfebie s vySkou 81 cm a 1 850 mm pro spotfebie s vySkou 86 cm.

1. Pfipravte si pfislusné tésnéni dvifek.

2. Uijistéte se o spravné montazni poloze profilu tésnéni.

cich pficné zafiznuto a zepfedu se zuzuje smérem ke spodni Casti

4. o Tésnéni nesmi byt v rozich zvinéné ani napnuté. Tésnéni je na kon-
zasobniku.

Umistéte konec tésnéni rovné dopfedu pod vnitfni dvifka. Tésnéni by mélo co nej-
vice doléhat ke strané zasobniku.
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4.21 Vyména EmotionLight 4. Odpojte elektrické pfipojeni od napajeciho modulu.

0 EmotionLight se nachazi v horni pfedni vné&jsi ¢asti proplachovaci nadr-
ze.

Pozadavek:

Spotfebi€ je odpojeny od pfivodu elektrické energie.
& Spotiebit je odpojeny od privodu vody.

& Spotrebit je volné pristupny.
9
9

Q

Horni deska je odstranéna (volitelné).
Pravy boéni panel je odstranény (volitelné).— 701

4.21.1 Odstranéni EmotionLight
1. Odiistéte pfidrzny hak vzadu (1).

5. Odstrante EmotionLight ze spotfebice.

4.21.2 Montaz EmotionLight

1. Vlozte drzak do ramu proplachovaci nadrze (1).

2. Vytahnéte drzak smérem nahoru (2).

3. Vytahnéte zastréku z konektoru (vpravo dole na predni strané spotrebice).
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2. Zahaknéte pfidrzny hak (2). Kabel namontujte na spodni pravou stranu.

3. | POZOR!

Nespravna montaz!
PoSkozeni kabelu v misté zavésu dvirek.
» Namontujte kabel v oblasti zavésu dvefi (mezi plochym
pantem a proplachovaci nadrzi) tak, aby nemohl byt poskozen
pohyblivymi Castmi.
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Obr. 3: Plochy kabel
4. Zasurite zastréku.
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4.22 Vyména TimeLight 4.22.2 Montaz TimeLight

. . s . 1. Ohnéte zapadky (1) zpét.
TimeLight vymérite pouze jako celek.
Modul TimeLight je upevnén k zadni ¢asti zasuvkové desky v zakladné.

Pozadavek:

& Spotrebic je odpojeny od privodu elektrické energie.

& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody.

& Spodni panel je odstranény.—108

& Zasuvkova deska v zakladé je odstranéna a otodena.— 109

4.22.1 Vyjmuti TimeLight

1. Zapadky (1) jemné ohnéte smérem ven.

2. Zasunte modul TimeLight do vodici listy (2).
3. Zapojte elektricke pfipojeni.

2. Vytahnéte modul TimeLight nahoru z vodici listy (2).
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4.23 Vyména Gap lllumination 2. 1. Odijistéte pridrzny hak vzadu (1).
2. Vyjméte svételné vlakno (2).

Pozadavek: . \

& Spotiebit je odpojeny od privodu elektrické energie.

& Spotiebit je odpojeny od pFivodu vody.

& Vnéjsi dvitka jsou demontovana.

& Ovladaci panel je odstranény.

4.23.1 Vyjmuti Gap lllumination

1. 1. Odijistéte zapadku (1).
2. Odpojte elektrické pfipojeni z provozniho modulu (2).
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3. 1. Odjistéte pridrzny hak (1). 2. Upevnéte jej zaklapnutim.
2. Zvednéte desku plo$nych spoju s drzakem a vyjméte ji z ramu provozniho mo- =
dulu (2).

3. Vlozte svételné vlakno a upevnéte jej zaklapnutim.

4.23.2 Montaz Gap lllumination
1. Vlozte drzak desky ploSnych spoji do ramu provozniho modulu.

‘.

4. Vodi¢ pfipojte k provoznimu modulu.
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@ Om dette dokument

1.1 Vigtig information

1.1.1 Formal

Disse reparationsanvisninger hjzelper kunden til selv at kunne reparere apparater i hen-
hold til den geeldende lovgivning om miljgvenligt design (fra 03/2021).

De indeholder information om, hvordan der udskiftes bestemte reservedele, herunder
advarsler og risici.

Kontakt kundeservice i tilfaelde af spergsmal. Vi patager os kun ansvar for skader, hvis
reparationsanvisningerne er fuldt korrekt.

1.2 Forklaring af symboler

1.2.1 Fareniveauer

Advarselsniveauerne bestar af et symbol og et signalord. Signalordene indikerer farens

alvor.

Advarselsniveau

Betydning

Manglende overholdelse af advarsels-
meddelelsen vil medfgre ded eller alvorli-
ge kveestelser.

Manglende overholdelse af advarsels-
meddelelsen kan medfgre dad eller alvor-
lige kveestelser.

/\ PAS PA!

Manglende overholdelse af advarsels-
meddelelsen kan medfgre mindre kvae-
stelser.

BEMARK!

Manglende overholdelse af advarsels-
meddelelsen kan medfere materiel be-
skadigelse.

Tabel 1: Fareniveauer

1.2.2 Faresymboler

Faresymboler er symbolske visninger, der giver en indikation af faretypen.
Der anvendes fglgende faresymboler i dette dokument:

Faresymbol

Betydning

Generel advarselsmeddelelse

Fare for elektrisk spaending

Eksplosionsfare

B>p>p

Fare for at skeere sig
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Faresymbol Betydning Generelt symbol Betydning
Fare for klemning Angivelse af et seerligt tip (tekst og/eller
grafik)

Angivelse af et simpelt tip (kun tekst)

Fare pga. varme overflader Angivelse af et link til en videotutorial

Angivelse af ngdvendige veerktgjer

Fare pga. kraftigt magnetfelt Angivelse af kraevede forudsaetninger

Angivelse af en betingelse (hvis..., sa...)

Angivelse af et resultat

080 He@

Fare pga. ikke-ioniserende straling

B>BPp>

Start Angivelse af en tast eller knap
[00123456] Angivelse af et materialenummer
Tabel 2: Faresymboler Status Angivelse af en vist tekst/et vist vindue (i
apparatets display)
1.2.3 Advarslernes opbygning Tabel 3: Generelle symboler

Advarsler i dette dokument har et standardiseret udseende og en standardiseret op-

bygning.

Farens type og kilde!
Mulige felger, hvis faren/advarslen ignoreres.
» Foranstaltninger og forbud for at forhindre faren.

De folgende eksempler viser en advarsel, der advarer mod elektrisk stad pga. spaen-
dingsfagrende dele. Foranstaltningen til at undga faren er naevnt.

Fare for elektrisk stod pga. spaendingsferende dele!
Dgd ved elektrisk stad
» Afbryd apparater fra strgamforsyningen i mindst 60 sekunder, fgr
reparationer pabegyndes.

>

>

1.2.4 Generelle symboler
Der anvendes fglgende generelle symboler i dette dokument:
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Sikkerhed

2.1 Generelle sikkerhedsanvisninger

2.1.1 Alle husholdningsapparater

Fare for elektrisk sted pga. spandingsferende dele!

m  Fejliforbindelse med reparationer, der involverer elektriske komponenter, kan
medfare elektrisk stad!

Afbryd apparatet fra stremnettet i mindst 60 sekunder, fgr arbejdet pabegyndes.
Fa efter reparationen udfert en sikkerhedstest i henhold til VDE 0701 eller lande-
specifikke forskrifter.

Fare for tilskadekomst pga. skarpe kanter!

= Brug beskyttelseshandsker.

Fare for klemning i forbindelse med reparation, vedligeholdelse, fejlafhjeelpning

og service pa grund af tunge og bevaegelige komponenter

= Brug sikkerhedssko.

= Sgrg for at sikre tunge komponenter mod at falde ned.

= Stk kropsdele ind i beveegelige komponenter.

Fare for apparatets sikkerhed/funktion!

= Brug kun originale reservedele.

Fare for beskadigelse af elektrostatisk falsomme komponenter (elektrostatiske

afladninger)!

= Bergr ikke modulerne, herunder forbindelser og ledningsbaner.
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Betegnelse Detaljer Billeder

Skruetreekker Torx [100 mm for skruer med sik- _

T20 med borehul  |ringsstift

[00340764]

Skruetraekker Torx |Leengde 80 mm

T15

Keervskruetraekker [Blad 10 mm x 1,6 mm x (D. —_~
200 mm

Naletaenger Laengde: 200 mm, lige

[00340871]
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4.1 Udskiftning af topplade 4.1.2 Montering af topplade

Preindstilling: 1. Las bagsiden af toppladen ind i faringerne ved hjeelp af holdekraverne (1).
& Apparatet er afbrudt fra stramforsyningen. /@P

& Der er fri adgang til apparatet. r gy

4.1.1 Fjernelse af topplade _\E( =

1. Fjern de to skruer pa bagsiden (1) (valgfrit). / 1

2. Tryk begge lasegreb under toppladen opad (2). — 1 [

2. Skub toppladen fremad (2).
3. Tryk toppladens front nedad, indtil begge lasegreb klikker hgrbart pa plads (3).
4. Skru de to skruer iigen (4) (valgfrit).

3. Loft toppladen en smule fortil (3).
4. Skub toppladen af bagud (4).
5. Fjern toppladen.
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4.2 Montering af kurvesystem 2. Klik kopholdeclipsen pé plads.
Preindstilling:
& Den relevante kurv er fiernet fra apparatet.

4.2.1 Montering af en opvasketabssliske til 86 cm modellen
Nodvendig vaerktoj:

Opvasketabsvejledning [00614935]
Kopholdeclips [00618565]
1. Saet opvasketabsslisken skrat i pa forsiden af kurven.

2. Centrér og klik opvasketabsslisken pa plads.

4.2.2 Montering af kopholdeclips 3. Klap clipsen op.
Nodvendig vaerktoj:

Opvasketabsvejledning [00614935]

Kopholdeclips [00618565]

Nar der vaskes kopper, kan kopholdeclipsen klappes op. Den ekstra vin-
kel reducerer samlingen af vand pa koppernes bund. | tilfeelde af hgje
glas anbefaler vi at lade kopholdeclipsen veere klappet ned.

Hvis de gverste kurve har en valgfri plastikindsats, skal den farst fiernes.

1. Fjern plastikindsatsen.
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4. Placér genstandene, der skal vaskes. » Klem damperindsatsen fast med endestykkerne under kurvesystemet.

4.2.3 Montering af damperindsats

Nodvendig vaerktoj:
Opvasketabsvejledning [00614935]
Kopholdeclips [00618565]
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4.3 Udskiftning af varioDrawer 3. Tryk plastiksideindsatserne udad, og tryk dem opad ud af rammen.

4.3.1 Fjernelse af varioDrawer
1. Bgj handtagsflapperne indad.

|/

2. Fjern handtaget opad.
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4. Bgij forsigtigt feringstapperne udad. 6. Tryk metalrammen ud af holderne fortil.
2 1

5. Treek de nedfeeldbare holdere ud af tapperne. 7. Skub metalrammen bagud af faringen.

4.3.2 Montering af varioDrawer

» Montér i omvendt reekkefglge.
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4.4 Udskiftning af spulearme

4.4.1 Fjernelse af spulearm

1. Skru den gverste spulearm af (1), og treek den ned for at fierne den (2).

: o
I\ 2‘ @&

2. Treek den nederste spulearm op for at fijerne den.

4.4.2 Montering af spulearm

1. Seet den nederste spulearm i.
@ Spulearmen klikker péa plads.

2. Seet den gverste spulearm i, og skru den sikkert pa plads.
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4.5 Udskiftning filtre

4.5.1 Fjernelse af filter

1. Drej grovfilteret mod uret (1), og fjern filtersystemet (2).

Kontrollér, at der ikke falder fremmedlegemer ned i bundkarret.

2. Treek mikrofilteret ned for at fijerne det.

4.5.2 Montering af filtre

1. Saml filtersystemet igen.
Serg for, at lasehagerne pa grovfilteret klikker pa plads.

2. Seetfiltersystemet i apparatet, og drej grovfilteret med uret.
Searg for, at pilemeerkerne passer.
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4.6 Montering af bagepladesprojtehoved

1. Fjern den gverste kurv.
2. Seet bagepladesprgjtehovedet i holderen (1), og drej det mod hgijre (2).

(Y 0T |
@ Bagepladesprajtehovedet klikker pa plads.
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4.7 Udskiftning af stremkabel

Preindstilling:

& Apparatet er afbrudt fra strgmforsyningen.
& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.
& Der er fri adgang til apparaterne.

>

Saet stramkablets stik i stikdasen, indtil stikket klikker harbart pa plads.

4.7.1 Afbrydelse af stromkabel

| 4

Bevaeg forsigtigt stramkablets stik op og ned, og traek det ud af stikdasen.

4

__ .f\g%m

4.7.2 Tilslutning af stremkabel

BEMARK!
Overophedning af nettilslutningen!
Brandfare
|

» Saet stramkablet fast i, indtil det klikker pa plads.
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4.8 Udskiftning af saebelag

0 Der kan bruges en lille skruetraekker som et Igftevaerktgj.

Preindstilling:

& Apparatet er afbrudt fra stramforsyningen.
& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.
& Doren er abnet.

& Szbelaget er abnet.

4.8.1 Fjernelse af sabelag
1. Glid seebelaget 5 mm ind.

2. Loft seebelaget forneden ud af fgringsskinnerne, og tag saebelaget foroven ud af
feringsskinnerne.

3. Fjern fijederen.

2021-03-22_9001630792

4.8.2 Iszetning af fjeder

1. Seet den lange ende af fiederen i dispenserenhedens monteringshul (1).

—//

2. Seet den korte ende af fjederen i seebelagets monteringshul (2).
3. Tryk laget ind i dispenserenheden (3).

4.8.3 Montering af seebelag

1. Seetiden ene side saebelaget 5 mm ind i feringsskinnerne fgr den helt abne posi-
tion. Tryk den modsatte side ind i feringsskinnerne med forsigtig kraft.

2. Kontrollér saebelagets funktion.
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4.9 Udskiftning af spildevandspumpens afdakning

Preindstilling:
& Kurven er fiernet.
@& Filtrene er fiernet.—137

4.9.1 Fjernelse af spildevandspumpens afdaekning

1. Tem alt vand ud.
Brug en svamp, hvis det er ngdvendigt.

2. Lgsn pumpens afdeekning ved hjeelp af en ske, og tag fat i den ved tveerstykket.

3. Left pumpens afdaekning indad i en vinkel, og fiern den.

4.9.2 Montering af spildevandspumpens afdakning
» Saet pumpens afdeekning i (1), og tryk den ned (2).

@ Pumpens afdaekning klikker pa plads.
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4.10 Udskiftning af sidepanel

Preindstilling:

& Apparatet er afbrudt fra stremforsyningen.

& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

& Der er fri adgang til apparaterne.

& Fritstdende apparater: Toppladen er fiernet.— 131

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Fjernelse af sidepanel
1. Fjern skruerne fra sidepanelet (1).

2. Vip sidepanelet en smule udad foroven (2).

3. Seaenk sidepanelet, og traek det ud af bundkarret (3).
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4.10.2 Montering af sidepanel
1. Seet sidepanelet ind i bundkarret (1).

2. Tryk sidepanelet pa apparatet (2).
3. Fastger sidepanelet med skruer (3).
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4.11 Udskiftning af yderdeor

Preindstilling:
& Apparatet er afbrudt fra stramforsyningen.
& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

Fjern de to skruer.

4.11.1 Fjernelse af yderdor

0 Fjern kun skruerne, der er beskrevet i de fglgende trin.

1. Abn daren.

2. Fjern de fire skruer.

4.11.2 Montering af yderdor

BEMARK!

Kabler, der ikke er placeret korrekt eller ikke er fastgjort!
Beskadigelse af kabelfgringen
» Placér kablerne, og fastger dem

a plads med klaebeband.

3.
0 Hold dgren fast ved at holde den pa den ene side.
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Preindstilling:

& Isolerende fleece er placeret korrekt og fastgjort pa indersiden af yderdgaren.

& Haengsler er sat ind i yderdaren.
1. Luk inderdgren uden at lade den ga i indgreb.

2. Skub yderdgren opad neden under betjeningspanelet (1).

3. Tryk yderdgren mod inderdgren, og hold den der (2).

\

Abn daren, og fastger den med to skruer (4 x 11 mm metalskruer).

¢

5. Fastger yderdgren med fire skruer (4 x 11 mm metalskruer).

o Hold dgren fast ved at holde den pa den ene side.
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4.12 Udskiftning af betjeningspanel

0 Hvis et betjeningsmodul er defekt, skal hele betjeningspanelet udskiftes.

Preindstilling:

& Apparatet er afbrudt fra stremforsyningen.

& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

& Yderdoren er fiernet.

& Yderdgren er fiernet (fuldintegreret/integreret).

4.12.1 Fjernelse af betjeningspanel

1. Afbryd de elektriske tilslutninger fra betjeningspanelet og sensoren til lavt afspaen-
dingsmiddelniveau (1, 2).

2. Afbryd jordkablet (3) (valgfrit).
3. Abn apparatets der.

4. Hold betjeningspanelet fast for at forhindre det i at falde ned (hold pa det).

2021-03-22_9001630792

5. Fjern de seks skruer.

6. Fjern betjeningspanelet.

4.12.2 Montering af betjeningspanel

0 Brug skruer pa 4 x 16 mm.

>

Montér i omvendt reekkefglge.
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4.13 Fastgorelse af derfjedre 2. 1. Abndgren en smule (1).
2. Fastger noten i bundkarret (2).
1. Tag kabelfgringens afdaekning ud. 3. Luk deren (3) langsomt.

Kabelsystemet saetter automatisk sig selv pa derhaengslet.
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Luk deren en smule (4).
Bevaeg noten bagud, og friger derheengslet (5).
Abn daren (6).

W=

4. Gentag proceduren igen pa den anden side af apparatet.
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4.14 Udskiftning af fodspark 4. Fjern fodderne fremad (1).

0 Fadderne er identiske og kan byttes om.

Preindstilling:

& Apparatet er afbrudt fra stremforsyningen.

& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

& Yderdoren er fiernet.

& Yderdgren er fiernet (fuldintegreret/integreret).

4.14.1 Fjernelse af fodspark

1. Forkert fiernelse.
Hvis fodsparket lgsnes i siden og fjernes, kan de to beslag knaekke

af. Hvis kun et beslag er beskadiget, kan der skiftes side, eftersom
2. Kom en skruetraekker ind i faringerne (1), og friger hagen ved at trykke nedad.

beslagene er identiske.

Det anbefales at saette noget under apparatet ved fronten for at lette
belastningen pa fodsparket med fgdderne.

4.14.2 Montering af fodspark
1. Seetfedderne .

2. Saet fodsparket pa foroven (1), og tryk det ned, indtil det klikke hartbart pa plads
(2).

3. Loft fodsparket af.
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4.15 Udskiftning af sokkelplade 3. Vip forsigtigt sokkelpladen fremad (1).

0 Sokkelpladen er placeret i det nederste omrade pa fronten.

Preindstilling:

& Apparatet er afbrudt fra stremforsyningen.

& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

& Mgbelpanelet (valgfrit) er fiernet.

& Yderdoren er fiernet.

& Yderdgren er fiernet (fuldintegreret/integreret).
& Fodsparket er fiernet (valgfrit).— 149

4.15.1 Fjernelse af sokkelplade
1. Fjern de to skruer (1).

I
0 s - s

4. Afhaengigt af modelserierne er stikket til emotionLight stadig fastgjort
pa soklen.

Las stikket op pa lasetappen, og traek det bagud (valgfrit) (2).

4.15.2 Montering af sokkelplade
» Montér sokkelpladen i omvendt raekkefelge.
2. Deaktivér laseelementerne (2).
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4.16 Udskiftning af overlgbsledning 2. Friger l&seelementet foroven.

0 Overlgbsledningen er placeret i det nederste omrade i fronten af appara-
tet.

Preindstilling:

& Apparatet er afbrudt fra stramforsyningen.
& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.
& Mgbelpanelet er fiernet (valgfrit).

& Yderdoren er fiernet.

& Fodsparket er fiernet (valgfrit).— 7149

& Sokkelpladen er fiernet.— 150

4.16.1 Fjernelse af overlgbsrende S
3. 1. Seet skruetraekkeren i under metalsikringen (1).
2. Friger forsigtigt metalclipsen (2).

Restvand
0 = Nar aflgbsslangen er fiernet, kan der lgbe restvand ud.
= Opsaml vandet, eller fiern det fra bundkarret med en sugesprgijte.

1. Left lasemekanismen ud foroven (1, 2).
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Placér overlgbsledningen (1).

Bevaeg overlgbsledningen ind i pakningen (2).
Tryk overlgbsledningen i pakningens faring (3).
Saet overlgbsledningen forsigtigt i (4).

Clips overlgbsledningen i (5).

4. Loft overlgbsledningen af. 1.

arwd=

4.16.2 Montering af overlgbsledning

Vandskade pga. forkert montering af overlgbsledningen!
0 Saet overlgbsledningen korrekt i bundkarrets foring forneden.
Klik overlgbsledningen korrekt pa plads foroven.
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2. Kontrollér monteringen i venstre og hgjre side. 3. Kontrollér, at overlgbsledningen sidder fast.

\

b N

4. Clips metalclipsen i pa venstre og hgjre side.
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4.17 Udskiftning af inderder
Preindstilling:

& Apparatet er afbrudt fra stramforsyningen.

& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

4.17.1 Fjernelse af inderder

» 1. Fjern skruerne (1).
2. Fjern inderdgren opad (2).

4.17.2 Montering af inderdor
1. Klap derpakningen til fronten.
2. Beveeg inderdgren bag dgrpakningen.
3. Luk inderdgren.
4

Klap dgrpakningen opad.
Sidedelene peger opad.

5. Beveeg derheengslet opad.

2021-03-22_9001630792

6. Fastggr derhaengslet med skruer.
7. Placér inderdgren pa dgrhaengslet.

8. Fastger inderdagren med skruer.

Copyright by BSH Hausgerate GmbH

Side 154 af 989



@ Reparation

4.18 Udskiftning af derhaengsel 2. Friger jordforbindelsen pa derhaengslet.

Preindstilling:
& Apparatet er afbrudt fra stremforsyningen.
& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.
& Der er fri adgang til apparaterne.
& Sidepanelet er fiernet.—142
& Yderdgren er fiernet.

Inderdgren er fiernet.

Betjeningspanelet er fiernet.— 146

9
9
& Dorfiedrene er fastgjort.— 147
9
9
9

Fodsparket er fiernet.— 7149
Sokkelpladen er fiernet.— 150
Overlgbsrenden er fiernet.— 151

4.18.1 Fjernelse af derhaengsel
1.

1. Frigar ldsekrogen med en skruetraekker (1).
2. Treek dgrhaengslet fremad (2).

4.18.2 Montering af derhangsel

FARE

Fare for elektrisk sted pga. spandingsferende dele!
Livsfare pga. elektrisk stad i tilfeelde af ukorrekt reparation
» Elektriske dele skal repareres af kvalificerede elektrikere.
» Fa efter reparationen udfart en sikkerhedstest i henhold til VDE
0701 eller landespecifikke forskrifter.
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1. 1. Placér heengslet pa apparatet (1).
2. Beveaeg haengslet nedad (2), indtil det er gaet i indgreb pa apparatet.

En manglende jordforbindelse kan medfgre spaendingspotentiale pa
daren.

Etablér jordforbindelse.
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4.19 Udskiftning af (nederste) derpakning 2. Friger overlgbsrenden.

Preindstilling:

Apparatet er afbrudt fra stramforsyningen.
& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.
& Yderdaren er fiernet.

& Sokkelpladen er fiernet.— 150

& Fodsparket er fiernet (valgfrit).— 149

9

9

9

Q

Darfjedrene er fiernet.
Betjeningspanelet er fjernet.
Kabelbundtholderen forneden til hgjre er fiernet.

4.19.1 Fjernelse af derpakningen
1.

Fjern de to holdeclips pa den nederste darpakning (1, 2).

P
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4. Fjern den nederste dgrpakning fra inderderen. 4.19.2 Montering af derpakningen

[l

1. Montér pakningshaetterne i venstre og hgjre side pa pakningsskinnen med dar-
pakningen.

Seet dgrpakningen med pakningslasken i inderdgren.
Fastger dagrpakningen med to holdeclips.
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4.20 Udskiftning af (averste) derpakning @ Korrekt monteret dgrpakning:
Preindstilling:

& Apparatet er afbrudt fra stramforsyningen.

& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen. =
4.20.1 Fjernelse af derpakning

» Fjern dgrpakningen fra inderrammen.

4.20.2 Montering af derpakning

Dgrpakningen skal skeeres til den korrekte leengde for montering. Den er 1750 mm for
apparater med en hgjde pa 81 cm og 1850 mm for apparater med en hgjde pa 86 cm.

1. Klarger en passende dgrpakning.

2. Sgrg for korrekt monteringsposition for pakningsprofilen.

4. Pakningen ma ikke vaere bglget eller strakt i hjgrnerne. Pakningen
o skaeres over pa skra for enderne og spidser til veek ind i bunden af
beholderen i fronten.

Pakningens endeposition skal veere lige i forhold til fronten under inderdgren. Pak-
ningen bgr sa vidt muligt ligge pa mod beholderens side.
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4.21 Udskiftning af emotionLight

4. Fjern den elektriske tilslutning fra stremmodulet.

0 emotionLight befinder sig foroven i skylletankens udvendige frontomra-
de.

Preindstilling:

& Apparatet er afbrudt fra stramforsyningen.

& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

& Der er fri adgang til apparaterne.

& Toppladen er fiernet (valgfrit).

& Sidepanelet pa hgire side er fiernet (valgfrit).— 142

4.21.1 Fjernelse af emotionLight
1. Friger lasekrogen pa bagsiden (1).

5. Fjern emotionLight fra maskinen.

4.21.2 Montering af emotionLight

1. Seet holderen i skylletankens ramme (1).

2. Fjern holderen opad (2).

3. Treek stikket ud af konnektoren (forneden til hgjre i fronten af apparatet).
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2. Aktivér lasekrogen (2). Montér kablet i hgjre side forneden.

3. BEM/ERK!

Ukorrekt montering!
Beskadigelse af kablet i omradet omkring derhaengslet.
» Montér kablet i omradet omkring dgrhaengslet (mellem plade-
haengslet og skylletanken) pa en sadan made, at det ikke kan
blive beskadiget af bevaegelige dele.
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Fig. 3: Fladkabel
4. Seet stikket i.
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4.22 Udskiftning af timeLight 4.22.2 Montering af timeLight

] i ) 1. Bgjlaseelementerne (1) tilbage igen.
Udskift kun timeLight som en komplet del.
timeLight-modulet er fastgjort pa bagsiden af sokkelpladen.

Preindstilling:

& Apparatet er afbrudt fra stremforsyningen.
& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.
& Fodsparket er fiernet.— 149

& Sokkelpladen er fiernet og vendt.— 150

4.22.1 Fjernelse af timeLight

1. Bgjlaseelementerne (1) en smule udad.

2. Skub timeLight-modulet ind i feringen (2).

3. Forbind den elektriske tilslutning.

2. Treek timeLight-modulet opad ud af faringen (2).
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4.23 Udskiftning af Gap illumination 2. 1. Friger lasekrogen pa bagsiden (1).
2. Fjern lysfiberen (2).

Preindstilling: .

& Apparatet er afbrudt fra stramforsyningen.

& Apparatet er afbrudt fra vandforsyningen.

& Yderdaren er afmonteret.

& Betjeningspanelet er fiernet.

4.23.1 Fjernelse af Gap illumination

1. 1. Friger hagen (1).
2. Fjern den elektriske tilslutning fra betjeningsmodulet (2).
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3. 1. Frigegr lasekrogen (1). 2. Fastspaend den med en "klik"-lyd.
2. Loft printkortet op med holderen, og fiern det fra betjeningsmodulets ramme =

).

3. Montér lysfiberen, og fastspaend den med en "klik"-lyd.

4.23.2 Montering af Gap illumination
1. Seet printkortholderen i betjeningsmodulets ramme.

‘.
!

4. Tilslut ledningen til betjeningsmodulet.
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® Over dit document

1.1 Belangrijke informatie

1.1.1 Doel

Met deze reparatieaanwijzingen wordt de klant geholpen zelf apparaten te repareren
conform de toepasselijke verordening inzake ecologisch ontwerp (met ingang van
03/2021).

Ze bevatten informatie over hoe gedefinieerde reserveonderdelen kunnen worden ver-
vangen met inbegrip van waarschuwingen en gevaren.

Neem bij vragen contact op met onze klantenservice. We stellen ons alleen aansprake-
lijk voor schade als de reparatieaanwijzingen correct zijn opgevolgd.

2021-03-22_9001630792
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1.2 Verklaring van symbolen

1.2.1 Gevarenniveaus

De waarschuwingsniveaus worden aangegeven met een symbool en een signaal-
woord. Het signaalwoord geeft de ernst van het gevaar aan.

Waarschuwingsniveau Betekenis

Als de waarschuwing niet in acht wordt
genomen, leidt dat tot ernstig of dodelijk
letsel.

GEVAAR

Als de waarschuwing niet in acht wordt
genomen, kan dat tot ernstig of dodelijk
letsel leiden.

Als de waarschuwing niet in acht wordt

A VOORZICHTIG genomen, kan dat tot licht letsel leiden.
LET OP! Als de waarschuwing niet in acht wordt
genomen, kan dat tot materiéle schade

leiden.

Tabel 1: Gevarenniveaus

1.2.2 Gevarensymbolen

Gevarensymbolen zijn symbolische afbeeldingen die een indicatie geven van het soort
gevaar.

De volgende gevarensymbolen worden in dit document gebruikt:

Gevarensymbool Betekenis

Algemene waarschuwing

Gevaar voor elektrische spanning

Ontploffingsgevaar

Snijgevaar

B>p>p
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Gevarensymbool Betekenis Alg. symbool Betekenis

Identificatie van een speciale tip (tekst en/
of afbeelding)

Beknellingsgevaar

Identificatie van een eenvoudige tip
(tekst)

Identificatie van een link naar een video-
instructie

Identificatie van vereiste gereedschappen

Gevaar voor hete oppervlakken

Gevaar voor sterke magnetische velden

Identificatie van vereiste voorwaarden

Identificatie van een voorwaarde (als ...,
dan ...

Identificatie van een resultaat

Gevaar voor niet-ioniserende straling

B>BPp>

EO SAC R

Identificatie van een toets of knop
[00123456] Identificatie van een materiaalnummer

Status Identificatie van weergegeven tekst / ven-
ster (in het display van het apparaat)

Tabel 2: Gevarensymbolen

1.2.3 Structuur van de waarschuwingen

Waarschuwingen in dit document hebben een gestandaardiseerd uiterlijk en een ge-
standaardiseerde structuur.

GEVAAR

Soort gevaar en bron van het gevaar!
Mogelijke gevolgen van het negeren van het gevaar / de waarschuwing.
» Maatregelen en verboden om het gevaar te voorkomen.

In het volgende voorbeeld is een waarschuwing te zien waarmee voor een elektrische
schok aan stroomvoerende onderdelen wordt gewaarschuwd. De maatregel om het ge-
vaar te vermijden wordt vermeld.

GEVAAR

Gevaar voor een elektrische schok aan stroomvoerende onderde-
len!
Dood door elektrocutie
» Haal apparaten minstens 60 seconden voor u met reparaties be-
gint van de stroomvoorziening af.

Tabel 3: Algemene symbolen

>

>

1.2.4 Algemene symbolen
De volgende algemene symbolen worden in dit document gebruikt:
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Veiligheid

2.1 Algemene veiligheidsinstructies

2.1.1 Alle huishoudelijke apparaten

Gevaar voor een elektrische schok aan stroomvoerende onderdelen!

= Fouten bij reparaties aan elektrische componenten kunnen tot een elektrische
schok leiden!

m  Koppel het apparaat minstens 60 seconden los van het stroomnet voordat u met
de werkzaamheden begint.

= [ aat na de reparatie een veiligheidstest conform VDE 0701 of de landspecifieke
regelgeving uitvoeren.

Gevaar voor letsel aan scherpe randen!

= Draag veiligheidshandschoenen.

Beknellingsgevaar tijdens reparatie, onderhoud, probleemoplossing en service

vanwege zware en bewegende componenten

= Draag veiligheidsschoenen.

= Beveilig zware componenten tegen vallen.

= Steek geen lichaamsdelen in bewegende componenten.

Gevaar voor de veiligheid / werking van het apparaat!

m  Gebruik uitsluitend originele reserveonderdelen.

Gevaar voor schade aan elektrostatisch gevoelige componenten (ESD's)!

= Raak de modules met inbegrip van de aansluitingen en geleiderbanen niet aan.
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Benaming

Details

Afbeeldingen

Torx T20 schroe-
vendraaier met
boorgat
[00340764]

100 mm, voor schroeven met
borgpen

Torx T15 schroe-
vendraaier

Lengte 80 mm

Sleufschroeven-
draaier

Kop 10 mm x 1,6 mm x 200 mm

Naaldtang
[00340871]

Lengte: 200 mm, recht

2021-03-22_9001630792
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4.1 Werkblad vervangen 4.1.2 Werkblad monteren
Voorwaarde: 1. Vergrendel de achterkant van het werkblad in de geleidingen met behulp van de
X luitk 1).
& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald. opsluitkragen (1)
& Het apparaat is vrij toegankelijk. /@P
&

4.1.1 Werkblad verwijderen

1. Verwijder de twee schroeven aan de achterkant (1) (optioneel). /

2. Druk beide vergrendelingen onder het werkblad omhoog (2).

2. Duw het werkblad naar voren (2).

3. Druk de voorkant van het werkblad naar beneden tot beide vergrendelingen hoor-
baar op hun plaats vastklikken (3).

4. Draai de twee schroeven er weer in (4) (optioneel).

3. Licht het werkblad van voren iets op (3).
4. Duw het werkblad weg naar achteren (4).
5. Verwijder het werkblad.
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4.2 Korfsysteem installeren 2. Klik de kopjeshouder op zijn plaats.

Voorwaarde:
& De betreffende korf is uit het apparaat verwijderd.

4.2.1 Een geleider voor het 86 cm model installeren
Speciale hulpmiddelen:

Geleider [00614935]
Kopjeshouder [00618565]
1. Steek de geleider diagonaal op de voorkant van de korf.

2. Centreer de geleider en klik hem op zijn plaats vast.

4.2.2 Kopjeshouder installeren 3. Klap de houder omhoog.
Speciale hulpmiddelen:

Geleider [00614935]

Kopjeshouder [00618565]

Voor het wassen van kopjes kan de kopjeshouder omhoog worden ge-

klapt. De extra hoek vermindert de verzameling van water op de bodem
o van kopjes. Bij hoge glazen adviseren we de kopjeshouder neergeklapt
te laten.

Als bovenste korven een optioneel kunststof inzetstuk hebben, moeten

deze eerst worden verwijderd.

1. Verwijder het kunststof inzetstuk.
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4. Plaats de te wassen items. » Klem de steamerinzet met de eindstukken vast onder het korfsysteem.

4.2.3 Steamerinzet monteren

Speciale hulpmiddelen:
Geleider [00614935]
Kopjeshouder [00618565]
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4.3 varioDrawer vervangen 3. Duw de kunststof zij-inzetstukken naar buiten en duw ze omhoog uit het frame.

4.3.1 varioDrawer verwijderen
1. Buig de handgreepkleppen naar binnen.

|/

2. Verwijder handgreep naar boven toe.
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6. Druk het metalen frame van voren uit de houders.

4. Buig de geleiders voorzichtig naar buiten.

7. Duw metalen frame van achteren uit de geleider.

5. Trek de opklapbare punten uit de geleiders.

4.3.2 varioDrawer monteren

Monteer in omgekeerde volgorde.

>
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4.4 Sproeiarmen vervangen

4.4.1 Sproeiarm verwijderen

1. Schroef de bovenste sproeiarm (1) los en trek hem naar beneden om hem te ver-
wijderen (2).

{
/\ @l O A

door hem omlaag te trekken.

4.4.2 Sproeiarm monteren

1. Plaats de onderste sproeiarm.
@ De sproeiarm klikt op zijn plaats vast.

2. Plaats de bovenste sproeiarm en draai hem stevig op zijn plaats vast.
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4.5 Filters vervangen

4.5.1 Filter verwijderen

1. Draai het grove filter linksom (1) en verwijder het filtersysteem (2).

Controleer of geen vreemde voorwerpen in de afvoer vallen.

2. Verwijder het microfilter door het omlaag te trekken.

4.5.2 Filters monteren

1. Zet het filtersysteem weer in elkaar.
Zorg dat de vergrendelingen aan het grove filter op hun plaats vastklikken.

2. Plaats het filtersysteem in het apparaat en draai het grove filter rechtsom.
Zorg ervoor dat de pijlmarkeringen op elkaar aansluiten.
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4.6 Bakplaatsproeikop monteren

1. Verwijder de bovenste korf.
2. Steek de bakplaatsproeikop in de houder (1) en draai naar rechts (2).

R T T |
@ De bakplaatsproeikop klikt op zijn plaats vast.
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4.7 Netsnoer vervangen » Steek de stekker van het netsnoer in het stopcontact tot de stekker hoorbaar op

zijn plaats vastklikt.
Voorwaarde:
& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.
& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.
& Het apparaat is vrij toegankelijk.

4.7.1 Stekker van netsnoer eruit halen

» Beweeg de stekker van het netsnoer voorzichtig op en neer en trek hem uit het

stopcontact.

4.7.2 Stekker van het netsnoer erin steken

LET OP!
Oververhitting van de netverbinding!
Brandgevaar
|

» Steek de stekker van het netsnoer er stevig in tot hij vastklikt.
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4.8 Vaatwasmiddelklepje vervangen

ken.

0 Er kan een kleine schroevendraaier worden gebruikt om het los te wrik-

Voorwaarde:

& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.
& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.
& Deuris geopend.

& Vaatwasmiddelklepje is geopend.

4.8.1 Vaatwasmiddelklepje verwijderen
1. Schuif het vaatwasmiddelklepje 5 mm naar binnen.

2. Wip het vaatwasmiddelklepje aan de onderkant uit de geleiderails en haal het
vaatwasmiddelklepje aan de bovenkant uit de geleiderails.

3. Verwijder de veer.

2021-03-22_9001630792

4.8.2 Veer plaatsen

1. Steek het lange uiteinde van de veer in het montagegat van de dispenser (1).

—//

2. Steek het korte uiteinde van de veer in het montagegat van het vaatwasmiddel-
klepje (2).

3. Druk het klepje in de dispenser (3).

4.8.3 Vaatwasmiddelklepje monteren

1. Steek het vaatwasmiddelklepje 5 mm vé6r de volledig geopende positie aan één
kant in de geleiderails. Druk de andere kant met weinig kracht in de geleiderails.

2. Controleer de werking van het vaatwasmiddelklepje.
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4.9 Afvoerpompdeksel vervangen

Voorwaarde:
& Korfis verwijderd.
@& Filters ziin verwijderd.—178

4.9.1 Afvoerpompdeksel verwijderen

1. Haal al het water eruit.
Gebruik zo nodig een spons.

2. Wip het pompdeksel er af met behulp van een lepel en pak het beet bij het dwars-
stuk.

3. Licht het pompdeksel in een hoek naar binnen en verwijder het.

4.9.2 Afvoerpompdeksel monteren
» Steek het pompdeksel erin (1) en druk het omlaag (2).

@ Het pompdeksel klikt op zijn plaats vast.
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4.10 Zijpaneel vervangen

Voorwaarde:

& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.

& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.
& Het apparaat is vrij toegankelijk.
& \Vrijstaande apparaten: werkblad is verwijderd.— 172

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Zijpaneel verwijderen
1. Verwijder schroeven uit het zijpanel (1).

2. Kantel het zijpaneel bovenaan een stukje naar buiten (2).

3. Beweeg het zijpaneel omlaag en trek het uit de onderbak (3).

Auteursrecht BSH Hausgerate GmbH
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4.10.2 Zijpaneel monteren
1. Steek het zijpaneel in de onderbak (1).

2. Druk het zijpaneel tegen het apparaat (2).
3. Zet het zijpanel vast met schroeven (3).
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4.11 Buitendeur vervangen Verwijder de twee schroeven.

Voorwaarde:
& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.
& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.

4.11.1 Buitendeur verwijderen

Verwijder alleen maar de schroeven die in de volgende stappen worden
beschreven.

Open de deur.

2. Verwijder vier schroeven.

Houd de deur tegen door hem aan één kant vast te pakken.
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4.11.2 Buitendeur monteren

2. Druk de buitendeur omhoog onder het bedieningspaneel (1).
LET OP!

Kabels die verkeerd zijn geplaatst of niet zijn vastgezet!
Schade aan bedrading
>

Plaats de kabels goed en zet ze op hun plaats vast met zelfkle-
vend tape.

Voorwaarde:

& Isolatiedeken is correct geplaatst en van binnen aan de buitendeur bevestigd.
& Scharnieren worden in de buitendeur geplaatst.

1. Sluit de binnendeur zonder hem te laten vergrendelen.

3. Druk de buitendeur tegen de binnendeur en houd hem vast (2).

4
0 Houd de deur tegen door hem aan één kant vast te pakken.
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Open de deur en zet hem vast met twee schroeven (4 x 11 mm metalen schroe-

/ 5

ven).
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4.12 Bedieningspaneel vervangen 5. Verwijder de zes schroeven.

e
Als een bedieningsmodule defect is, moet het gehele bedieningspaneel .
worden vervangen.

Voorwaarde:

& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.
& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.
& Buitendeur is verwijderd.

& Buitendeur is verwijderd (geintegreerd/volledig geintegreerd).

4.12.1 Bedieningspaneel verwijderen

1. Haal de elektrische verbindingen los van het bedieningspaneel en de sensor voor
te weinig glansspoelmiddel (1, 2).

6. Verwijder het bedieningspaneel.

4.12.2 Bedieningspaneel monteren

2 0 Gebruik schroeven van 4 x 16 mm.

» Monteer in omgekeerde volgorde.

Haal de aarddraad (3) los (optioneel).
Open de deur van het apparaat.

Zet het bedieningspaneel vast om te voorkomen dat hij valt (houd het op zijn
plaats).
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4.13 Deurveren bevestigen 2. 1. Open de deur een stukje (1).
2. Zetvastin de sleuf van de onderbak (2).
1. Verwijder afdekking van snoergeleider. 3. Doe de deur langzaam dicht (3).

Het snoersysteemwordt automatisch vastgezet aan het deurscharnier.
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3. 1. Doe de deur een stukje dicht (4).
2. Verplaats de sleuf naar achteren en haal het deurscharnier los (5).
3. Open de deur (6).

4. Herhaal het proces aan de andere kant van het apparaat.
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4.14 Plint vervangen 4. Verwijder de voetjes naar voren (1).

0 De voetjes zijn identiek en uitwisselbaar.

Voorwaarde:

& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.

& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.

& Buitendeur is verwijderd.

& Buitendeur is verwijderd (geintegreerd/volledig geintegreerd).

4.14.1 Plint verwijderen

1. Verkeerde verwijdering.

Als de plint aan de zijkant wordt losgehaald en verwijderd, kunnen
de twee beugels afbreken. Als maar één beugel is beschadigd, kan

o de zijkant worden vervangen omdat de beugels identiek zijn.
Geadviseerd wordt van voren aan de zijkant iets onder het apparaat

te plaatsen om de belasting op het teenpaneel met de voetjes op te

vangen. 4.14.2 Plint monteren

2. Steek met een schroevendraaier in de geleiders (1) en haal de vergrendeling los 1. Steek de voetjes erin.
door omlaag te duwen.

2. Breng de plint van boven aan (1) en duw het naar beneden tot het hoorbaar op
zijn plaats vastklikt (2).

3. Haal het paneel eraf.
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4.15 Sokkelplaat vervangen

3. Kantel de sokkelplaat voorzichtig naar voren (1).

0 De sokkelplaat bevindt zich in het onderste deel aan de voorkant.

Voorwaarde:
& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.
& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.
& Meubelfront (optioneel) is verwijderd.
& Buitendeur is verwijderd.
& Buitendeur is verwijderd (geintegreerd/volledig geintegreerd).
& Plint is verwijderd (optioneel).—191
4.15.1 Sokkelplaat verwijderen
1. Verwijder de twee schroeven (1).
1 o e—— E—— —
©,
4. Afhankelijk van de modelserie kan de stekker voor EmotionLight nog
aan de sokkel vastzitten.
Ontgrendel de stekker aan het vergrendelingsstuk en trek het naar achteren (opti-
oneel) (2).
1 2 2 1 4.15.2 Sokkelplaat monteren
» Monteer de sokkelplaat in omgekeerde volgorde.
2. Maak de vergrendelingselementen (2) los.
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4.16 Overloopleiding vervangen 2. Maak vergrendelingselement bovenaan los.

De overloopleiding bevindt zich in het onderste deel aan de voorkant van
het apparaat.

Voorwaarde:

& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.
& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.
& Meubelfront is verwijderd (optioneel).

& Buitendeur is verwijderd.

& Plint is verwijderd (optioneel).—191

& Sokkelplaat is verwijderd.— 192

4.16.1 Overloopkanaal verwijderen

3. 1. Steek de schroevendraaier onder de metalen klem (1).
Restwater 2. Haal de metalen clip voorzichtig los (2).

= Wanneer de afvoerslang wordt verwijderd, kan er restwater uit lopen.

= Vang het water op of verwijder het uit de onderbak met een zuigspuit.

1. Licht het vergrendelingsmechanisme bovenaan eruit (1, 2).
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Plaats overloopleiding (1).

Schuif overloopleiding in de afdichting (2).

Druk overloopleiding in de afdichtingsgeleiding (3).
Steek overloopleiding er krachtig in (4).

Klem overloopleiding vast (5).

4. Haal de overloopleiding eraf. 1.

arwd=

4.16.2 Overloopleiding monteren

Waterschade als gevolg van verkeerde montage van de overloopleiding!
0 Steek de overloopleiding onderaan in de geleider van de onderbak.
Klik de overloopleiding bovenaan goed op zijn plaats vast.
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2. Controleer montage links en rechts. 3. Controleer op goed vastzitten.

\

b N

4. Klem de metalen clip aan de linker- en rechterkant vast.
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4.17 Binnendeur vervangen

Voorwaarde:

& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.

& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.

4.17.1 Binnendeur verwijderen

» 1. Verwijder schroeven (1).
2. Verwijder binnendeur naar boven toe (2).

4.17.2 Binnendeur monteren

1. Klap de deurafdichting naar voren.

2. Schuif de binnendeur achter de deurafdichting.
3. Sluit de binnendeur.
4

Klap de deurafdichting omhoog.
Zijstukken wijzen omhoog.

5. Beweeg deurscharnier omhoog.

2021-03-22_9001630792

6. Zet deurscharnier vast met schroeven.
7. Plaats binnendeur aan het deurscharnier.

8. Zet binnendeur vast met schroeven.
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4.18 Deurscharnier vervangen

Voorwaarde:

9
9

Q

9
9
9
9
9
9
9
9

Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.
Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.
Het apparaat is vrij toegankelijk.

Zijpaneel is verwijderd.— 183

Buitendeur is verwijderd.

Binnendeur is verwijderd.

Bedieningspaneel is verwijderd.— 188

Deurveren zijn bevestigd.— 789

Plint is verwijderd.— 191

Sokkelplaat is verwijderd.— 792

Overloopkanaal is verwijderd.— 193

4.18.1 Deurscharnier verwijderen
1.

1. Maak de vergrendelingshaak los met een schroevendraaier (1).

2. Trek het deurscharnier naar voren (2).

2021-03-22_9001630792

2. Haal de aardaansluiting aan het deurscharnier los.

4.18.2 Deurscharnier monteren

GEVAAR

Gevaar voor een elektrische schok aan stroomvoerende onderde-
len!
Levensgevaar door elektrische schokken in geval van een ondeskundige
reparatie
» Elektrische onderdelen moeten door gekwalificeerde elektriciens
worden gerepareerd.
» Laat na de reparatie een veiligheidstest conform VDE 0701 of de

landspecifieke regelgeving uitvoeren.

Auteursrecht BSH Hausgerate GmbH
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1. 1. Plaats het scharnier op het apparaat (1).
2. Schuif het scharnier omlaag (2) totdat het vastklikt aan het apparaat.

Een ontbrekende aardverbinding kan leiden tot netspanning op de
deur.

Breng een aardverbinding tot stand.
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4.19 (Onderste) deurafdichting vervangen 2. Haal het overloopkanaal los.

Voorwaarde:

& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.
& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.
Buitendeur is verwijderd.

@& Sokkelplaat is verwijderd.—192

@& Plint is verwijderd (optioneel).— 1917

& Deurveren zijn verwijderd.
9
9

Q

Bedieningspaneel is verwijderd.
Kabelboomhouder rechtsonderaan is verwijderd.

4.19.1 De deurafdichting verwijderen
1.

Verwijder de twee bevestigingsklemmen aan de onderste deurafdichting (1, 2).

P
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4. Haal de onderste deurafdichting van de binnendeur af. 4.19.2 De deurafdichting monteren

1. Bevestig de afdichtingskappen links en rechts aan de afdichtingsrail met de
deurafdichting.

Steek de deurafdichting met de afdichtingsklep in de binnendeur.
Zet de deurafdichting vast met twee bevestigingsklemmen.
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4.20 (Bovenste) deurafdichting vervangen @ Correct gemonteerde deurafdichting:

Voorwaarde:
& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.

& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald. e
4.20.1 Deurafdichting verwijderen

» Verwijder de onderste deurafdichting uit het binnenframe.

4.20.2 Deurafdichting monteren

De deurafdichting moet voor montage op juiste lengte worden gesneden. Dat is 1750
mm voor apparaten van 81 cm in hoogte en 1850 mm voor apparaten van 86 cm in
hoogte.

1. Maak een passende deurafdichting gereed.

2. Zorg voor een correcte montagepositie van het afdichtingsprofiel.

dichting wordt diagonaal aan de uiteinden afgesneden en lopen van

4. o De afdichting mag niet golvend of uitgerekt in de hoeken zijn. De af-
voren taps toe naar de bodem van het reservoir.

Positioneer het uiteinde van de afdichting recht aan de voorkant onder de binnen-
deur. De afdichting moet zo dicht mogelijk tegen de zijkant van het reservoir aan
liggen.
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4.21 EmotionLight vervangen 4. Haal de elektrische aansluiting los van de stroommodule.

Het EmotionLight bevindt zich bovenaan aan de buitenvoorkant van het
spoelreservoir.

Voorwaarde:

& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.
& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.
& Het apparaat is vrij toegankelijk.

& Werkblad is verwijderd (optioneel).

& Het rechter zijpaneel is verwijderd (optioneel).— 183

4.21.1 EmotionLight verwijderen

1. Haal de vergrendelingshaak aan de achterkant los (1).

5. Verwijder EmotionLight uit het apparaat.

4.21.2 EmotionLight monteren

1. Steek de houder in het frame van het spoelreservoir (1).

2. Verwijder de houder naar boven toe (2).

3. Trek de stekker uit de connector (rechtsonder aan de voorkant van het apparaat).
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2. Koppel de vergrendelingshaak vast (2). Leg de kabel rechts onderaan.

3. | LET OP!

Verkeerde montage!
Schade aan de kabel in de buurt van het deurscharnier.
» Leg de kabel in buurt van het deurscharnier (tussen het plaat-
scharnier en het spoelreservoir) zodanig dat hij niet door be-
wegende delen kan worden beschadigd.
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Afb. 3: Platte kabel
4. Steek de stekker in het stopcontact.
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4.22 TimeLight vervangen 4.22.2 TimeLight monteren

Vervang de TimeLight alleen maar als een compleet onderdeel. 1. Buig de vergrendelingselementen (1) weer terug.
0 De TimeLight-module wordt aan de achterkant van de sokkelplaat be-
vestigd.
Voorwaarde:

& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.
& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.
& Teenpaneel is verwijderd.—191

& Sokkelplaat is verwijderd en omgedraaid.— 192

4.22.1 TimeLight verwijderen

1. Buig de vergrendelingselementen (1) iets naar buiten.

2. Duw de TimeLight-module in de geleiding (2).

3. Verbind de elektrische aansluiting.

2. Trek de TimeLight-module omhoog uit de geleiding (2).
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4.23 Zijverlichting vervangen 2. 1. Haal de vergrendelingshaak aan de achterkant los (1).
2. Verwijder LED module (2).

Voorwaarde: -

& Apparaat wordt van de stroomvoorziening afgehaald.

& Apparaat wordt van de watervoorziening afgehaald.

& Buitendeur wordt gedemonteerd.

& Bedieningspaneel is verwijderd.

4.23.1 Zijverlichting verwijderen

1. 1. Haal de vergrendeling los (1).
2. Haal de elektrische aansluiting los van de bedieningsmodule (2).
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3. 1. Haal de vergrendelingshaak los (1). 2. Laat hem met een klikgeluid vergrendelen.
2. Licht de printplaat met houder omhoog en verwijder hem uit het frame van de =
bedieningsmodule (2).

3. Monteer de LED module en laat het met een klikgeluid vergrendelen.

4.23.2 Zijverlichting monteren
1. Steek de printplaat met houder op het frame van de bedieningsmodule.

4. Verbind de kabel met de bedieningsmodule.
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©® Concerning this document

1.1 Important information

1.1.1 Purpose

These repair hints support consumer to repair appliances by himself according to the
applicable eco-design regulation (as of 03/2021).

They contain information how to exchange defined spare parts including warnings and
risks.

In case of questions, please contact our customer service. We will only be liable for
damages if the repair hints have been followed properly.

2021-03-22_9001630792

1.2 Explanation of symbols

1.2.1 Danger levels

The warning levels consist of a symbol and a signal word. The signal word indicates
the severity of the danger.

Warning level Meaning

Non-observance of the warning message
will result in death or serious injuries.

Non-observance of the warning message
could result in death or serious injuries.

Non-observance of the warning message
could result in minor injuries.

Non-observance of the warning message

Danger

A Caution

could result in damage to property.

Table 1: Danger levels

1.2.2 Hazard symbols

Hazard symbols are symbolic representations which give an indication of the kind of
danger.

The following hazard symbols are used in this document:

Hazard symbol Meaning

General warning message

Danger from electrical voltage

Risk of explosion

Danger of cuts

Danger of crushing

>
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Hazard symbol Meaning Gen. symbol Meaning
Danger from hot surfaces Identification of required tools
Q Identification of required preconditions

Danger from strong magnetic field @ Identification of a condition (if ..., then ...)

& ° Identification of a result
S - Identification of a key or button

Danger from non-ionizing radiation [00123456] Identification of a material number

@ Status Identification of displayed text / window

(in the appliance's display)

Table 2: Hazard symbols Table 3: General symbols

1.2.3 Structure of the warnings
Warnings in this document have a standardised appearance and a standardised struc-

ture.

Type and source of danger!
Possible consequences of ignoring the danger / warning.
» Measures and prohibitions for preventing the danger.

The following example shows a warning that warns against electric shock due to live
parts. The measure for avoiding the danger is mentioned.

Risk of electric shock due to live parts!
Death by electrocution
» Disconnect appliances from electrical supply at least 60 seconds
before starting repairs.

1.2.4 General symbols
The following general symbols are used in this document:

Gen. symbol Meaning

Identification of a special tip (text and/or
graphic)

Identification of a simple tip (only text)

Identification of a link to a video tutorial
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Safety

2.1 General Safety instructions

2.1.1 All domestic appliances

Risk of electric shock due to live parts!
= Errors by repairs involving electrical components can lead to electrical shock!

= Disconnect the appliance from the mains for at least 60 seconds before starting
work.

= After the repair have a safety test according VDE 0701 or country-specific regula-
tions performed.

Risk of injury from sharp edges!

= Wear protective gloves.

Risk of crushing during repair, maintenance, troubleshooting and service due to

heavy and moving components

= Wear protective shoes.

= Secure heavy components from falling down.

= Do not stick body parts into moving components.

Risk to the appliance's safety / function!

= Only use original spare parts.

Risk of damage to electrostatically sensitive components (ESDs)!

= Do not touch the modules, including connections and conductor paths.
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Designation

Details

Screwdriver Torx
T20 with bore hole

100 mm, for screws with safety
pin

[00340764]

Insulated Screw-  |Blade length 125 mm, for
driver Torx T15 with |screws with safety pin
bore hole

[15000626]

Slotted screwdriver

Blade 10 mm x 1.6 mm x
200 mm

Needle nose pliers
[00340871]

Length: 200 mm, straight
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4.1 Replacing worktop 4.1.2 Installing worktop

Prerequisite: 1. Lock the rear of the worktop into the guides using the retaining collars (1).
& Appliance is disconnected from the power supply. /@P

& Appliance is freely accessible. ey

4.1.1 Removing worktop _\E( =

1. Remove the two screws at the back (1) (optional). / 1

2. Press both catch levers under the worktop upwards (2). — 1 [

Push worktop forwards (2).

Press the front of the worktop downwards until both catch levers click audibly into
place (3).

4. Screw in the two screws again (4) (optional).

3. Lift the worktop slightly at the front (3).
4. Push worktop away towards the rear (4).

5. Remove worktop.
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4.2 Installing basket system 2. Click the cup support clip into place.

Prerequisite:
& The relevant basket has been removed from the appliance.

4.2.1 Installing a tab slide for the 86 cm model
Required tools:
Tabguide [00614935]
Cup support clip [00618565]
1. Insert the tab slide diagonally at the front of the basket.

2. Centre and click the tab chute into place.

4.2.2 Installing cup support clip 3. Fold up the clip.
Required tools:

Tabguide [00614935]

Cup support clip [00618565]

When washing cups, the cup support clip can be folded up. The addi-
tional angle reduces the collection of water on the bottom of cups. In the
o case of tall glasses we recommended leaving the cup support clip folded
down.

If upper baskets have an optional plastic insert, they must first be re-
moved.

1. Remove the plastic insert.
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4. Position the items to be washed. » Wedge the steamer insert with the end pieces under the basket system.

4.2.3 Installing steamer insert

Required tools:
Tabguide [00614935]
Cup support clip [00618565]
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4.3 Replacing varioDrawer

4.3.1 Removing varioDrawer
1. Bend the handle flaps inwards.

|/
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3. Press plastic side inserts outwards and press them upwards out of the frame.
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4. Carefully bend the guide tabs outwards. 6. Press metal frame at the front out of the holders.
2 1

7. Push metal frame back out of the guide.

4.3.2 Installing varioDrawer

» Install in reverse order.
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4.4 Replacing spray arms

4.4.1 Removing spray arm

1. Unscrew the upper spray arm (1) and pull down to remove (2).

o

|

{
A O‘@

2. Pull down the lower spray arm to

4.4.2 Installing spray arm
1. Insert the lower spray arm.

remove.

@ The spray arm clicks into position.

2. Insert the upper spray arm and screw it firmly in place.
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4.5 Replacing filters

4.5.1 Removing filter

1. Turn the coarse filter anticlockwise (1) and remove the filter system (2).

Check that no foreign objects fall into the sump.

2. Pull down the micro filter to remove.

4.5.2 Installing filters

1. Re-assemble the filter system.
Make sure that the locking catches on the coarse filter click into position.

2. Insert the filter system into the appliance and turn the coarse filter clockwise.
Make sure that the arrow markings match up.
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4.6 Installing baking sheet spray head

1. Remove top basket.
2. Insert the baking sheet spray head in the holder (1) and turn to the right (2).

R T T |
@ The baking sheet spray head clicks into position.
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4.7 Replacing power cord » Insert the plug of the power cord into the mains socket until the plug clicks audibly
into place.
Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.
& Appliance is disconnected from water supply.
& Appliances is freely accessible.

4.7.1 Unplugging power cord

» Move the plug of the power cord carefully up and down and pull it out of the mains

socket.

4.7.2 Plugging in power cord

Overheating of main connection!
Risk of fire
|

» Firmly insert the power cord until it clicks.
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4.8 Replacing detergent cover

0 A small screwdriver can be used as a levering tool.

Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.
& Appliance is disconnected from water supply.
& Door has been opened.

& Detergent cover has been opened.

4.8.1 Removing detergent cover
1. Slide the detergent cover in 5 mm.

2. Lever the detergent cover on the lower side out of the guide rails and take the de-
tergent cover on the upper side out of the guide rails.

3. Remove the spring.
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4.8.2 Inserting spring

1. Insert the long end of the spring into the mounting hole of the dispenser device (1).

—//

2. Insert the short end of the spring into the mounting hole of the detergent cover (2).
3. Press cover into the dispenser device (3).

4.8.3 Installing detergent cover

1. Insert the detergent cover 5 mm before the completely open position into the guide

rails on one side. Applying gentle force, press the opposite side into the guide
rails.

2. Check the function of the detergent cover.
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4.9 Replacing wastewater pump cover

Prerequisite:
& Basket has been removed.
& Filters has been removed.— Page 220

4.9.1 Removing wastewater pump cover

1. Scoop out any water.
Use a sponge if necessary.

2. Prise off the pump cover using a spoon and grip it by the crosspiece.

3. Lift the pump cover inwards at an angle and remove.

4.9.2 Installing wastewater pump cover

» Insert the pump cover (1) and press down (2).

@ The pump cover clicks into position.
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4.10 Replacing side panel

Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.

& Appliance is disconnected from water supply.

& Appliances is freely accessible.

& Free-standing appliances: Worktop has been removed.— Page 214
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4.10.1 Removing side panel
1. Remove screws from the side panel (1).

2. Tilt the side panel slightly outwards at the top (2).

3. Lower the side panel and pull it out of the base trough (3).
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4.10.2 Installing side panel
1. Insert the side panel into the base trough (1).

2. Press the side panel onto the appliance (2).

3. Secure the side panel with screws (3).
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4.11 Replacing outer door Remove two screws.

Prerequisite:
& Appliance is disconnected from power supply.
& Appliance is disconnected from water supply.

4.11.1 Removing outer door

0 Just remove the screws which are described in the following steps.

1. Open door.

2. Remove four screws.

4.11.2 Installing outer door

Cables which are incorrectly positioned or not secured!
Damage to cabling
» Position the cables and secure in

place with adhesive tape.

3.
0 Secure the door by holding it on one side.
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Prerequisite: Open the door and secure it with two screws (4 x 11 mm metal screws).

& Insulating fleece has been correctly positioned and fixed on the inside of the outer >
door. _—.I

& Hinges are inserted into the outer door.
1. Close the inner door without snapping it shut.

2. Push the outer door upwards underneath the control panel (1).

5. Secure the outer door with four screws (4 x 11 mm metal screws).

I

Press the outer door against the inner door and hold (2).

o Secure the door by holding it on one side.
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4.12 Replacing control panel 5. Remove six screws.

placed.

0 If an operating module is defective, the entire control panel must be re-

Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.

& Appliance is disconnected from water supply.

& Outer door has been removed.

& Outer door has been removed (fully integrated/integrated).

4.12.1 Removing control panel

1. Disconnect electrical connections from the control panel and the low rinse-aid
sensor (1, 2).

6. Remove the control panel.

4.12.2 Installing control panel

2 0 Use screws 4 x 16 mm.

» Install in reverse order.

2. Disconnect the earth cable (3) (optional).
3. Open the appliance door.

4. Secure the control panel to prevent it from falling down (hold on to it).
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4.13 Fix door springs 2. 1. Open door slightly (1).
2. Fix in the groove of the base trough (2).
1. Remove cord guide cover out. 3. Slowly close the door (3).

The cord system attaches itself automatically to the door hinge.
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Slightly close the door (4).
Move the groove to the back and release the door hinge (5).
Open the door (6).

W=

4. Repeat the process again on other side of appliance.
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4.14 Replacing toe panel 4. Remove the feet forwards (1).

0 The feet are identical and can be swapped over.

Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.

& Appliance is disconnected from water supply.

& Outer door has been removed.

& Outer door has been removed (fully integrated/integrated).

4.14.1 Removing toe panel

1. Incorrect removal.

If the toe panel is loosened at the side and removed, the two brack-
ets may break away. If only one bracket is damaged, the side can be
changed as the brackets are identical.

It is advisable to place something under the appliance at the front on
the side to relieve the load on the toe panel with the feet.

. . . ) ] 4.14.2 Installing toe panel
2. Reach into the guides (1) with a screwdriver and release the catch by pushing
downwards. 1. Insert the feet.

2. Attach the toe panel at the top (1) and press it down until it audibly clicks into
place (2).

3. Lift the panel off.
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4.15 Replacing base socket plate 3. Tilt the base socket plate carefully forwards (1).

0 The base socket plate is located in the lower area at the front.

Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.

& Appliance is disconnected from water supply.

& Furniture panel (optional) has been removed.

& Outer door has been removed.

& Outer door has been removed (fully integrated/integrated).
& Toe panel has been removed (optional).— Page 232

4.15.1 Removing base socket plate
1. Remove two screws (1).

4. Depending on the model series, the plug to the EmotionLight is still
secured to the base.

Unlock the plug on the catch tappet and pull to the rear (optional) (2).

1 5 5 1 4.15.2 Installing base socket plate
» Install the base socket plate in reverse order.
2. Disengage catch elements (2).
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4.16 Replacing overflow conduit 2. Release catch element at top.

0 The overflow conduit is located in the front lower area of the appliance.

Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.

& Appliance is disconnected from water supply.

& Furniture panel has been removed (optional).

& Outer door has been removed.

& Toe panel has been removed (optional).— Page 232
& Base socket plate has been removed.— Page 233

4.16.1 Removing overflow channel

3. 1. Insert screwdriver below metal brake (1).
2. Gently release metal clip (2).

Residual water
0 = When the drainage hose is removed, residual water may run out.
= Catch water or remove from the base pan with suction syringe.

1. Lever out of the catch mechanism at the top (1, 2).
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Place overflow conduit (1).

Move overflow conduit into seal (2).

Press overflow conduit in guide of seal (3).
Insert overflow conduit concisely (4).

Clip in overflow conduit (5).

4. Lift overflow conduit off. 1.

arwd=

4.16.2 Installing overflow conduit

Water damage due to incorrect installation of the overflow conduit!
Correctly insert the overflow conduit at the bottom into the guide of the
base trough.

Click the overflow conduit correctly into place at the top.
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2. Check installation left and right. 3. Check firm seat.

NS

4. Clip in metal clip on left and right side.
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4.17 Replacing inner door

Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.

& Appliance is disconnected from water supply.

4.17.1 Removing inner door

» 1. Remove screws (1).
2. Remove inner door upwards (2).

4.17.2 Installing inner door

1. Flap door seal to front.

2. Move inner door behind door seal.
3. Close inner door.
4

Flap door seal upwards.
Sideparts show upwards.

5. Move door hinge upwards.
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6. Secure door hinge with screws.
7. Place inner door on door hinge.

8. Secure inner door with screws.
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4.18 Replacing door hinge 2. Release ground connection on door hinge.

Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.

& Appliance is disconnected from water supply.

& Appliances is freely accessible.

Side panel has been removed.— Page 225

Outer door has been removed.

Inner door has been removed.

Control panel has been removed.— Page 229
Door spings has been fixed.— Page 230

Toe panel has been removed.— Page 232

Base socket plate has been removed.— Page 233
Overflow channel has been removed.— Page 234

AQAAAAAQ0O

.18.1 Removing door hinge

_—\-h

1. Release catch hook with a screwdriver(1).
2. Pull door hinge forwards (2).

4.18.2 Installing door hinge

Risk of electric shock due to live parts!
Danger to life through electric shock in case of improper repair
» Electric parts should be repaired by a qualified electricians.
» After the repair have a safety test according VDE 0701 or country-
specific regulations performed.
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1. 1. Place hinge on appliance (1).
2. Move hinge downwards (2) till it is latched to the appliance.

A missing ground connection can lead to mains potential on door.

Establish ground connection.
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4.19 Replacing (lower) door seal

Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.

& Appliance is disconnected from water supply.

& Outer door has been removed.

& Base socket plate has been removed.— Page 233

& Toe panel has been removed (optional).— Page 232

& Door springs have been removed.

& Control panel has been removed.

& Cable harness holder on bottom right has been removed.

4.19.1 Removing the door seal

1. Remove the two retaining clips on the lower door seal (1, 2).

P
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2. Detach the overflow channel.
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4. Remove the lower door seal from the inner door. 4.19.2 Installing the door seal
" 1. Fit the sealing caps on the left and right to the sealing rail with the door seal.

Insert the door seal with the sealing flap in the inner door.
Secure the door seal with two retaining clips.
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4.20 Replacing (upper) door seal

Prerequisite:
& Appliance is disconnected from power supply.
& Appliance is disconnected from water supply.

4.20.1 Removing door seal

» Remove door seal from inner frame.

4.20.2 Installing door seal

The door seal must be cut to the correct length before installation. This is 1750 mm for
appliances of 81 cm in height and 1850 mm for appliances of 86 cm in height.

1. Prepare appropriate door seal.

2. Ensure correct installation position of sealing profile.

3. White dot must be on level with sealing bed strip.

4. Sealing must not be wavy or stretched at corners. Seal is cut off di-
agonally at ends and tapers away into bottom of container at front.

Position end of seal straight to front underneath inner door. Seal should lie against
side of container as far as possible.
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@ Correctly installed door seal:

/”_
—
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4.21 Replacing EmotionLight 4. Remove electrical connection from the power module.

0 The EmotionLight is situated in the upper front exterior area of the rinsing
tank.

Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.

& Appliance is disconnected from water supply.

& Appliances is freely accessible.

& Worktop has been removed (optional).

& The right-hand side panel has been removed (optional).— Page 225

4.21.1 Removing EmotionLight
1. Detach catch hook at the rear (1).

5. Remove EmotionLight from the appliance.

4.21.2 Installing EmotionLight

1. Insert the holder into the rinsing tank frame (1).

2. Remove the holder upwards (2).

3. Pull plug out of connector (bottom right at front of appliance).
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2. Engage the catch hook (2). Install the cable on the right lower side.

2

Improper installation!
Damage to the cable in the area of the door hinge.
» Install the cable in the area of the door hinge (between the
plate hinge and the rinsing tank) so that it cannot be damaged
by moving parts.
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Fig. 3: Flat cable
4. Insert the plug.
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4.22 Replacing TimeLight 4.22.2 Installing TimeLight

! i 1. Bend the catch elements (1) back again.
Replace the TimeLight only as a complete part.
The TimeLight module is fixed to the rear of the base socket plate.

Prerequisite:

& Appliance is disconnected from power supply.

& Appliance is disconnected from water supply.

& Toe panel has been removed.— Page 232

& Base socket plate has been removed and turned.— Page 233

4.22.1 Removing TimeLight

1. Bend the catch elements (1) slightly outwards.

2. Push the TimeLight module into the guide (2).
3. Connect the electrical connection.

2. Pull the TimeLight module upwards out of the guide (2).
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4.23 Replacing Gap illumination 2. 1. Detach catch hook at rear (1).
2. Remove light fibre (2).

Prerequisite: -

& Appliance is disconnected from power supply.

& Appliance is disconnected from water supply.

& Outer door is disassembled.

& Operation panel has been removed.

4.23.1 Removing Gap illumination

1. 1. Detach catch (1).
2. Remove electrical connection from the operation module (2).
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3. 1. Detach catch hook (1). 2. Tighten it with a "click" sound.
2. Lift up PCB with holder and remove it from operation module frame (2). =

3. Install light fibre and tighten it with a "click" sound.

4.23.2 Installing Gap illumination
1. Insert PCB holder to operation module frame.

'\\
!

4. Connect wire to operation module.
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O Selle dokumendiga seoses

1.1 Tahtis teave 1.2 Sumbolite selgitus

1.1.1 Eesmark 1.2.1 Ohutasemed

Need remondinduanded toetavad tarbijat seadmete iseseisval remontimisel vastavalt Ohutasemed koosnevad sumbolist ja marksdnast. Marksona viitab ohu raskusastmele.

kehtivale 6kodisaini maarusele (03/2021). Hoiatust Tahend

Need sisaldavad teavet selle kohta, kuidas vahetada teatud varuosi, samuti hoiatusi | olusiase anencus

ning ohtusid. Hoiatusteadete eiramine p&hjustab surma
vOi raskeid kehavigastusi.

Kusimuste korral vétke Uhendust meie klienditeenindusega. Meie vastutame kahjustus-

te eest ainult siis, kui remondinduandeid on digesti jargitud. Hoiatusteadete eiramine voib pohjustada

surma voi raskeid kehavigastusi.

Hoiatusteadete eiramine voib pohjustada
A ETTEVAATUST! kergeid kehavigastusi.

TAHELEPANU! Hoiatusteadete eiramine v6ib pdhjustada
varakahju.

Tabel 1: Ohutasemed

Io
.
|

1.2.2 Ohusiimbolid
Ohusiimbolid on siimboolsed kujutised, mis viitavad ohu laadile.
Selles dokumendis kasutatakse alljargnevaid ohusimboleid.

Ohusiimbol Tahendus
Uldine ohuteade

Elektripingest tingitud oht

Plahvatusoht

Loikeoht

Muljumisoht
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O Selle dokumendiga seoses

Ohusiimbol Tahendus Uld. siimbol Tahendus
Kuumadest pindadest tingitud oht Vajalike tooriistade tunnus
Q Vajalike eeltingimuste tunnus
Tugevast magnetvaljast tingitud oht @ Seisukorra tunnus (kui..., siis...)
& Q Tulemuse tunnus
Klahvi voi nupu tunnus
Mitteioniseerivast kiirgusest tingitud oht [00123456] Materjalinumbri tunnus
@ Olek Kuvatava teksti/akna tunnus (seadme ek-
raanil)
Tabel 2: Ohustimbolid Tabel 3: Uldised stimbolid

1.2.3 Hoiatuste struktuur

Selles dokumendis olevatel hoiatustel on standardiseeritud valjanagemine ja standardi-
seeritud struktuur.

OHT

Ohu tiiup ja allikas!
Ohu/hoiatuse eiramise voimalikud tagajarjed.
» Meetmed ja ettevaatusabindud ohu valtimiseks.

Alljargnevas naiteks on naidatud hoiatust, millega hoiatatakse liikuvatest osadest tingi-
tud elektriloogiohu eest. Nimetatud on meedet ohu valtimiseks.

OHT

Liikuvatest osadest tingitud elektril66gi oht!
Elektriloogist tingitud surm
» Enne remonditdddega alustamist Uhendage seadmed elektrivor-
gust lahti vahemalt 60 sekundit varem.

1.2.4 Uldised siimbolid
Selles dokumendis kasutatakse alljargnevaid Uldisi simboleid.

Uld. siimbol Tahendus

0 Erinduande tunnus (tekst ja/vi graafik)

Lihtsa nduande tunnus (ainult tekst)

Videojuhendi lingi tunnus
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Ohutus

2.1 Uldised ohutusjuhised

2.1.1 Koik kodumasinad

Liikuvatest osadest tingitud elektriloogi oht!

= Elektriliste osade remondil tehtud vead véivad pohjustada elektrilooki!

= [ ahutage seade vooluvdrgust vahemalt 60 sekundit enne t66le hakkamist.

= Parast remonti peab olema tehtud ohutuskatse vastavalt standardile VDE 0701 voi
riiklikele maarustele.

Teravatest servadest tingitud vigastusoht!

= Kandke kaitsekindaid.

Rasketest ja liikuvatest osadest tingitud muljumisoht remondi-, puhastustoéde,

torkeotsingu ja hoolduse kaigus

m  Kandke turvakingi.

= Kinnitage rasked osad allakukkumise vastu.

= Arge toppige kehaosi likuvate osade vahele.

Oht seadme ohutusele/talitlusele!

m  Kasutage ainult originaalvaruosasid.

Elektrostaatiliselt tundlike osade (ESD) kahjustamise oht!

= Arge puudutage mooduleid, kaasa arvatud (ihendusi ega transportéorlinte.
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Maaramine

Uksikasjad

Kujutised

Tahtotsikuga T20
kruvikeeraja koos
puurimisaguga
[00340764]

100 mm, splindiga poltidele

Q—r»

Tahtotsikuga T15
kruvikeeraja

Pikkus 80 mm

Lapik kruvikeeraja

Tera 10 mm x 1,6 mm %
200 mm

Peeneotsalised tan-
gid
[00340871]

Pikkus: 200 mm, sirge
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@ Remont

4.1 Toopinna vahetamine 4.1.2 Té6pinna paigaldamine

Néue: 1. Lukustage td6pinna tagakulg juhikutesse, kasutades lukustusrongaid (1).
& Seade on toitest lahutatud. /@P

& Seadmele paéseb vabalt ligi. %

4.1.1 Toopinna eemaldamine _\E( =

1. Eemaldage tagakiiljelt kaks kruvi (1; valikuline). / 1

2. Suruge mélemat kangi tdépinna all tlespoole (2). — 1 [

Lukake t66pinda ettepoole (2).

Vajutage t66pinna esikulge alla, kuni mélemad kangid kuuldavalt paika kldpsavad
3).

4. Kruvige kaks kruvi uuesti paika (4; valikuline).

3. Tostke veidi téopinna esiosa (3).
4. Lukake t66pinda eemale, tagaosa poole (4).
5. Eemaldage t66pind.
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4.2 Korvislisteemi paigaldamine 2. Klidpsake tassitoe klamber paika.

Noue:
& Vastav korv on seadmest eemaldatud.

4.2.1 Tabletisahtli paigaldamine 86 cm mudelile
Eritooriistad:
Tabletisahtli juhik [00614935]
Tassitoe klamber [00618565]
1. Kinnitage tabletisahtel diagonaalselt korvi esiotsa kiilge.

2. Pange tabletisahtel keskele ja kidpsake see paigale.

4.2.2 Tassitoe klambri paigaldamine 3. Keerake klamber tiles.
Eritooriistad:

Tabletisahtli juhik [00614935]

Tassitoe klamber [00618565]

Tasside pesemisel saab tassitoe klambri Ules keerata. Tekkiv lisanurk
hoiab ara vee kogunemise tasside pohja. Kdrgete klaaside pesemisel
0 soovitame jatta tassitoe klambri alla likatud asendisse.

Kui Ulemistel korvidel on valikuline plastist vahettkk, tuleb see kdigepealt
eemaldada.

1. Eemaldage plastist vahetukk.
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4. Pange pestavad esemed paika. » Kinnitage auruti vahetlkk nii, et otsad jaaksid korvisusteemi alla.

4.2.3 Auruti vahetiiki paigaldamine

Eritooriistad:
Tabletisahtli juhik [00614935]
Tassitoe klamber [00618565]
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4.3 Sahtli varioDrawer vahetamine

4.3.1 Sahtli varioDrawer eemaldamine
1. Painutage kdepideme lapatseid sissepoole.

|/
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3. Vajutage plastist kuljetiikid valjapoole ja ules raamist valja.
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4. Painutage juhikuid ettevaatlikult valjapoole. 6. Suruge metallraam esiosas hoidikutest valja.
2 1

7. Suruge metallraam juhikust valja.

4.3.2 Sahtli varioDrawer paigaldamine

» Paigaldage vastupidises jarjekorras.
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4.4 Pihustite vahetamine

4.4.1 Pihustite eemaldamine

1. Kruvige Ulemine pihusti lahti (1) ja eemaldamiseks tommake seda alla (2).

: o
I\ 2‘ @&

2. Eemaldamiseks tdmmake alumist pihustit alla.

4.4.2 Pihusti paigaldamine

1. Paigaldage alumine pihusti.
@ Pihusti laheb kldpsuga paika.

2. Paigaldage Ulemine pihusti ja kruvige see kindlalt paika.
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4.5 Filtrite vahetamine

4.5.1 Filtri eemaldamine

1. Keerake jamefiltrit vastupdeva (1) ja eemaldage filtrisisteem (2).

Veenduge, et kogumisndusse ei kukuks vddrkehasid.

2. Mikrofiltri eemaldamiseks tommake see alla.

4.5.2 Filtrite paigaldamine

1. Paigaldage filtrisisteem uuesti.
Veenduge, et jamefiltri lukustuskonksud kldpsaksid paika.

2. Pange filtrisiisteem seadmesse ja keerake jamefiltrit paripaeva.
Veenduge, et nooltdhised kattuksid.
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4.6 Kiuipsetusresti pihustipea paigaldamine

1. Eemaldage llemine korv.
2. Pange klpsetusresti pihustipea hoidikusse (1) ja keerake paremale (2).

T T T 1
@ Kipsetusresti pihustipea kldpsab paigale.
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4.7 Toitejuhtme vahetamine
Noue:
@& Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veelihendusest lahutatud.
& Seadmetele paaseb vabalt ligi.

» Pange toitejuhtme pistik pistikupesasse; kui see on paigas, kuulete kldpsu.

4.7.1 Toitejuhtme lahtilihendamine

| 4

Liigutage toitejuhtme pistikut ettevaatlikult Ules-alla ja tdmmake see pistikupesast
valja.

4.7.2 Toitejuhtme iihendamine

TAHELEPANU!
Elektriiihenduse lilekuumenemine!
Tuleoht
| |

» Lukake toitejuhe kindlalt paika, kuni kuulete kldpsu.
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4.8 Pesuaine sahtli katte vahetamine 4.8.2 Vedru paigaldamine

1. Paigaldage vedru pikk ots jaoturi paigaldusavasse (1).

0 Kangina vdib kasutada vaikest kruvikeerajat. ) = ' 7

Noue:

& Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veeilhendusest lahutatud.
& Uks on avatud.

& Pesuaine sahtli kate on avatud.

4.8.1 Pesuaine sahtli katte eemaldamine
1. Libistage pesuaine sahtli kate 5 mm sisse.

2. Tostke pesuaine sahtli kate juhikutest valja, esmalt alumine osa, seejarel tlemine
osa.

3. Eemaldage vedru.

2. Paigaldage vedru lihike ots pesuaine sahtli katte paigaldusavasse (2).
3. Lukake kate jaoturisse (3).

4.8.3 Pesuaine sahtli katte paigaldamine

1. Pange pesuaine sahtli kate juhikutesse Uhel pool nii, et see jadks 5 mm kaugusele
taiesti avatud asendist. Suruge vastaspool érnalt juhikutesse.

2. Kontrollige, kas pesuaine sahtli kate toimib.
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4.9 Reoveepumba katte vahetamine

Noue:
& Korv on eemaldatud.
& Filtrid on eemaldatud.—261

4.9.1 Reoveepumba katte eemaldamine

1. Eemaldage vesi.
Vajaduse korral kasutage kasna.

2. Kangutage pumba kate lusikaga lahti ja votke kinni selle keskosast.

3. Tostke pumba kate nurga all sissepoole ja eemaldage.

4.9.2 Reoveepumba katte paigaldamine

» Paigaldage pumba kate (1) ja suruge see alla (2).

@ Pumba kate l&heb klépsuga paika.
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4.10 Kiiljepaneeli vahetamine

Noue:

& Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veeiihendusest lahutatud.

& Seadmetele paaseb vabalt ligi.

& Eraldi asetsevad seadmed: t6épind on eemaldatud.—255

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Kiljepaneeli eemaldamine
1. Eemaldage kuljepaneelilt kruvid (1).

2. Kallutage kiljepaneeli Glaosast veidi valjapoole (2).

3. Laske kiljepaneel alla ja ttmmake see alusrennist valja (3).
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4.10.2 Kiiljepaneeli paigaldamine
1. Paigaldage kiljepaneel alusrenni (1).

2. Vajutage kiljepaneel seadme peale (2).

3. Kinnitage kiljepaneel kruvidega (3).
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4.11 Valimise ukse vahetamine Eemaldage kaks kruvi.

Noue:
@& Seade on toitest lahutatud.
& Seade on veelihendusest lahutatud.

4.11.1 Valimise ukse eemaldamine

0 Eemaldage kruvid, mida kirjeldatakse jargmistes sammudes.

1. Avage uks.

2. Eemaldage neli kruvi.

4.11.2 Valimise ukse paigaldamine

TAHELEPANU!

Valesti paigutatud voi kinnitamata juhtmed!
Juhtmete kahjustamise oht

» Paigaldage juhtmed ja kinnitage need kleeplindiga paigale.

3.
0 Hoidke ust thelt poolt kinni.
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Noue:
& Isoleermaterjal on digesti paigaldatud ja kinnitatud vélimise ukse sisekiiljele.

& Hinged on pandud valimise ukse sisse.
1. Sulgege sisemine uks, kuid arge 166ge seda kinni.

Avage uks ja kinnitage see kahe kruviga (4 x 11 mm metallkruvid).

¥

2. LuUkake valimine uks Ules juhtpaneeli alla (1).

5. Kinnitage valimine uks nelja kruviga (4 x 11 mm metallkruvid).

I

3. Lukake valimine uks sisemise ukse vastu ja hoidke paigal (2).

o Hoidke ust thelt poolt kinni.
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4.12 Juhtpaneeli vahetamine

5. Eemaldage kuus kruvi.

0 Kui téémoodul ei td6ta, tuleb valja vahetada kogu juhtpaneel.

Noue:

& Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veeilhendusest lahutatud.

& Valimine uks on eemaldatud.

& Valimine uks on eemaldatud (taisintegreeritav/integreeritav).

4.12.1 Juhtpaneeli eemaldamine

1. Uhendage lahti juhtpaneeli ja alumise loputustarviku elektriiihendused (1, 2).

2. Uhendage lahti maanduskaabel (3; valikuline).
3. Avage seadme uks.

4. Hoidke juhtpaneelist kinni, et see maha ei kukuks.

2021-03-22_9001630792

6. Eemaldage juhtpaneel.

4.12.2 Juhtpaneeli paigaldamine

2
0 Kasutage 4 x 16 mm kruvisid.

» Paigaldage vastupidises jarjekorras.
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4.13 Uksevedrude kinnitamine 2. 1. Tehke uks veidi lahti (1).
2. Kinnitage pdhjarennis olevasse soonde (2).

1. Eemaldage juhtmejuhiku kate. 3. Sulgege aeglaselt uks (3).

Juhtmestisteem kinnitub automaatselt uksehinge kilge.
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Likake uks veidi koomale (4).
Viige soon taha ja vabastage uksehing (5).
Avage uks (6).

W=

4. Korrake sama seadme teisel kuljel.
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4.14 Aluspaneeli vahetamine 4. Eemaldage jalad ettesuunas (1).

0 Jalad on identsed ja neid voib Umber tosta.

Noue:

& Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veeilhendusest lahutatud.

& Valimine uks on eemaldatud.

& Valimine uks on eemaldatud (taisintegreeritav/integreeritav).

4.14.1 Aluspaneeli eemaldamine
1. Vale eemaldusviis.
Kui aluspaneel kiljelt lahti keeratakse ja eemaldatakse, vdivad kaks
kronsteini murduda. Kui kahjustada saab ainult Gks kronstein, saab
pooli vahetada, kuna kronsteinid on identsed.
Soovitatav on panna midagi kilje esiotsa seadme alla, et vahendada
jalgadega aluspaneelile langevat koormust.

. ) . . 4.14.2 Aluspaneeli paigaldamine
2. Pange juhikutesse (1) kruvikeeraja ja vabastage konks, liikates seda allapoole. ] ]
1. Paigaldage jalad.

2. Kinnitage aluspaneel Ulaosale (1) ja vajutage, kuni see kuuldavalt paika kldpsab

(2).

3. Tostke paneel maha.
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4.15 Sokliplaadi vahetamine 3. Kallutage sokliplaati ettevaatlikult ettepoole (1).

0 Sokliplaat asub esikilje alaosas.

ue:

Seade on toitest lahutatud.

Seade on veeuhendusest lahutatud.

Médoblipaneel (valikuline) on eemaldatud.

Valimine uks on eemaldatud.

Valimine uks on eemaldatud (taisintegreeritav/integreeritav).
Aluspaneel on eemaldatud (valikuline).—273

QAAAAdE

.15.1 Sokliplaadi eemaldamine

.—\-h

Eemaldage kaks kruvi (1).

I
0 s - s

4.
0 Mudelist olenevalt on tule EmotionLight pistik endiselt aluse kiljes.

Vabastage pistik kinnitusnukil ja tdmmake taha (valikuline; 2).

4.15.2 Sokliplaadi paigaldamine
» Paigaldage sokliplaat vastupidises jarjekorras.

2. Vabastage kinnituselemendid (2).
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4.16 Ulevoolutoru vahetamine 2. Vabastage kinnituselement ilevalt.

0 Ulevoolutoru asub seadme esikiilje alaosas.

Noue:

& Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veeilhendusest lahutatud.

& Mooblipaneel on eemaldatud (valikuline).

& Valimine uks on eemaldatud.

& Aluspaneel on eemaldatud (valikuline).—273
& Sokliplaat on eemaldatud.—274

4.16.1 Ulevoolukanali eemaldamine

- 3. 1. Pange kruvikeeraja metallpiduri alla (1).
0 Jagkvesi 2. Vabastage ettevaatlikult metallklamber (2).

= Kui tihjendusvoolik on eemaldatud, voib jaakvesi valja voolata.
= Koguge vesi anumasse voi eemaldage see alusplaadilt imuga.

1. Kangutage valja Uleval olev kinnitusmehhanism (1, 2).
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Paigaldage ulevoolutoru (1).

Viige Ulevoolutoru tihendisse (2).

Likake Ulevoolutoru tihendi juhikusse (3).
Paigutage Ulevoolutoru tihkelt (4).
Klopsake Ulevoolutoru paika (5).

arwd=

4.16.2 Ulevoolutoru paigaldamine

Ulevoolutoru valest paigaldusest tingitud veekahjustus!
0 Paigaldage Ulevoolutoru digesti pdhja alusrenni juhikusse.
Klopsake Ulevoolutoru ulevalt digesti paika.
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2. Kontrollige paigaldust vasakul ja paremal. 3. Veenduge, et toru oleks kindlalt paigal.

\

b N

4. Kldpsake vasakul ja paremal paika metallklamber.
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4.17 Sisemise ukse vahetamine
Noue:

@& Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veelihendusest lahutatud.

4.17.1 Sisemise ukse eemaldamine

» 1. Eemaldage kruvid (1).
2. Eemaldage sisemine uks Ulessuunas (2).

4.17.2 Sisemise ukse paigaldamine
1. Témmake uksetihend ette.

2. Viige sisemine uks tihendi taha.

3. Sulgege sisemine uks.
4

Tdmmake uksetihend Ules.
Kuljeosad on uleval naha.

5. Liigutage uksehing ules.
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6. Kinnitage uksehing kruvidega.
7. Paigutage sisemine uks uksehingele.

8. Kinnitage sisemine uks kruvidega.
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4.18 Uksehinge vahetamine

Noue:

Seade on toitest lahutatud.

Seade on veeilihendusest lahutatud.
Seadmetele paaseb vabalt ligi.
Kiljepaneel on eemaldatud.—266
Valimine uks on eemaldatud.
Sisemine uks on eemaldatud.
Juhtpaneel on eemaldatud.—270
Uksevedrud on kinnitatud.—271
Aluspaneel on eemaldatud.—273
Sokliplaat on eemaldatud.—274
Ulevoolukanal on eemaldatud.—275

QAR O

.18.1 Uksehinge eemaldamine

_—\-h

1. Vabastage haak kruvikeerajaga (1).
2. Tdémmake uksehinge ettepoole (2).

2021-03-22_9001630792

2. Vabastage maalihendus uksehingel.

4.18.2 Uksehinge paigaldamine

OHT
Liikuvatest osadest tingitud elektrilo6gi oht!

Kui remonditddd on valesti tehtud, esineb elektrilddgist tingitud eluoht.
» Elektrilisi osasid peavad parandama kvalifitseeritud elektrikud.
» Parast remonti peab olema tehtud ohutuskatse vastavalt standar-

dile VDE 0701 vai riiklikele maarustele.

Autoridigus: BSH Hausgerate GmbH
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@ Remont

1. 1. Paigaldage hing seadmele (1).
2. Liigutage hinge allapoole (2), kuni see on seadme kulge lukustunud.

Puuduv maalhendus voib pdhjustada uksel vorgupotentsiaali.
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@ Remont

4.19 Uksetihendi (alumine) vahetamine 2. Lahutage ilevoolukanal.

Noue:

Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veeiihendusest lahutatud.

& Valimine uks on eemaldatud.

& Sokliplaat on eemaldatud.—274

& Aluspaneel on eemaldatud (valikuline).—273
9

9

9

Q

Uksevedrud on eemaldatud.
Juhtpaneel on eemaldatud.
Juhtmekimbu hoidik all paremal on eemaldatud.

4.19.1 Uksetihendi eemaldamine
1. Eemaldage kaks lukustusklambrit alumiselt uksetihendilt (1, 2).
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@ Remont

4. Eemaldage sisemiselt ukselt alumine uksetihend. 4.19.2 Uksetihendi paigaldamine
| B 1. Paigaldage uksetihendiga tihendusjuhikust vasakule ja paremale tihenduskorgid.

Paigutage uksetihend nii, et tihendusklapp jadks sisemise ukse sisse.
Kinnitage uksetihend kahe lukustusklambriga.
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4.20 Uksetihendi (lilemine) vahetamine @ Oigesti paigaldatud uksetihend:

Noue:

@& Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veelihendusest lahutatud. =
4.20.1 Uksetihendi eemaldamine

» Eemaldage sisemiselt raamilt uksetihend.

4.20.2 Uksetihendi paigaldamine

Enne paigaldamist tuleb uksetihend I6igata parajaks. Tihendi dige pikkus on 1750 mm
seadmetele kdrgusega 81 cm ja 1850 mm seadmetele kdrgusega 86 cm.

1. Valmistage ette sobiv uksetihend.

2. Veenduge, et tihendusprofiili paigaldusasend oleks dige.

4. Tihend ei tohi olla laineline ega nurkadest kiskuda. Tihend I6igatakse
o otstest diagonaalselt lihemaks ja otsad pannakse mahuti esiosa
pohja alla.

Pange tihendi ots ettepoole sisemise ukse alla. Tihend peab olema vastu mahutit
voimalikult pikalt.
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@ Remont

4.21 Tule EmotionLight vahetamine

&

Eemaldage elektriihendus toitemoodulist.

0 EmotionLight asub loputuspaagi Ulemisel eesmisel valisel pinnal.

Noue:

& Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veeiihendusest lahutatud.

& Seadmetele paaseb vabalt ligi.

& To66pind on eemaldatud (valikuline).

& Parempoolne kiliepaneel on eemaldatud (valikuline).—266

4.21.1 Tule EmotionLight eemaldamine
1. Véotke tagakdljel olev haak lahti (1).

5. Eemaldage EmotionLight seadmest.

4.21.2 Tule EmotionLight paigaldamine

1. Pange hoidik loputuspaagi raamile (1).

2. Eemaldage hoidik ilessuunas (2).

3. Tdmmake pistik tGhendusest valja (seadme esikiljel all paremal).
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@ Remont

2. Kinnitage haak (2). Paigaldage kaabel paremale poole alla.

3 TAHELEPANU!

Vale paigaldus!
Kaabli kahjustus uksehinge juures.
» Paigaldage kaabel uksehinge juurde (hinge ja loputuspaagi
vahele) nii, et liikuvad osad seda ei kahjustaks.
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@ Remont

Joonis 3: Lame kaabel
4. Paigaldage pistik.
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4.22 Tule TimeLight vahetamine 4.22.2 Tule TimeLight paigaldamine

) ) . ) 1. Painutage kinnituselemendid (1) uuesti tagasi.
Vahetage TimeLight valja ainult tervikuna.
Tule TimeLight moodul kinnitatakse sokliplaadi tagaosa kiilge.

Noue:

& Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veeilhendusest lahutatud.

& Aluspaneel on eemaldatud.—273

& Sokliplaat on eemaldatud ja imber poéoratud.— 274

4.22.1 Tule TimeLight eemaldamine

1. Painutage kinnituselemendid (1) veidi valjapoole.

2. Lukake tule TimeLight moodul juhikusse (2).
3. Looge elektriihendus.

2. Témmake tule TimeLight moodul Glessuunas juhikust valja (2).
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4.23 Suvendivalgustuse Gap lllumination vahetamine 2. 1. Vétke tagakiiljel haak lahti (1).
2. Eemaldage valguskiud (2).

Noue: - \

& Seade on toitest lahutatud.

& Seade on veelihendusest lahutatud.

& Valimine uks on lahti vdetud.

@& Toopaneel on eemaldatud.

4.23.1 Siivendivalgustuse Gap lllumination eemaldamine

1. 1. Votke kinnitus lahti (1).
2. Eemaldage t6émoodulilt elektriihendus (2).
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@ Remont

3. 1. Vbte haak lahti (1). 2. Keerake seda, kuni kuulete kiépsu.
2. Tostke trukkplaat koos hoidikuga Ules ja eemaldage see toomooduli raamilt =

).

3. Paigaldage valguskiud ja keerake, kuni kuulete kldpsu.

4.23.2 Siivendivalgustuse Gap lllumination paigaldamine
1. Paigaldage triikkplaadi hoidik t6dmooduli raamile.

‘.
!

4. Uhendage juhe td6mooduliga.
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O Tama asiakirja

1.1 Tarkeita tietoja 1.2 Symboleiden merkitys

1.1.1 Tarkoitus 1.2.1 Vaaratasot

Naiden korjausohjeiden tarkoituksena on auttaa kuluttajaa korjaamaan laitteita itse Varoitustasot koostuvat symbolista ja huomiosanasta. Huomiosanat ilmoittava vaaran
ekologista suunnittelua koskevan asetuksen (paivitys 03/2021) mukaisesti. vakavuuden.

Ne sisaltavat tietoja siita, miten maaratyt varaosat voidaan vaihtaa. Lisaksi niihin Varoitustaso Merkitys

sisaltyy tietoja varoituksista ja riskeista.

Varoituksen laiminlyonti johtaa
kuolemaan tai vakaviin loukkaantumisiin.

Varoituksen laiminlydnti voi johtaa
kuolemaan tai vakaviin loukkaantumisiin.
Varoituksen laiminlyonti voi johtaa lieviin
loukkaantumisiin.

Varoituksen laiminlyonti voi johtaa
omaisuusvahinkoihin.

Ota yhteytta huoltopalveluun, jos sinulla on kysyttavaa. Vastaamme vahingoista vain, VAARA
jos korjausohjeita on noudatettu oikein.

/\ HUOMAA

Taulukko 1: Vaaratasot

1.2.2 Varoitusmerkit
Varoitusmerkit ovat symboleita sisaltavia esityksia, jotka osoittavat vaaran tyypin.
Tassa asiakirjassa kaytetdan seuraavia varoitusmerkkeja:

Varoitusmerkki Merkitys
Yleinen varoitus

Sahkdjannitteesta aiheutuva vaara

Réajahdysvaara

Viiltohaavojen vaara

Murskautumisen vaara

>
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O Tama asiakirja

Varoitusmerkki Merkitys YIl. symboli Merkitys
Kuumista pinnoista aiheutuva vaara Video-opetusohjelmaan johtavan linkin
tunniste

Tarvittavien tyokalujen tunniste

Voimakkaasta magneettikentasta Tarvittavien edellytysten tunniste

aiheutuva vaara

Ehdon (jos ..., sitten ...) tunniste

Tuloksen tunniste

080 | i

lonisoimattomasta sateilysta aiheutuva

BB

vaara Nappaimen tai painikkeen tunniste
[00123456] Materiaalinumeron tunniste
Taulukko 2: Varoitusmerkit Tila Néaytetyn tekstin/ikkunan (laitteen

naytdssa) tunniste

1.2.3 Varoitusten rakenne Taulukko 3: Yleiset symbolit
Taman asiakirjan sisaltamilla varoituksilla on standardoitu ulkon&ké ja rakenne.

VAARA

Vaaran tyyppi ja lahde!
Vaaran/varoituksen laiminlydnnistd mahdollisesti aiheutuvat seuraukset.
» Vaaran ehkaisemiseen liityvat toimenpiteet ja kiellot.

Seuraavassa esimerkissa naytetaan varoitus, joka varoittaa jannitteisten osien
aiheuttamasta sahkoiskusta. Vaaran valttamiseksi suoritettava toimenpide mainitaan.

VAARA

Jannitteisten osien aiheuttama sahkoiskun vaara!
Sahkdiskun aiheuttama kuolema
» Erota laitteet sahkovirrasta vahintdan 60 sekuntia ennen
korjaustdiden aloittamista.

1.2.4 Yleiset symbolit
Tassa asiakirjassa kaytetaan seuraavia yleisia symboleja:

Yl. symboli Merkitys

o Erikoisohjeen tunniste (teksti ja/tai kaavio)

0 Yksinkertaisen ohjeen tunniste (vain
teksti)
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Turvallisuus

2.1 Yleiset turvallisuusohjeet

2.1.1 Kaikki kotitalouskoneet

Jannitteisten osien aiheuttama sahkoiskun vaara!

= Virheet sahkokomponentteja sisaltavissa korjauksissa voivat johtaa sahkoiskuun!

m  Kytke kone irti verkkovirrasta vahintaan 60 sekuntia ennen téiden aloittamista.

= Pyyda korjauksen jalkeen suorittamaan VDE 0701 -sdaddksen tai maakohtaisten
saadosten mukainen turvallisuustesti.

Teravista reunoista aiheutuva loukkaantumisvaara!

m  Kayta suojakasineita.

Painavista ja liikkuvista komponenteista aiheutuva murskautumisen riski

korjauksen, kunnossapidon, vianetsinnan ja huollon aikana

= Kayta suojakenkia.

m  Esta painavien komponenttien putoaminen.

= Al koske liikkuviin komponentteihin.

Laitteen turvallisuudelle/toiminnalle aiheutuva riski!

m  Kayta vain alkuperaisia varaosia.

Staattiselle sahkolle herkkien komponenttien (ESDS) vaurioitumisen riski!

= Al3 koske moduuleihin, litdnnat ja johdinreitit mukaan luettuna.
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Nimitys

Yksityiskohdat

Kuvat

Torx T20 -
ruuvimeisseli,
reidllinen
[00340764]

100 mm, ruuveille lukituksella

Torx T15 -
ruuvimeisseli

Pituus 80 mm

Uraruuvimeisseli

Terda 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

Nokkapihdit
[00340871]

Pituus: 200 mm, suora
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@ Korjaus

4.1 Tyotason vaihtaminen 4.1.2 Tyo6tason asennus

Vaatimus: 1. Lukitse ty6tason takaosa ohjaimiin kayttaen pidatyskauluksia (1).
& Kone on erotettu teholahteesté. /@P

& Laitteeseen on vapaa paasy. 4

4.1.1 Tyotason poistaminen : e

1. Poista kaksi ruuvia takaa (1) (valinnainen). / E1 )

2. Paina kumpaakin tyétason alla olevaa lukitusvipua yl6spain (2). ==

Tyonna tyotasoa eteenpain (2).

Paina tyétason etuosaa alaspain, kunnes kumpikin lukitusvipu napsahtaa
kuuluvasti paikoilleen (3).

4. Kierra kaksi ruuvia takaisin paikoilleen (4) (valinnainen).

3. Nosta tyétasoa hieman edesta (3).
4. Tyonna tydtaso pois taaksepain (4).
5. Poista tyttaso.
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@ Korjaus

4.2 Korijarjestelman asennus 2. Napsauta kupin tukiklipsi paikoilleen.
Vaatimus:

& Vastaava kori on poistettu koneesta.

4.2.1 Pesuainetabletin liukukappaleen asennus 86 cm:n malliin
Erikoistyokalut:

Pesuainetabletin ohjain [00614935]

Kupin tukiklipsi [00618565]
1. Aseta pesuainetabletin liukukappale viistosti paikoilleen korin etuosassa.

2. Keskiditd ja napsauta tablettikouru paikoilleen.

4.2.2 Kupin tukiklipsin asentaminen 3. Kaanna klipsi ylos.

Erikoistyokalut:
Pesuainetabletin ohjain [00614935]
Kupin tukiklipsi [00618565]

Kun pestaan kuppeja, kupin tukiklipsi voidaan kdantaa ylos. Lisakulma
vahentaa veden kerdantymista kuppien pohjaan. Kun pestaan pitkia
laseja, suosittelemme jattamaan kupin tukiklipsin alas.

Jos ylakoreissa on valinnainen muovivahvike, se on ensin poistettava.

1. Poista muovivahvike.
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4. Laita pestavat astiat koriin. » Aseta hoyrytystelineen paatykappaleet korijarjestelman alle.

4.2.3 Hoyrytystelineen asennus

Erikoistyokalut:
Pesuainetabletin ohjain [00614935]
Kupin tukiklipsi [00618565]
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@ Korjaus

4.3 varioDrawer-osan vaihtaminen 3. Paina muovisia reunavahvikkeita ulospain ja paina ne ylasuunnassa ulos
kehyksesta.

4.3.1 varioDrawer-osan poistaminen
1. Taita kahvan lapat sisaan.

|/

2. Poista kahva ylasuuntaan.
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4. Taita ohjainkaistaleet varovasti ulospain. 6. Paina metallirunko edessa ulos pidikkeista.
2 1

5. Veda kaannettavat tukitapit ulos kaistaleista. 7. Tydnna metallirunko ulos ohjaimesta.

4.3.2 varioDrawer-osan asentaminen

» Asenna vastakkaisessa jarjestyksessa.
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4.4 Suihkuvarsien vaihtaminen

4.4.1 Suihkuvarren poistaminen

1. Kierra ylasuihkuvarsi irti (1) ja poista alaspain vetamalla (2).

: o
I\ 2‘ @&

2. Poista alasuihkuvarsi ylospain vetamalla.

4.4.2 Suihkuvarren asentaminen

1. Aseta alasuihkuvarsi paikoilleen.
@ Suihkuvarsi napsahtaa kiinni.

2. Aseta ylasuihkuvarsi paikoilleen ja kierra se hyvin kiinni.
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4.5 Suodattimien vaihtaminen

4.5.1 Suodattimen poistaminen

1. Kaanna karkeasuodatinta vastapaivaan (1) ja poista suodatinjarjestelma (2).

Varmista, etta sailioon ei putoa vierasesineita.

2. Paina mikrosuodatinta alaspain sen poistamiseksi.

4.5.2 Suodatinten asennus

1. Kokoa suodatinjarjestelman osat uudelleen.
Varmista, ettéa karkeasuodattimessa olevat lukitusnupit napsahtavat
paikoilleen.

2. Laita suodatinjarjestelma laitteeseen ja kdanna karkeasuodatinta myotapaivaan.
Varmista, ettd nuolimerkinnat ovat kohdakkain.
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4.6 Uunipeltien ruiskutuspaan asennus

1. Poista ylakori.
2. Aseta uunipeltien ruiskutuspaa pidikkeeseen (1) ja kdanna sita oikealle (2).

T T T 1
@ Uunipeltien ruiskutuspaa napsahtaa kiinni.
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4.7 Virtajohdon vaihtaminen » Pista virtajohdon pistoke pistorasiaan ja anna sen napsahtaa kuuluvasti
paikoilleen.

Vaatimus:

& Kone on erotettu teholahteesté.

& Kone on erotettu vedenjakelusta.

& Koneeseen on vapaa paasy.

4.7.1 Virtajohdon irrottaminen pistorasiasta

» Liikuta virtajohdon pistoketta varovasti ylOs ja alas, ja veda se ulos pistorasiasta.

jeg
CNN

l

4.7.2 Virtajohdon laittaminen pistorasiaan

Paaliitannan ylikuumeneminen!
Tulipalovaara
|

» Liita virtajohto siten, etta kuuluu napsahdus.

|
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4.8 Pesuainelokeron suojuksen vaihtaminen 4.8.2 Jousen asettaminen paikoilleen

1. Tyodnna jousen pitka paa annostelulaitteen asennusreikaan (1).

Vaatimus:

& Kone on erotettu teholahteesté. _ T
& Kone on erotettu vedenjakelusta. (L ~~ -
& Luukku on avattu.

& Pesuainelokeron suojus on avattu.

0 Pienta ruuvitalttaa voidaan kayttaa viputydkaluna.

4.8.1 Pesuainelokeron suojuksen poistaminen
1. Liu'uta pesuainelokeron suojusta sisaan 5 mm.

2. Vipua pesuainelokeron suojus matalammalla puolella ulos ohjainkiskoista ja ota
pesuainelokeron suojus ylapuolella pois ohjainkiskoista.

3. Poista jousi.

2. Tyodnna jousen lyhyt paa pesuainelokeron suojuksen asennusreikaan (2).
3. Paina suojus annostelulaitteeseen (3).

4.8.3 Pesuainelokeron suojuksen asentaminen

1. Aseta pesuainelokeron suojus 5 mm ennen kokonaan avattua asentoa yhdella
puolella ohjauskiskoihin. Paina pienta voimaa kayttaen vastakkainen puoli
ohjauskiskoihin.

2. Tarkista pesuainelokeron suojuksen toiminta.
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4.9 Jatevesipumpun suojuksen vaihtaminen

Vaatimus:
& Kori on poistettu.
& Suodattimet on poistettu.—302

4.9.1 Jatevesipumpun suojuksen poistaminen

1. Tyhjenna mahdollinen vesi.
Kayta tarvittaessa lusikkaa.

2. Kampea pumpun suojus irti kayttaen apuna lusikkaa, ja tartu kiinni sen
poikkikappaleesta.

3. Nosta pumpun suojusta sisaanpain kulmassa ja poista.

4.9.2 Jatevesipumpun suojuksen asennus

» Aseta pumpun suojus paikoilleen (1) ja paina se alas (2).

@ Pumpun suojus napsahtaa kiinni.
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4.10 Sivupaneelin vaihtaminen

Vaatimus:

& Kone on erotettu teholahteesta.

& Kone on erotettu vedenjakelusta.

& Koneeseen on vapaa paasy.

& Vapaasti sijoitettavat koneet: Tydtaso on poistettu.—296

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Sivupaneelin poistaminen
1. Poista sivupaneelista (1) ruuvit.

2. Kallista sivupaneelia ylhaaltd hieman ulospain (2).

3. Laske sivupaneelia ja veda se ulos pohjakaukalosta (3).
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4.10.2 Sivupaneelin asentaminen
1. Aseta sivupaneeli pohjakaukaloon (1).

2. Paina sivupaneeli laitteeseen (2).

3. Kiinnita sivupaneeli ruuveilla (3).
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4.11 Luukun vaihtaminen Poista kaksi ruuvia.

Vaatimus:
& Kone on erotettu teholahteesta.
& Kone on erotettu vedenjakelusta.

4.11.1 Ulkoluukun poistaminen

0 Poista ruuvit, jotka mainitaan seuraavissa vaiheissa.

1. Avaa luukku.

2. Poista nelja ruuvia.

4.11.2 Ulkoluukun asennus

Kaapelit, jotka on paikoitettu vaarin tai joita ei ole kiinnitetty!
Kaapelien vioittuminen

» Paikoita kaapelit ja kiinnitd ne

3.
0 Esta luukun putoaminen pitdmalla kiinni sen yhdelta sivulta.
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Vaatimus:

Avaa luukku ja kiinnita se kahdella ruuvilla (4 x 11 mm:n metalliruuvit).
& Eristyshuopa on paikoitettu oikein ja kiinnitetty ulkoluukun sis&én.
& Saranat on laitettu paikoilleen ulkoluukkuun. Q
1. Sulje sisaluukku napsauttamatta sita kiinni.

2. Tyonna ulkoluukkua yléspain ohjauspaneelin alapuolella (1).

Paina ulkoluukkua sisaluukkua vasten ja pida siita kiinni (2).

o Esta luukun putoaminen pitamalla kiinni sen yhdelta sivulta.
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4.12 Ohjauspaneelin vaihtaminen 5. Poista kuusi ruuvia.

0 Jos ohjausmoduuli on viallinen, koko ohjauspaneeli on vaihdettava.

Vaatimus:

& Kone on erotettu teholahteesté.

& Kone on erotettu vedenjakelusta.

& Ulkoluukku on poistettu.

& Ulkoluukku on poistettu (kokonaan integroitu / integroitu).

4.12.1 Ohjauspaneelin poistaminen

1. Irrota sahkdgliitdnnat ohjauspaneelista ja huuhtelukirkasteen maaran tunnistimesta
(1, 2).

6. Poista ohjauspaneeli.

4.12.2 Ohjauspaneelin asentaminen

2 0 Kéayta ruuveja 4 x 16 mm.

» Asenna vastakkaisessa jarjestyksessa.

2. Irrota maadoituskaapeli (3) (valinnainen).
3. Avaa laitteen luukku.

4. Esta ohjauspaneelin putoaminen (pida siita kiinni).
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4.13 Luukun jousien kiinnittaminen 2. 1. Avaa luukku raolleen (1).
o o . 2. Kiinnité pohjakaukalon kouru (2).
1. Poista johdon ohjaimen suojus. 3. Sulje luukku hitaasti (3).

Johtojarjestelma kiinnittyy automaattisesti luukun saranaan.
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3. 1. Sulje luukkua vahan (4).
2. Siirra kourua taakse ja vapauta luukun sarana (5).
3. Avaa luukku (6).

4. Toista vaiheet laitteen toisella puolella.
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4.14 Alapaneelin vaihtaminen 4. Poista jalat etusuuntaan (1).

0 Jalat ovat identtiset ja niiden paikkaa voidaan vaihtaa keskenaan.

Vaatimus:

& Kone on erotettu teholahteesté.

& Kone on erotettu vedenjakelusta.

& Ulkoluukku on poistettu.

& Ulkoluukku on poistettu (kokonaan integroitu / integroitu).

4.14.1 Alapaneelin poistaminen

1. Vaara poistaminen.

Jos alapaneeli irrotaan sivulta ja poistetaan, kaksi kiinnityslevya
voivat katketa. Jos vain yksi kiinnityslevy on vioittunut, puolta
voidaan vaihtaa, koska kiinnityslevyt ovat identtisia.

Laitteen alle kannattaa edessa sivulla asettaa jotakin keventdmaan
alapaneeliin ja sen jalkoihin kohdistuvaa kuormitusta.

.. L , ) . 4.14.2 Alapaneelin asentaminen
2. Tyoénna ruuvimeisselid ohjaimiin (1) ja vapauta lukitus alaspain painamalla.

1. Aseta jalat paikoilleen.

2. Kiinnita alapaneeli ylaosasta (1) ja paina sita alas, kunnes kuulet sen napsahtavan
paikoilleen (2).

3. Nosta paneeli irti.
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4.15 Sokkelilevyn vaihtaminen

0 Sokkelilevy sijaitsee alhaalla edessa.

Vaatimus:

Kone on erotettu teholahteesta.

Kone on erotettu vedenjakelusta.

Kaluste-etusivu (valinnainen) on poistettu.

Ulkoluukku on poistettu.

Ulkoluukku on poistettu (kokonaan integroitu / integroitu).
Alapaneeli on poistettu (valinnainen).—»374

QA3QQ0Q

.15.1 Sokkelilevyn poistaminen

.—\-h

Poista kaksi ruuvia (1).

i
T - =]

2. Avaa lukitusosat (2).

2021-03-22_9001630792
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3. Kallista sokkelilevya varovasti eteenpain (1).

4. Mallisarjasta riippuen EmotionLight-tuotteen pistoke on viela kiinni
alaosassa.

Avaa pistokkeen lukitus lukitusnokasta ja veda taakse (valinnainen) (2).

4.15.2 Sokkelilevyn asentaminen

» Asenna sokkelilevy vastakkaisessa jarjestyksessa.
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4.16 Ylivuotoputken vaihtaminen 2. Vapauta lukitusosa ylhaalla.

0 Ylivuotoputki sijaitsee laitteen edessa alhaalla.

Vaatimus:

& Kone on erotettu teholahteesta.

& Kone on erotettu vedenjakelusta.

& Kaluste-etusivu on poistettu (valinnainen).
& Ulkoluukku on poistettu.

& Alapaneeli on poistettu (valinnainen).—374
& Sokkelilevy on poistettu.—315

4.16.1 Ylivuotokanavan poistaminen

P - 3. 1. Aseta ruuvitaltta metallikiinnikkeen alapuolelle (1).
0 Jaannosvesi 2. Vapauta metallikiinnike varovasti (2).

= Kun tyhjennysletku poistetaan, jadnnosvetta voi valua ulos.
= Tyhjenna vesi astiaan tai poista se pohja-altaasta imuruiskulla.

1. Vipua ulos ylaosassa olevasta kiinnitysmekanismista (1, 2).
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Aseta ylivuotoputki (1).

Siirra ylivuotoputki tiivisteeseen (2).

Paina ylivuotoputki tiivisteen ohjaimeen (3).

Tydnna ylivuotoputki varovasti paikoilleen (4).
Kiinnita ylivuotoputki napsauttamalla paikoilleen (5).

4. Nosta ylivuotoputki pois. 1.

arwd=

4.16.2 Ylivuotoputken asennus

Ylivuotoputken vaarasta asennuksesta aiheutuvat vesivahingot!
0 Aseta ylivuotoputki alhaalla oikein pohjakaukalon ohjaimeen.
Napsauta ylivuotoputki ylhaalla oikein paikoilleen.
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2. Tarkasta asennus vasemmalla ja oikealla. 3. Tarkista kiinnitys.

\

b N

4. Napsauta metalliklipsi kiinni vasemmalla ja oikealla reunalla.
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4.17 Sisaluukun vaihtaminen 6. Kiinnita luukun sarana ruuveilla.

Vaatimus:
& Kone on erotettu teholdhteesta.
& Kone on erotettu vedenjakelusta.

7. Aseta sisadluukku luukun saranaan.

8. Kiinnita sisaluukku ruuveilla.

4.17.1 Sisaluukun poistaminen

» 1. Poista ruuvit (1).
2. Poista sisaluukku ylasuuntaan (2).

4.17.2 Sisadluukun asennus
1. Kaanna luukun tiiviste eteen.
2. Siirra sisaluukku luukun tiivisteen taakse.
3. Sulje sisaluukku.
4

K&anna luukun tiiviste ylos.
Reunaosat osoittavat ylospain.

5. Siirra luukun tiivistetta yléspain.
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4.18 Luukun saranan vaihtaminen 2. Irrota maadoitusliitantd luukun saranassa.

Vaatimus:

Kone on erotettu teholahteesta.
Kone on erotettu vedenjakelusta.
Koneeseen on vapaa paasy.
Sivupaneeli on poistettu.—307
Ulkoluukku on poistettu.
Sisaluukku on poistettu.
Ohjauspaneeli on poistettu.—3171
Luukun jouset on kiinnitetty.—372
Alapaneeli on poistettu.—374

& Sokkelilevy on poistettu.—315

& VYlivuotokanava on poistettu.—316

QAN AQQ0

4.18.1 Luukun saranan poistaminen

1. 1. Vapauta kiinnitin ruuvimeisselilla (1).
2. Veda luukun saranaa eteenpain (2).

4.18.2 Luukun saranan asennus

VAARA

Jannitteisten osien aiheuttama sahkoiskun vaara!
Sahkdiskusta aiheutuva hengenvaara vaaran korjauksen tapauksessa
» Sahkoosien korjaus tulisi antaa patevien sahkdasentajien
suoritettavaksi.
» Pyyda korjauksen jalkeen suorittamaan VDE 0701 -saadoksen tai
maakohtaisten saadosten mukainen turvallisuustesti.
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1. 1. Aseta sarana laitteeseen (1).
2. Siirra saranaa alaspain (2), kunnes se lukittuu laitteeseen.

TN

Puuttuva maadoitusliitdnta voi johtaa luukun sahkdistymiseen.

Luo maadoitusliitanta.
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4.19 Luukun (alemman) tiivisteen vaihtaminen 2. lIrrota ylivuotokanava.

Vaatimus:
Kone on erotettu teholahteesta.
Kone on erotettu vedenjakelusta.
Ulkoluukku on poistettu.
Sokkelilevy on poistettu.—315

9
9
9
9
& Alapaneeli on poistettu (valinnainen).—3714
9
9
9

Luukun jouset on poistettu.
Ohjauspaneeli on poistettu.
Johdinnipun pidike oikeassa alareunassa on poistettu.

4.19.1 Luukun tiivisteen poistaminen
1. Poista kaksi kiinnitysklipsia alemmasta luukun tiivisteesta (1, 2).

=
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4. Poista alempi luukun tiiviste siséluukusta. 4.19.2 Luukun tiivisteen asennus

1. Kiinnita tiivistetulpat vasemmalle ja oikealle tiivistekiskoon luukun tiivisteen
kanssa.

. ;\\\;\\ =

2. Tyonna luukun tiiviste sulkuldpan kanssa sisaluukkuun.
3. Kiinnita luukun tiiviste kahdella kiinnitysklipsilla.
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4.20 Luukun (ylemman) tiivisteen vaihtaminen @ Oikein asennettu luukun tiiviste:

Vaatimus:
& Kone on erotettu teholdhteesta.

& Kone on erotettu vedenjakelusta. -
4.20.1 Luukun tiivisteen poistaminen

» Poista luukun tiiviste sisakehyksesta.

4.20.2 Luukun tiivisteen asennus

Luukun tiiviste on leikattava oikeaan pituuteen ennen asennusta. Oikea pituus on 1 750
mm laitteille, joiden korkeus on 81 cm ja 1 850 mm laitteille, joiden korkeus on 86 cm.

1. Valmistele sopiva luukun tiiviste.

2. Varmista tiivisteprofiilin oikea asennusasento.

3. Valkoisen pisteen on oltava samalla tasolla tiivistenauhan kanssa.

katkaistaan diagonaalisesti paista ja kaventuu sailion pohjaan

4. o Tiivisteen nurkat eivat saa olla poimuilevia tai venyneita. Tiiviste
edessa.

Paikoita tiivisteen paa suoraan etuosaan sisaluukun alapuolella. Tiivisteen tulisi
olla sailién sivua vasten mahdollisimman paljon.
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4.21 EmotionLight-osan vaihtaminen 4. Poista sahkdliitanta virtamoduulista.

EmotionLight sijaitsee huuhtelusailion ulkopuolen alueella ylhaalla
edessa.

Vaatimus:

& Kone on erotettu teholahteesta.

& Kone on erotettu vedenjakelusta.

& Koneeseen on vapaa paasy.

& Tyotaso on poistettu (valinnainen).

& Oikean puolen paneeli on poistettu (valinnainen).—307

4.21.1 EmotionLight-osan poistaminen
1. Irrota kiinnitin takaa (1).

5. Poista EmotionLight laitteesta.

4.21.2 EmotionLight-osan asennus

1. Tyonna pidike huuhtelusailion runkoon (1).

2. Poista pidike ylasuuntaan (2).

3. Veda pistoke irti liittimesta (oikealla alhaalla laitteen edessa).
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2. Lukitse kiinnitin (2). Asenna kaapeli oikealle puolelle alas.

& m
¥ N
q
I
4 9

Vaara asennus!
Kaapelin vioittuminen luukun saranan alueella.
» Asenna kaapeli luukun saranan alueelle (saranan ja
huuhtelusailion valissa) siten, etta liikkuvat osat eivat voi
vioittaa sita.
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Kuva 3: Lattakaapeli
4. Liita pistoke pistorasiaan.
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4.22 TimeLight-moduulin vaihtaminen 4.22.2 TimeLight-moduulin asennus

) ) ) ) ] 1. Taivuta lukitusosat (1) takaisin.
Vaihda TimeLight ainoastaan kokonaisena osana.
TimeLight-moduuli on kiinnitetty sokkelilevyn taakse.

Vaatimus:

& Kone on erotettu teholahteesté.

& Kone on erotettu vedenjakelusta.

& Alapaneeli on poistettu.—314

& Sokkelilevy on poistettu ja kaannetty.—315

4.22.1 TimeLight-moduulin poistaminen
1. Taivuta lukitusosia (1) hieman ulospain.

2. Tyonna TimeLight-moduuli ohjaimeen (2).
3. Tee sahkoaliitanta.

2. Veda TimeLight-moduuli ylasuuntaan ulos ohjaimesta (2).

2021-03-22_9001630792 Tekijanoikeudet BSH Hausgeriate GmbH Sivu 328 alkaa 989



@ Korjaus

4.23 Gap lllumination -moduulin vaihtaminen 2. 1. lrrota kiinnitin takaa (1).
2. Poista valokuitu (2).

Vaatimus:

& Kone on erotettu teholahteesta.

& Kone on erotettu vedenjakelusta.

& Ulkoluukku on purettu.

& Ohjauspaneeli on poistettu.

4.23.1 Gap lllumination -moduulin poistaminen

1. 1. lrrota kiinnitys (1).
2. Poista sahkdliitanta ohjausmoduulista (2).
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3. 1. lrrota kiinnitin (1). 2. Kirista sita, kunnes kuuluu "klik”.
2. Nosta PCB yl6s pidikkeen kanssa ja poista se ohjausmoduulin rungosta (2). =

3. Asenna valokuitu ja kirista sita, kunnes kuuluu “klik”.

4.23.2 Gap lllumination -moduulin asennus
1. Aseta PCB-pidike ohjausmoduulin runkoon.

'\\
!

B

Liité johdin ohjausmoduuliin.
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O A propos de ce document

1.1 Informations importantes

1.1.1 Objectif

Les conseils de réparation qui suivent visent a permettre au consommateur de réparer
I'appareil par lui-méme, conformément au reglement sur I'’écoconception (en vigueur le
03/2021).

lls contiennent des informations sur le remplacement de certaines pieces de rechange
précises, y compris des mises en garde.

Pour toute question, veuillez contacter notre service aprés-vente. Notre responsabilité
pour les dommages est conditionnelle a I'observation des conseils de réparation.

1.2 Explication des symboles

1.2.1 Niveaux de risque

Les niveaux de risque se composent d’'un symbole et d'un terme d’avertissement. Le
mot d’avertissement caractérise la gravité du danger.

Niveau de dangerosité

Signification

Le non respect de la consigne d’avertis-
sement provoque la mort ou des bles-
sures graves.

Le non respect de la consigne d’avertis-
sement peut provoquer la mort ou des
blessures graves.

/\ PRUDENCE

Le non respect de la consigne d’avertis-
sement peut provoquer des blessures lé-
geres.

ATTENTION !

Le non respect de la consigne d’avertis-
sement peut provoquer des dégats maté-
riels.

Tableau 1: Niveaux de risque

1.2.2 Symboles de danger

Les symboles de danger sont des représentations figuratives renseignant sur la nature

du danger.

Ce document utilise les symboles de danger suivants:

Symbole de danger

Signification

Consigne d’avertissement générale

Danger engendré par la tension élec-
trique

Risque d'explosion

B>p>P>

Risque de blessures par coupure
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Symbole de danger Signification Symbole général Signification

Caractérisation d'une astuce particuliere
(texte et/ou graphique)

Risque de blessures par écrasement

Caractérisation d'une astuce simple (texte
seul)

Caractérisation d'un lien vers une vidéo

Danger engendré par des surfaces tres
chaudes

Caractérisation d'outils nécessaires

Danger engendré par un champ magné-

tique puissant Caractérisation de conditions nécessaires

Caractérisation d'une condition (si... ,
alors ...)

Caractérisation d'un résultat

Danger engendré par un rayonnement

EO SO H D

B>BPp>

non ionisant
Caractérisation d'une touche ou surface
Tableau 2: Symboles de danger de commande
[00123456] Caractérisation d'une référence de piéce
1.2.3 Structure des indications d'avertissement Statut Caractérisation d'un texte affiché / fenétre

Les consignes d’avertissement figurant dans ce document ont un aspect uniforme et (sur l'afficheur)

une structure uniforme. Tableau 3: Symboles généraux

Type et source du danger! !
Conséquences possibles en cas de non-respect du danger / de I'avertis-
sement.

» Mesures et interdictions pour éviter le danger.

>

L’exemple suivant montre une consigne d’avertissement mettant en garde contre le
risque d’électrocution. La mesure permettant d'éviter le danger est nommée.

Risque d'électrocution par des piéces conductrices de tension !
Mort par électrocution.
» Débrancher I'appareil du secteur minimum 60 secondes avant de
démarrer la réparation.

1.2.4 Symboles généraux
Ce document utilise les symboles généraux suivants:
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Sécurité

2.1 Consignes de sécurité générales

2.1.1 Tous les appareils électroménagers

Risque d'électrocution en raison de piéces sous tension!

m  Des erreurs lors de réparations impliquant des composants électriques peuvent
entrainer une décharge électrique!

= Débrancher 'appareil du secteur minimum 60 secondes avant de démarrer la ré-
paration.

= Apres la réparation, effectuer un test de sécurité selon VDE 0701 ou les régula-
tions spécifiques nationales.

Risque de blessures par coupure sur des bords tranchants!

= Porter des gants de protection.

Risque de casse durant la réparation, maintenance, dépannage et SAV en raison

de composants lourds et mobiles

m  Porter des chaussures de protection.

m  Sécuriser les composants lourds contre le risque de chute.

= Ne pas coller les pieces du chassis sur les composants mobiles.

Risque lié a la sécurité / fonction de I'appareil!

= Utiliser uniguement des piéces détachées d'origine.

Risque d'endommagement des composants sensibles aux décharges

électrostatiques!

= Ne pas toucher les modules, ni leur connexions et pistes conductrices.
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Désignation

Détails

Images

Tournevis Torx T20
avec pergage
[00340764]

100 mm , pour les vis avec la
tige de sécurité

Tournevis Torx T15

Longueur 80 mm

Tournevis plat

Lame 10 mm x 1,6 mm X
200 mm

Pince a becs plats
[00340871]

Longueur 200 mm, droit

2021-03-22_9001630792
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@ Réparation

4.1 Changer le plan de travail 4.1.2 Monter le plan de travail

Pré-requis: 1. Insérer le plan de travail dans les rails arriere avec les ergots support (1).
& Appareil n'est pas sous tension. /@P

& Appareil est désencastré. &

4.1.1 Démonter le plan de travail —

1. Enlever les deux vis arriére (1) (en option). / 1

2. Pousser vers le haut les deux leviers de verrouillage sous le plan de travail (2). — 1 [

Pousser le plan de travail vers I'avant (2).

Pousser le plan de travail avant vers le bas jusqu'a ce que les deux leviers de ver-
rouillage se fixent de fagon audible (3).

4. Revisser les deux vis (4) (en option).

3. Soulever [égerement le plan de travail vers I'avant (3).
4. Pousser le plan de travail vers l'arriere (4).

5. Retirer le plan de travail.
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4.2 Monter le systéme panier 2. Fixer le clip de I'étagére des tasses.

Pré-requis:
& Le panier concerné a été retiré de l'appareil.

4.2.1 Monter le guide tablette pour modéles 86cm
Outillage nécessaire:
Guide tablette [00614935]
Etagére de tasses [00618565]
1. Monter le guide tablette de fagon inclinée sur I'avant du panier.
2. Centrer et fixer le guide tablette.

4.2.2 Monter I'étagére de tasses 3. Ouvrir le clip de I'étagére des tasses.
Outillage nécessaire:

Guide tablette [00614935]

Etagére de tasses [00618565]

i

Lors du lavage de tasses, vous pouvez ouvrir I'étagére de tasses. Cette
inclinaison supplémentaire réduit le risque que de I'eau s’accumule sur le
dessous de la tasse. Avec les grands verres, il est recommandé d'utiliser
le clip des étageres de tasses.

Sur les paniers supérieurs avec des pieces plastique en option, celles-ci
doivent étre retirées.

1. Retirer les parties en plastique.
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4. Ranger la vaisselle. » Bloquer l'insert cuisson vapeur avec les extrémités sous le systéme panier.

4.2.3 Monter l'insert de cuisson vapeur

Outillage nécessaire:
Guide tablette [00614935]
Etagére de tasses [00618565]
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4.3 Changer le tiroir Vario 3. Pousser les inserts plastique latéraux vers |'extérieur et les extraire du cadre par le
haut.

4.3.1 Démonter le tiroir Vario
1. Courber les pattes de la poignée vers l'intérieur.

|/

NN

2. Retirer la poignée par le haut.
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4. Courber les pattes guide doucement vers l'extérieur. 6. Pousser le cadre métallique vers I'avant pour le retirer des fixations.
2 1

7. Pousser le cadre métallique vers l'arriére pour le sortir du guide.

4.3.2 Monter le tiroir Vario

» Le montage s'effectue dans I'ordre chronologique inverse.
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4.4 Remplacer les bras d’aspersion

4.4.1 Retirer un bras d’aspersion

1. Deévisser le bras d’aspersion supérieur (1), puis le tirer vers le bas pour le retirer

@).

e
/\ @l O A

2. Abaisser le bras d’aspersion inférieur pour le retirer.

4.4.2 Monter le bras d’aspersion

1. Insérer le bras d’aspersion inférieur.
@ Lebras d’aspersion s’enclenche.

2. Insérer le bras d’aspersion supérieur et le visser fermement en place.
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4.5 Remplacer les filtres

4.5.1 Retirer un filtre

1. Faire tourner le filtre grossier dans le sens contraire des aiguilles d'une montre (1)
et retirer le systeme de filtrage (2).

Veiller a ce qu’aucun corps étranger ne tombe dans le puisard.

2. Abaisser le microfiltre pour le retirer.

4.5.2 Monter les filtres

1. Reéassembler le systéme de filtrage.
S’assurer que les cliquets de verrouillage sur le filtre grossier sont enclenchés.

2. Insérer le systeme de filtrage dans I'appareil et tourner le filtre grossier dans le
sens des aiguilles d’'une montre.
Veiller a ce que les fleches soient alignées.
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4.6 Monter la téte d’aspersion pour plaque de cuisson

1. Retirer le panier supérieur.

2. Insérer la téte d’aspersion pour plaque de cuisson dans le support (1) et la tourner
vers la droite (2).

I T T 1
@ Latéte d’aspersion pour plaque de cuisson s’enclenche.
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4.7 Remplacement du cordon d'alimentation Raccorder le cable de raccordement dans la douille jusqu'a ce que le connecteur
se fixe de fagon audible.

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.
& Lappareil est librement accessible.

4.7.1 Déconnecter cable de raccordement

» Déplacer doucement le cable de raccordement vers le haut et le bas et le retirer

de la douille.

4.7.2 Connecter cable de raccordement

ATTENTION !
Surchauffe du cable secteur !
\ Risque d’incendie
» Brancher le cordon d'alimentation jusqu'a ce qu'un déclic se fasse
|

entendre.
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4.8 Changer le couvercle du détergent

0 Un tournevis fin peut servir d'outil levier.

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.
& La porte est ouverte.

& Le couvercle du détergent est ouvert.

4.8.1 Démonter couvercle du détergent
1. Pousser couvercle du détergent de 5 mm.

2. Soulever le couvercle du détergent situé en bas des rails guides et le retirer en
bas des rails guides.

3. Retirer le ressort.

2021-03-22_9001630792

4.8.2 Insérer le ressort

1.

2.

Insérer le ressort avec l'extrémité longue dans le trou de fixation de la boite a pro-
duit (1).

Insérer le ressort avec I'extrémité courte dans le trou de fixation du couvercle du
détergent (2).

3. Placer le couvercle de la boite a produit (3).

4.8.3 Monter le couvercle du détergent

1.

Copyright par BSH Hausgerate GmbH

Monter le couvercle du détergent 5 mm avant la position complétement ouverte
sur un cbté dans les rails guides. Appuyer doucement le c6té opposé dans les
rails guides.

Vérifier la fonction du couvercle du détergent.

Pages 346 a 989



4.9 Remplacer le couvercle de la pompe d’eaux usées
Pré-requis:

& Le panier a été retiré.

@& Les filtres ont été retirés.—343

4.9.1 Retirer le couvercle de la pompe d’eaux usées

1. Vider I'eau résiduelle.
Utiliser une éponge au besoin.

2. Forcer le couvercle de la pompe avec une cuillere et 'agripper par la traverse.

3. Soulever le couvercle de la pompe vers l'intérieur dans un angle et le retirer.

4.9.2 Monter le couvercle de la pompe d’eaux usées

» Insérer le couvercle de la pompe (1) et appuyer dessus (2).

@ Le couvercle de la pompe s’enclenche.
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4.10 Changer la paroi latérale 4.10.1 Démonter la paroi latérale

Pré-requis: 1.
& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.
& Lappareil est librement accessible.

& Appareil pose libre: Le plan de travail a été démonté.—337

Retirer les vis de la paroi latérale droite (1).

Fig. 1: Tout intégré

2. Basculer la paroi latérale en haut vers I'extérieur (2).

3. Baisser la paroi latérale et décrocher du bac du fond (3).
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4.10.2 Monter la paroi latérale
1. Accrocher la paroi latérale dans le bac du fond (1).

2. Appuyer la paroi latérale sur I'appareil (2).

3. Fixer la paroi latérale avec des vis (3).
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4.11 Remplacer la porte de fagade

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.

Retirer deux vis.

4.11.1 Retirer la porte de fagade

0 Retirer les vis décrites aux prochaines étapes.

1. Ouvrir la porte.

2. Retirer quatre vis.

4.11.2 Monter la porte de fagade

ATTENTION !

Cables mal positionnés ou mal attachés !
Endommagement du cable

» Positionner les cables et les immobiliser avec du ruban adhésif.

3.
0 Immobiliser la porte en la tenant d’'un coté.

2021-03-22_9001630792 Copyright par BSH Hausgerate GmbH Pages 350 a 989



Pré-requis: Ouvrir la porte et I'attacher avec deux vis (vis de métal 4 x 11 mm).
& La piece d'isolation a été positionnée correctement et fixée a l'intérieur de la porte ' Q >

de facade. -
& Les charniéres sont insérées dans la porte de facade. |
1. Fermer la porte intérieure sans la claquer.

2. Pousser la porte de fagade vers le haut sous le bandeau de commande (1).

5. Attacher la porte de fagade avec quatre vis (vis de métal 4 x 11 mm).

Presser et immobiliser la porte de fagade contre la porte intérieure (2).

o Sécuriser le c6té de la porte avec une main.
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4.12 Changer le bandeau de commande

o

Retirer les six vis.

Si le module de commande est défectueux, le bandeau de commande
complet doit étre remplaceé.

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.
& Porte de fagade est démontée.

& Changer la porte de fagade (tout intégrée/intégrée)

4.12.1 Retrait du bandeau de commande

1. Déconnecter les connexions électriques du bandeau de commande et la sonde de
manque de liquide de ringage (1,2).

6. Retirer le bandeau de commande.

4.12.2 Montage du bandeau de commande

2 0 Utiliser des vis 4 x 16 mm.

» Le montage s'effectue dans I'ordre chronologique inverse.

2. Déconnecter le cable de mise a la terre (3) (en option).
3. Ouvrir la porte de I'appareil.

4. Sécuriser le bandeau de commande pour I'empécher de tomber (le maintenir).
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4.13 Fixer les ressorts de porte 2. 1. Ouvrir légérement la porte (1).
2. Fixer dans I'encoche de la plinthe (2).
1. Retirer le couvercle du guide cable. 3. Fermer doucement la porte (3)

Le systéeme de cables s'attache automatiquement a la charniére de la porte.
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Fermer Iégérement la porte (4).
Ramener I'encoche vers I'arriére et relacher la charniere de la porte (5).
Ouvrir la porte (6).

W=

4. Reépéter ces étapes de 'autre cété de I'appareil.
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4.14 Changer bandeau du socle 4. Retirer les pieds par I'avant (1).

0 Les pieds sont identiques et peuvent étre intervertis.

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.
& Porte de fagade est démontée.

& Changer la porte de fagade (tout intégrée/intégrée)

4.14.1 Démonter le bandeau du socle

1. Démontage incorrect
Si le bandeau du socle est défait sur le c6té et retiré, il arrive que les

deux supports se cassent. Si seul un support est endommagé, le c6-
2. Insérer un tournevis dans les guides (1) et défaire la fixation par le dessous.

té peut étre changé car les deux supports sont identiques.

Il est conseillé de placer le pied sous la fagade de I'appareil pour dé-
charger le socle.

4.14.2 Installer le bandeau du socle
1. Insérer les pieds.

2. Appliquer le bandeau du socle en haut (1) et pousser vers le bas jusqu'a entendre
la fixation (2).

3. Retirer le bandeau par en haut.
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4.15 Changer la téle du socle 3. Basculer doucement la téle du socle vers l'avant (1).

0 La tole du socle se trouve en partie inférieure de la fagade.

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.
& Lafagade de meuble (en option) est démontée.

& Porte de fagade est démontée.

& Changer la porte de facade (tout intégrée/intégrée)

& Le bandeau du socle a été démonté (en option).—355

4.15.1 Démonter tole du socle
1. Retirer deux vis (1).

4. 0 Selon le modéle, la connectique est fixée a I'EmotionLight dans le
socle.

Déverrouiller le connecteur sur l'ergot et le retirer par l'arriere (2 - en option).

1 5 5 1 4.15.2 Monter la tole du socle
» Monter la tole du socle dans I'ordre chronologique inverse.
2. Retirer les éléments de fixation (2).
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4.16 Remplacer le conduit de débordement 2. Retirer I'élément de fixation supérieur.

0 Le conduit de débordement est situé en fagade de I'appareil.

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.
& Le panneau du meuble a été retiré (en option).

& La porte de fagade a été retirée.

& La plinthe a été retirée (en option).—355

& La plague de la prise de base a été retirée.—356

4.16.1 Retirer le canal de débordement

— 3. 1. Insérer un tournevis sous la patte métallique (1).
Eau residuelle 2. Retirer doucement le clip métallique (2).
= De I'eau résiduelle risque de couler lors du retrait du tuyau de vi-
0 dange.
= Récupérer I'eau ou la retirer du bac du fond avec une seringue.

1. Soulever la fixation supérieure (1, 2).
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4. Soulever le canal de débordement. 1.

Placer le conduit de débordement (1).

Déplacer le conduit de débordement dans le joint (2).
Enfoncer le conduit de débordement dans le guide du joint (3).
Insérer le conduit de débordement soigneusement (4).
Encliqueter le conduit de débordement (5).

arwd=

4.16.2 Monter le conduit de débordement

Dégats d’eau en raison d’une installation incorrecte du conduit de débor-

dement!
o Insérer correctement le conduit de débordement en bas dans le guide de
la plinthe.

Enclencher correctement le conduit de débordement en haut.
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2. Vérifier 'installation a gauche et a droite. 3. S’assurer que le tout repose en place solidement.

\

b N

4. Encliqueter I'attache de métal sur les cotés gauche et droit.
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4.17 Remplacer la porte intérieure

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.

6. Visser la charniere de porte.

7. Placer la porte intérieure sur la charniére de porte.
8. Visser la porte intérieure.

4.17.1 Retirer la porte intérieure

» 1. Retirerles vis (1).
2. Retirer la porte intérieure en la soulevant (2).

4.17.2 Monter la porte intérieure

1. Ramener le joint de porte vers I'avant.

2. Déplacer la porte intérieure derriére le joint de porte.
3. Fermer la porte intérieure.
4

Ramener le joint de porte vers le haut.
Les pieces latérales sont dirigées vers le haut.

5. Relever la charniére de la porte.
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4.18 Remplacer la charniére de porte 2. Décrocher le conducteur de terre sur la charniére de porte.

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

L’appareil n'est pas connecté a une alimentation en eau.
L’appareil est librement accessible.

Le panneau latéral a été retiré.—348

La porte de fagade a été retirée.

La porte intérieure a été retirée.

Le bandeau de commande a été retiré.—»352
Les ressorts de porte ont été fixés.—353

La plinthe a été retirée.—355

La plaque de la prise de base a été retirée.—356
Le canal de débordement a été retiré.—»357

QAN QQQ0

.18.1 Retirer la charniére de porte

_—\-h

1. Décrocher le crochet de fixation avec un tournevis (1).
2. Tirer la charniére de porte vers I'avant (2).

4.18.2 Monter la charniére de porte

Risque d'électrocution en raison de piéces sous tension !
Risque d'électrocution en cas de réparation non conforme
» Les piéces électriques doivent étre réparées par des techniciens
qualifiés.
» Apres la réparation, effectuer un test de sécurité selon VDE 0701
ou les régulations spécifiques nationales.
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1. 1. Placer la charniere sur I'appareil (1).
2. Abaisser la charniére (2) jusqu’a ce qu’elle s’accroche a I'appareil.

L’absence de conducteur de terre peut entrainer une accumulation
du potentiel de réseau sur la porte.

Etablir la connexion de mise a la terre.
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4.19 Remplacer le joint de porte (inférieur) 2. Détacher le canal de débordement.

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

L’appareil n'est pas connecté a une alimentation en eau.
& La porte de facade a été retirée.

& La plaque de la prise de base a été retirée.—356

& La plinthe a été retirée (en option).—355

& Les ressorts de la porte ont été retirés.
9
9

Q

Le bandeau de commande a été retiré.
Le support du faisceau de cablage en bas a droite a été retiré.

4.19.1 Retirer le joint de porte
1.

w
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Retirer les deux clips de rétention sur le joint de porte inférieur (1, 2).

r.

2021-03-22_9001630792 Copyright par BSH Hausgerate GmbH Pages 363 a 989



@ Réparation

4. Retirer le joint de porte inférieur de la porte intérieure.

2021-03-22_9001630792

4.19.2 Monter le joint de porte

1. Poser les capuchons d'étanchéité a gauche et a droite du rail de fermeture avec le
joint de porte.

. ;\\\;\\ =

Insérer le joint de porte avec le clapet de fermeture dans la porte intérieure.
Immobiliser le joint de porte avec deux clips de rétention.
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4.20 Remplacer le joint de porte (supérieur) @ Joint de porte correctement installé :
Pré-requis:
& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau. A
4.20.1 Retirer le joint de porte

» Retirer le joint de porte inférieur du cadre intérieur.

4.20.2 Monter le joint de porte

Le joint de porte doit étre raccourci a la bonne longueur avant I'installation. Cette lon-

gueur est de 1750 mm pour les appareils de 81 cm de hauteur et de 1850 mm pour les
appareils de 86 cm de hauteur.

1. Préparer un joint de porte approprié.

2. Veiller a ce que le profilé de fermeture soit en position de montage.

3. Le point blanc doit étre aligné avec la baguette d'étanchéité.

e

\._,_4

découpé en diagonale aux extrémités et s’arréte dans la portion infé-

4. o Le joint ne doit pas étre ondulé ou étiré dans les coins. Le joint est
rieure de la cuve a l'avant.

Positionner I'extrémité du joint directement a I'avant sous la porte intérieure. Le
joint doit étre positionné contre la paroi de la cuve aussi loin que possible.

2021-03-22_9001630792 Copyright par BSH Hausgerate GmbH Pages 365 a 989



@ Réparation

4.21 Changer I'EmotionLight

4. Retirer la connexion électrique du module de puissance.

0 L'EmotionLight se trouve en partie extérieure supérieure avant de la
cuve.

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.
& Lappareil est librement accessible.
9
9

Le plan de travail est démonté (en option).
La paroi latérale droite est démontée (en option).—348

4.21.1 Démonter I'Emotion Light
1. Déclipser I'ergot arriére (1).

5. Retirer I'Emotion Light de I'appareil.

4.21.2 Monter I'Emotion Light

1. Monter la douille dans le cadre de cuve (1).

2. Retirer la douille par le haut (2).

3. Retirer la fiche de la connexion (appareil avant en bas a droite).

2021-03-22_9001630792 Copyright par BSH Hausgerate GmbH Pages 366 a 989



@ Réparation

2. Encliqueter I'ergot (2).

3. ATTENTION !

Installation non conforme. !

Risque d'endommagement du cable au niveau de la charniére de
porte.
>

Placer le cable sur la partie inférieure droite.

Placer le cable au niveau de la charniere de porte (entre la
cuve et la plaque charniere), de sorte qu'il ne soit pas endom-
magé par les piéces mobiles.
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Fig. 3: Céble plat

4. Insérer le connecteur.
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4.22 Changer le TimeLight 4.22.2 Monter le Timelight

) ] ] 1. Redresser les éléments de fixation (1).
Changer le TimeLight uniquement complet.
Le module TimeLight est fixé a I'arriére de la tdle du socle.

Pré-requis:

& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.
& Le bandeau du socle est retiré.—355

& La tole du socle est retirée et retournée.—356

4.22.1 Démonter le Time Light

1. Courber les éléments de fixation (1) Iégérement vers I'extérieur.

2. Pousser le module TimeLight dans le guide (2).
3. Etablir le branchement électrique.

2. Sortir le module TimeLight de son guide par le haut (2) .
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4.23 Remplacer le Gap illumination 2. 1. Décrocher le crochet de fixation a I'arriere (1).
2. Retirer la fibre d’éclairage (2).

Pré-requis: - .

& Appareil n'est pas sous tension.

& Lappareil n’est pas connecté a une alimentation en eau.
& La porte extérieure est démontée.
& Le bandeau de commande a été retiré.

4.23.1 Retirer le Gap illumination

1. 1. Défaire la fixation (1).
2. Retirer le branchement électrique du module de commande (2).
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3. 1. Décrocher le crochet de fixation (1). 2. Serrer jusqu’au clic.
2. Soulever la platine avec le support et la retirer du cadre du module de com- =
mande (2).

3. Installer la fibre d’éclairage et la serrer jusqu’au clic.

4.23.2 Monter le Gap illumination
1. Insérer le support de la platine dans le cadre du module de commande.

‘.

4. Brancher le fil au module de commande.
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® Zu diesem Dokument

1.1 Wichtige Hinweise:

1.1.1 Zweck

Diese Reparaturhinweise dienen zur Unterstlitzung des Kunden bei der selbstandigen
Geratereparatur gemaf der entsprechenden Okodesign-Richtlinie (ab 03/2021).

Sie enthalten Informationen zum Austausch bestimmter Ersatzteile sowie Warn- und
Gefahrenhinweise.

Bitte wenden Sie sich in Zweifelsfallen an unseren Kundendienst. Bei nicht ordnungs-
gemaler Befolgung der Reparaturhinweise ist die Schadenshaftung ausgeschlossen.

2021-03-22_9001630792

1.2 Zeichenerklarung

1.2.1 Gefahrenstufen

Die Gefahrenstufen bestehen aus einem Symbol und einem Signalwort. Das Signal-
wort kennzeichnet die Schwere der Gefahr.

Gefahrenstufe Bedeutung

Nichtbeachtung des Warnhinweises fuhrt
zu Tod oder schweren Verletzungen.

Nichtbeachtung des Warnhinweises kann
zu Tod oder schweren Verletzungen fuh-
ren.

Nichtbeachtung des Warnhinweises kann
& VORSICHT zu leichten Verletzungen fihren.

ACHTUNG Nichtbeachtung des Warnhinweises kann

Copyright by BSH Hausgerate GmbH

zu Sachschaden fuhren.

Tabelle 1: Gefahrenstufen

1.2.2 Gefahrensymbole

Gefahrensymbole sind sinnbildliche Darstellungen, die einen Hinweis auf die Art der
Gefahr geben.

In diesem Dokument werden folgende Gefahrensymbole verwendet:

Gefahrensymbol Bedeutung
Allgemeiner Warnhinweis

Gefahr durch elektrische Spannung

Gefahr durch Explosion

Gefahr von Schnittverletzungen

Gefahr von Quetschverletzungen

>
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® Zu diesem Dokument

Gefahrensymbol Bedeutung Allg. Symbol Bedeutung

Gefahr durch heiflte Oberflachen Kennzeichnung eines Links zu einer Vi-
deoanleitung

Kennzeichnung erforderlicher Werkzeuge

Gefahr durch starkes Magnetfeld Kennzeichnung erforderlicher Vorausset-
zungen

Kennzeichnung einer Bedingung

(Wenn ..., dann ...)

Kennzeichnung eines Ergebnisses

Gefahr durch nicht ionisierende Strahlung

EO@Q i3

BB

Kennzeichnung einer Taste oder Schalt-

Tabelle 2: Gefahrensymbole flache

[00123456] Kennzeichnung einer Materialnummer
1.2.3 Struktur der Warnhinweise Status Kennzeichnung eines angezeigten Tex-
Warnhinweise haben in diesem Dokument ein einheitliches Aussehen und eine einheit- tes / Fensters (im Geratedisplay)
liche Struktur. Tabelle 3: Allgemeine Symbole

Art und Quelle der Gefahr!
Magliche Folgen bei Nichtbeachtung der Gefahr / des Warnhinweises.
» Malnahmen und Verbote zur Vermeidung der Gefahr.

Das folgende Beispiel zeigt einen Warnhinweis, der vor Stromschlaggefahr durch
spannungsfiihrende Teile warnt. Die MaRnahme zur Vermeidung der Gefahr wird ge-

nannt.

Stromschlaggefahr durch spannungsfiihrende Teile!
Tod durch Stromschlag
» Gerat mindestens 60 Sekunden vor Reparaturbeginn vom Netz
trennen.

1.2.4 Allgemeine Symbole
In diesem Dokument werden folgende allgemeine Symbole verwendet:

Allg. Symbol Bedeutung
Kennzeichnung eines besonderen (Text
und/oder Grafik) Tipps

o Kennzeichnung eines einfachen (nur
Text) Tipps
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Sicherheit

2.1 Aligemeine Sicherheitshinweise

2.1.1 Alle Hausgerate

Stromschlaggefahr durch spannungsfiihrende Teile!

= Wenn elektrische Komponenten fehlerhaft repariert werden, besteht Stromschlag-
gefahr!

Das Gerat mindestens 60 Sekunden vor Beginn der Arbeiten vom Netz trennen.

Nach der Reparatur muss eine Sicherheitspriifung nach VDE 0701 oder lander-
spezifischen Vorschriften durchgefiihrt werden.

Verletzungsgefahr durch scharfe Kanten!

= Schutzhandschuhe tragen.

Quetschgefahr wahrend Reparatur-, Wartungs-, Fehlersuche- und
Servicearbeiten durch schwere sich bewegende Bauteile

= Schutzhandschuhe tragen.

= Schwere Bauteile gegen Herabfallen sichern.

m  Korperteile nicht in sich bewegende Bauteile stecken.
Gefahrdung der Geratesicherheit/-funktion!

= Ausschlie3lich Originalersatzteile verwenden.

Gefahr der Beschéadigung elektrostatisch gefahrdeter Bauteile (elektrostatische
Entladungen)!

m  Die Module, einschlieBlich ihrer Anschllisse und Leiterbahnen, keinesfalls bertih-
ren.
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Bezeichnung

Details

Bilder

Schraubendreher {100 mm, fir Schrauben mit Si- _ ~
Torx T20 mit Boh- |cherheitsstift @

rung

[00340764]

Isolierter Schrau-  |Klingenlange 125 mm, fir 0———“_;‘
bendreher Torx T15 |Schrauben mit Sicherheitsstift

mit Bohrung

[15000626]

Schlitzschrauben-
dreher

Klinge 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

Flachrundzange
[00340871]

Léange 200 mm, gerade
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@ Instandsetzen

4.1 Arbeitsplatte tauschen 4.1.2 Arbeitsplatte montieren

Voraussetzung: 1. Arbeitsplatte hinten mit den Haltenasen in die Fiihrungen einrasten (1).
& Gerét ist spannungsfrei. /@P

@& Gerét ist freigestellt. %

4.1.1 Arbeitsplatte demontieren _\E( =

1. Zwei Schrauben hinten entfernen (1) (optional). / 1

2. Beide Verrasthebel unter der Arbeitsplatte nach oben driicken (2). — 1 [

Arbeitsplatte nach vorne schieben (2).

Arbeitsplatte vorne nach unten driicken bis beide Verrasthebel hérbar einrasten

3).

4. Zwei Schrauben wieder verschrauben (4) (optional).

3. Arbeitsplatte vorne leicht anheben (3).
4. Arbeitsplatte nach hinten wegschieben (4).

5. Arbeitsplatte abnehmen.
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4.2 Korbsystem montieren 2. Tassenauflage-Clip einrasten.

Voraussetzung:
& Der relevante Korb ist aus dem Gerat entnommen.

4.2.1 Tabrutsche fiir 86 cm Modelle montieren
Spezielle Hilfsmittel:

Tabrutsche [00614935]
Tassenauflagebuigel [00618565]
1. Die Tabrutsche an der Korbvorderseite schrag einsetzen.

2. Tabrutsche zentrieren und einrasten.

4.2.2 Tassenauflagebﬁgel montieren 3. Tassenauﬂage-C"p aufk]appen.
Spezielle Hilfsmittel:

Tabrutsche [00614935]

Tassenauflagebugel [00618565]

Beim Spulen von Tassen kann der Tassenauflage-Clip aufgeklappt wer-
den. Die zuséatzliche Schraglage vermindert die Ansammlung von Was-
ser auf der Tassenunterseite. Bei hohen Glasern wird empfohlen, den
Tassenauflage-Clip flach umzuklappen.

Bei Oberkdrben mit optionalen Kunststoffteilen, missen diese vorweg
entfernt werden.

1. Kunststoffteile entfernen.
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4. Spulgut einraumen. » Dampfgareinsatz mit den Endstiicken unter das Korbsystem klemmen.

4.2.3 Dampfgareinsatz montieren

Spezielle Hilfsmittel:
Tabrutsche [00614935]
Tassenauflagebugel [00618565]
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4.3 VarioSchublade tauschen 3. Seitliche Kunststoffeinlagen nach auRen driicken und nach oben aus dem Rah-
men dricken.

4.3.1 VarioSchublade demontieren
1. Laschen des Griffs nach innen biegen.

|/

2. Griff nach oben abziehen.
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4. Fuhrungslaschen vorsichtig nach aufen biegen. 6. Metallrahmen vorne aus den Halterungen driicken.
2 1

5. Klappstacheln aus den Laschen ziehen. 7. Metallrahmen nach hinten aus der Fiihrung schieben.

4.3.2 VarioSchublade montieren

» Der Einbau erfolgt in umgekehrter Reihenfolge.
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4.4 Austauschen der Spriiharme

4.4.1 Ausbauen des Spritharms
1.

: o
I\ 2‘ @&

2. Den unteren Spriharm zum Entfernen nach unten ziehen.

4.4.2 Einbauen des Spriiharms

1. Den unteren Spriiharm einsetzen.
@ Der Spriiharm rastet hérbar ein.

2. Den oberen Spriiharm einsetzen und festschrauben.

2021-03-22_9001630792

Den oberen Spriharm abschrauben (1) und zum Entfernen nach unten ziehen (2).
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4.5 Austauschen der Siebe

4.5.1 Ausbauen der Siebe

1. Das Grobsieb gegen den Uhrzeigersinn drehen (1) und das Siebsystem heraus-
nehmen (2).

Darauf achten, dass keine Fremdkérper in den Pumpentopf fallen.

2. Das Mikrosieb nach unten abziehen.

4.5.2 Einbauen der Siebe

1. Das Siebsystem wieder zusammenbauen.
Darauf achten, dass die Rastnasen am Grobsieb eingerastet sind.

2. Das Siebsystem in das Gerat einsetzen und das Grobsieb im Uhrzeigersinn dre-
hen.
Darauf achten, dass sich die Pfeilmarkierungen gegeniberstehen.
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4.6 Einbauen des Backblechspriihkopfs

1. Den oberen Geschirrkorb entnehmen.
2. Den Backblechsprihkopf in die Halterung (1) einsetzen und nach rechts drehen

@).

I T T 1
@ Der Backblechspriihkopf rastet hérbar ein.
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4.7 Austauschen des Netzkabels » Stecker der Anschlusskabel in die Netzanschlussbuchse stecken, bis der Stecker
horbar einrastet.

Voraussetzung:

& Das Gerét ist spannungsfrei.

& Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.

& Das Gerét ist frei zuganglich.

4.7.1 Anschlusskabel abstecken

» Stecker der Anschlusskabel vorsichtig auf und ab bewegen und aus der Netzan-

schlussbuchse ziehen.

4.7.2 Anschlusskabel anstecken

ACHTUNG
Uberhitzung des Netzkabels!
Brandgefahr
|

» Netzkabel fest einstecken bis es klickt.
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4.8 Reinigerdeckel tauschen

0 Als Hebelwerkzeug kann ein schmaler Schraubenzieher dienen.

Voraussetzung:

& Das Geréat ist spannungsfrei.

& Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.
& Die Tir ist gedffnet.

& Der Reinigerdeckel ist gedffnet.

4.8.1 Reinigerdeckel demontieren
1. Reinigerdeckel 5 mm zuschieben.

2. Reinigerdeckel an unterer Seite aus Fuhrungsschienen hebeln und Reinigerdeckel
an oberer Seite aus Flihrungsschienen nehmen.

3. Feder entnehmen.

4.8.2 Feder einsetzen

1.

Feder mit langem Ende in das Befestigungsloch der Zugabevorrichtung stecken

(1).

2. Feder mit kurzem Ende in das Befestigungsloch des Reinigerdeckels stecken (2).
3. Deckel in die Zugabevorrichtung driicken (3).

4.8.3 Reinigerdeckel montieren
1.

Reinigerdeckel 5 mm vor der ganz geéffneten Position auf einer Seite in Fih-
rungsschienen stecken. Gegentberliegende Seite mit leichtem Kraftaufwand in
FUhrungsschienen dricken.

Funktion des Reinigerdeckel prifen.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgeriate GmbH Seite 387 von 989



4.9 Austauschen der Abwasserpumpenabdeckung

Voraussetzung:
& Der Geschirrkorb ist entfernt.
& Die Siebe sind entfernt.— Seite 384

4.9.1 Ausbauen der Abwasserpumpenabdeckung

1. Gegebenenfalls Wasser ausschopfen.
Gegebenenfalls einen Schwamm verwenden.

2. Die Pumpenabdeckung mit Hilfe eines Loffels aushebeln und am Steg fassen.

3. Die Pumpenabdeckung schrag nach innen anheben und entnehmen.

4.9.2 Einbauen der Abwasserpumpenabdeckung

» Die Pumpenabdeckung einsetzen (1) und nach unten driicken (2).

@ Die Pumpenabdeckung rastet horbar ein.
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4.10 Seitenwand tauschen

Voraussetzung:

& Das Geréat ist spannungsfrei.

& Das Geréat ist von der Wasserversorgung getrennt.

& Das Gerét ist frei zuganglich.

@& Bei Standgerat: Arbeitsplatte ist demontiert.— Seite 378

2021-03-22_9001630792

Copyright by BSH Hausgerate GmbH

4.10.1 Seitenwand demontieren
1. Schrauben der Seitenwand entfernen (1).

2. Seitenwand oben leicht nach aufden kippen (2).

3. Seitenwand absenken und aus der Bodenwanne aushangen (3).
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4.10.2 Seitenwand montieren
1. Seitenwand in die Bodenwanne einhangen (1).

2. Seitenwand an das Gerat driicken (2).

3. Seitenwand mit Schrauben befestigen (3).

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgeriate GmbH Seite 390 von 989



@ Instandsetzen

4.11 AuBentiir tauschen Zwei Schrauben entfernen.

Voraussetzung:
& Das Geréat ist spannungsfrei.
& Das Geréat ist von der Wasserversorgung getrennt.

4.11.1 AuBentiir demontieren

0 Schrauben entfernen, wie in den folgenden Schritten beschrieben.

1. Tur offnen.

2. Vier Schrauben entfernen.

4.11.2 AuBentiir montieren

ACHTUNG

Falsch verlegte und nicht befestigte Leitungen!
Beschadigung der Leitung

» Leitungen verlegen und mit Klebeband befestigen.

3.
0 Tur an der Seite mit einer Hand sichern.
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Voraussetzung:

Tur 6ffnen und mit zwei Schrauben (4 x 11 mm Metallschrauben) sichern.
& Dammvlies ist korrekt in der Innenseite der AuRentiir positioniert und fixiert.

& Scharniere sind in die AuRentiire eingehangt. ij
1. Innentlr ohne einzuschnappen schlielRen.

2. AuBentlr nach oben unter die Bedienblende schieben (1).

5. Aufentlr mit vier Schrauben (4 x 11 mm Metallschrauben) sichern.

3. Auflentlr an Innentlr driicken und festhalten (2).

o Tur an der Seite mit einer Hand sichern.
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4.12 Bedienblende tauschen 5. Sechs Schrauben entfernen.

Im Falle eines defekten Bedienmoduls muss die gesamte Bedienblende .
ausgetauscht werden.

Voraussetzung:
& Das Gerat ist spannungsfrei.

& Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.
& AuRentiir ist abgebaut.
& AuRentiir tauschen (voll-/integriert)

4.12.1 Bedienblende demontieren

1. Elektrische Anschlisse an Bedienblende und Klarspulermangelsensor abziehen
(1, 2).

6. Bedienblende abnehmen.

4.12.2 Bedienblende montiern

2 0 Schrauben 4 x 16 mm verwenden.

» Der Einbau erfolgt in umgekehrter Reihenfolge.

2. Masseleitung abziehen (3) (optional).
3. Geratetur 6ffnen.

4. Bedienblende gegen Herabfallen sichern (festhalten).
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4.13 Montieren der Tiuirfedern 2. 1. Die Tiir leicht 6ffnen (1).
. 2. Den Seilsystemhalter in der Bodenwannenkerbe fixieren (2).
1. Die Seilfuhrungsabdeckung nach aufen abnehmen. 3. Die Tiir langsam schlieRen (3).

Das Seilsystem wird automatisch in das Tirscharnier eingehangt.
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Die Tur leicht schliefRen (4).
Die Kerbe nach hinten bewegen und das Turscharnier |6sen (5).
Die Tur &ffnen (6).

W=

4. Den Vorgang auf der anderen Gerateseite wiederholen.
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4.14 Sockelblende tauschen 4. FiRe nach vorne abnehmen (1).

0 Die Fie sind identisch und kénnen untereinander getauscht werden.

Voraussetzung:

& Das Geréat ist spannungsfrei.

& Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.
& AuRentiir ist abgebaut.

& AuRentiir tauschen (voll-/integriert)

4.14.1 Sockelblende demontieren

1. Falsche Demontage.

Wird die Sockelblende seitlich gelockert und abgenommen, kann es
vorkommen, dass die beiden Halterungen ausbrechen. Wird nur ein

o Halter beschadigt kann die Seite gewechselt werden, da beide Halte-
rungen gleich sind.

Es ist ratsam, dem Gerat seitlich vorne etwas unterzulegen, um die

Sockelblende mit den FiiRen zu entlasten. 4.14.2 Sockelblende montieren

2. Mit Schraubendreher in die Fiihrungen (1) eingreifen und Verrastung nach unten 1. FuRe einsetzen.

I6sen. 2. Sockelblende oben anlegen (1) und nach unten driicken, bis sie horbar einrastet

).

3. Blende nach oben abnehmen.
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4.15 Sockelblech tauschen 3. Sockelblech vorsichtig nach vorne kippen (1).

0 Das Sockelblech befindet sich im unteren Bereich an der Vorderseite.

Voraussetzung:

& Das Geréat ist spannungsfrei.

& Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.
& Die Mobelfront (optional) ist demontiert.

& AuRentiir ist abgebaut.

& AuRentiir tauschen (voll-/integriert)

& Sockelblende ist demontiert (optional).— Seite 396

4.15.1 Sockelblech demontieren
1. Zwei Schrauben (1) entfernen.

4. Je nach Modelreihe ist die Steckverbindung zum EmotionLight noch
am Sockel befestigt.

Stecker an der Rastnase entriegeln und nach hinten abziehen (optional) (2).

4.15.2 Sockelblech montieren
» Sockelblech in umgekehrter Reihenfolge montieren.

2. Rastelemente ausrasten (2).
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4.16 Austauschen des Uberlaufkanals 2. Das obere Rastelement lésen.

te.

0 Der Uberlaufkanal befindet sich im unteren Bereich der Geratevordersei-

Voraussetzung:

& Das Geréat ist spannungsfrei.

& Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.
& Die Mobelfront ist demontiert (optional).

& Die AuRentiir ist entfernt.

& Die Sockelblende ist entfernt (optional).— Seite 396
& Das Sockelblech ist entfernt.— Seite 397

4.16.1 Uberlaufkanal entfernen

3. 1. Unter der Metallklammer einen Schraubendreher einschieben (1).
2. Den Metallclip vorsichtig I6sen (2).

Restwasser

0 = Beim Abnehmen des Ablaufschlauchs kann Restwasser auslaufen.

= Das Wasser auffangen oder mit der Saugspritze aus der Bodenwan-
ne entfernen.

1. Die obere Verrastung aushebeln (1, 2).
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Den Uberlaufkanal platzieren (1).

Den L:Jberlaufkanal in die Dichtung einsetzen (2).

Den Uberlaufkanal in die Dichtungsfiihrung eindriicken (3).
Den Uberlaufkanal blindig einsetzen (4).

Den Uberlaufkanal befestigen (5).

arwd=

4.16.2 Einbauen des Uberlaufkanals

Wasserschaden durch fehlerhafte Montage des Uberlaufkanals!
o Den Uberlaufkanal unten ordnungsgemaf in die Fiihrung der Bodenwan-

ne einsetzen.
Den Uberlaufkanal oben ordnungsgemaf einrasten.
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2. Die Montage rechts und links Gberprifen. 3. Den festen Sitz Uberprufen.

\

b N

4. Die Metallklammer links und rechts befestigen.
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4.17 Austauschen der Innentiir 6. Das Tirscharnier mit Schrauben befestigen.

Voraussetzung:
& Das Geréat ist spannungsfrei.
& Das Geréat ist von der Wasserversorgung getrennt.

7. Die Innentlr am Turscharnier platzieren.

8. Die Innentlr mit Schrauben befestigen.

4.17.1 Ausbauen der Innentiir

» 1. Die Schrauben entfernen (1).
2. Die Innentir nach oben entfernen (2).

4.17.2 Einbauen der Innentiir

1. Die Turdichtung nach vorn klappen.

2. Die Innentur hinter die Turdichtung schieben.
3. Die Innentur schlief3en.
4

Die Turdichtung nach oben schlagen.
Die Seitenteile zeigen nach oben.

5. Das Turscharnier nach oben schieben.
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4.18 Austauschen des Tiirscharniers 2. Den Erdanschluss am Tiirscharnier l&sen.

Voraussetzung:

Das Gerat ist spannungsfrei.

Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.
Das Gerat ist frei zuganglich.

Die Seitenwand ist entfernt.— Seite 389
Die AuRentdr ist entfernt.

Die Innentur ist entfernt.

Die Bedienblende ist entfernt.— Seite 393
Die Turfedern sind befestigt.— Seite 394
Die Sockelblende ist entfernt.— Seite 396
Das Sockelblech ist entfernt.— Seite 397
Der Uberlaufkanal ist entfernt.— Seite 398

QAR O

.18.1 Ausbauen des Tiirscharniers

_—\-h

1. Den Rasthaken mit einem Schraubendreher l6sen (1).
2. Das Turscharnier nach vorn ziehen (2).

4.18.2 Einbauen des Tiirscharniers

Stromschlaggefahr durch spannungsfiihrende Teile!
Lebensgefahr durch Stromschlag bei unsachgemalfer Reparatur
» Elektroteile sollten von eine Elektrofachkraft repariert werden.
» Nach der Reparatur muss eine Sicherheitsprifung nach
VDE 0701 oder landerspezifischen Vorschriften durchgefuhrt wer-
den.
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1. 1. Das Scharnier am Gerat platzieren (1).
2. Das Scharnier nach unten schieben (2), bis es am Gerat eingerastet ist.

Ein fehlender Erdanschluss kann dazu flihren, dass an der Tir Netz-
potential anliegt.

Den Erdanschluss herstellen.
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4.19 Tirdichtung (unten) tauschen

Voraussetzung:

Q

9
9
9
9
9
9
9

Das Gerat ist spannungsfrei.

Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.
Die AuRentur ist entfernt.

Das Sockelblech ist entfernt.— Seite 397

Die Sockelblende ist entfernt (optional).— Seite 396

Die Turfedern sind demontiert.
Die Bedienblende ist entfernt.
Die Kabelbaumhalterung im rechten unteren Bereich ist entfernt.

4.19.1 Turdichtung demontieren
1.

Zwei Halteklammern an der unteren Turdichtung entfernen (1, 2).

2021-03-22_9001630792

2. Uberlaufkanal aushéangen.
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4. Untere Tirdichtung von Innentlr abnehmen. 4.19.2 Tirdichtung montieren
" i 1. Dichtkappen links und rechts auf Dichtschiene mit Turdichtung aufstecken.

Tardichtung mit Dichtklappen in Innentur stecken.
Tardichtung mit zwei Halteklammern fixieren.
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4.20 Tirdichtung (oben) tauschen @ OrdnungsgemaR montierte Tiirdichtung:

Voraussetzung:
& Das Gerét ist spannungsfrei.

& Das Geréat ist von der Wasserversorgung getrennt. =
4.20.1 Ausbauen der Turdichtung

» Die Turdichtung vom Innenrahmen abziehen.

4.20.2 Einbauen der Tiirdichtung

Die Turdichtung muss vor dem Einbau auf die korrekte Lange zugeschnitten werden.
Diese betragt 1750 mm fur 81 cm hohe Gerate und 1850 mm fir 86 cm hohe Geréte.

1. Eine passende Turdichtung vorbereiten.

2. Auf die ordnungsgemalRe Einbaulage des Dichtungsprofils achten.

Die Dichtung ist an den Enden abgeschragt und lauft nach vorn im

4. o Die Dichtung darf im Eckbereich weder wellig noch gespannt sein.
Behalterboden aus.

Das Dichtungsende gerade nach vorne unter der Innentir positionieren. Die Dich-
tung sollte so weit wie méglich an der Behalterseite anliegen.
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4.21 EmotionLight tauschen 4. Elektrische Verbindung am Leistungsmodul I&sen.

Das EmotionLight befindet sich im oberen vorderen Aufenbereich des
Spllbehalters.

Voraussetzung:

& Das Geréat ist spannungsfrei.

& Das Gerét ist von der Wasserversorgung getrennt.

& Das Gerét ist frei zuganglich.

& Die Arbeitsplatte ist demontiert (optional).

& Die rechte Seitenwand ist demontiert (optional).— Seite 389

4.21.1 EmotionLight demontieren
1. Rastnase hinten ausrasten (1).

5. EmotionLight aus dem Gerat nehmen.

4.21.2 EmotionLight montieren

1. Fassung in Spllbehalterrahmen einsetzen (1).

2. Fassung nach oben entnehmen (2).

3. Stecker aus Kupplung ziehen (Gerat vorne unten rechts).
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2. Rastnase einrasten (2). Leitung an der rechten Unterseite verlegen.

3. | ACHTUNG

UnsachgemaRe Installation!
Beschadigung der Leitung im Bereich des Tlrscharniers.
» Leitung im Bereich des Turscharniers so verlegen (zwischen
Scharnierplatte und Spulbehalter), dass sie nicht durch be-
wegliche Teile beschadigt werden kann.
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Abb. 3: Flaches Kabel
4. Stecker einstecken.
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4.22 TimeLight tauschen 4.22.2 TimeLight montieren

] ) ) 1. Rastelemente (1) zurlickbiegen.
Das TimeLight nur als Komplettteil austauschen.
Das TimeLight-Modul ist auf der Riickseite des Sockelblechs befestigt.

Voraussetzung:

& Das Gerat ist spannungsfrei.

& Das Gerat ist von der Wasserversorgung getrennt.

& Die Sockelblende ist entfernt.— Seite 396

& Das Sockelblech ist entfernt und umgedreht.— Seite 397

4.22.1 TimeLight demontieren

1. Rastelemente (1) leicht nach auf3en biegen.

2. TimeLight-Modul in Fihrung (2) schieben.
3. Elektrischen Anschluss herstellen.

2. TimeLight-Modul nach oben aus Fiihrung (2) ziehen.
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4.23 Gap illumination tauschen 2. 1. Rastnase hinten ausrasten (1).
2. Lichtleiste entfernen (2).

Voraussetzung:

& Das Geréat ist spannungsfrei.

& Das Geréat ist von der Wasserversorgung getrennt.

& Die Aulentiir ist demontiert.

& Die Bedienblende ist entfernt.

4.23.1 Gap lllumination demontieren

1. 1. Rastelement ausrasten (1).
2. Elektrische Verbindung am Bedienmodul I6sen (2).
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3. 1. Rastnase ausrasten (1). 2. Mit einem Click-Gerausch festigen.
2. PCB mit Halter anheben und vom Rahmen des Bedienmoduls entfernen (2). =

3. Lichtleiter montieren und mit einem Click-Gerausch festigen.

4.23.2 Gap lllumination montieren
1. PCB Halter in Rahmen des Bedienmoduls einsetzen.

'\\
!

B

Leitung mit dem Bedienmodul verbinden.
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O ZyxeTIkd pE auTo TO £yypO@O

1.1 ZInuavtikég TTAnpo@opiEg

1.1.1 Zkomrég

AUTEG 01 CUPBOUAEG ETTIOKEUWY UTTOOTNPICOUV TOUG KATAVOAWTEG OTNV ETTIOKEUN TWV
OUOKEUWV aTTO TOUG id10Ug, CUPPWVA PE TOV I0XUOVTA KAVOVIOUO OIKOAOYIKOU
oxedlaopou (arré Tig 03/2021).

MepiExouv TTANPOYOPIES yIa TV AVTIKOTACTOGN OPICUEVWY AVTOAAOKTIKWY,
ouuTrEPIAaPBavoPéVwY TTPOEIBOTTOINCEWY Kal KIVOUVWV.

>& TTEPITITWON EPWTATEWY, ETTIKOIVWVHOTE PE TO THAPA EEUTTNPETNONG TTEAATWV TNG
eTaipeiag pag. GEpoupe euBUVN yia TIG NUIEG €AV Ol GUPPBOUAEG ETTIOKEUNG £XOUV
akoAoubnBei owaoTd.

1.2 Eme§ynon cupfoAwyv

1.2.1 Emimeda Kivéuvou

Ta emiTreda TPOEIdOTTOINCNG AoPAAEIAG aTToTEAOUVTAI ATTO éva GUUBOAO Kal pia AEEN.
H Aégn TTpoeidotroinong Tmpoodiopilel TN ooRapdTNTA TOU KIVOUVOU.

Etritredo mposeidotroinong

Znuacia

KINAYNOZ

H pn ipnon tou TrpogidoTToinTiKoU
pnvopaTog Ba odnynoel og BAvaro f o€
ooBapolg TpaupaTIouoUG.

H pn Tipnon tou rpogidoTroInTiKoU
pnvUpoTog Ba uTTopouce va odnynaoel o€
Bdvaro ) oe coapolg TPAUPATIONOUG.

/\ NPOZOXH

H un tpnon tou rpogidoTroinTiKoU
pnvUpoTog Ba uTTopouce va odnynaoel o€
MIKPOUG TPAUUATIOUOUG.

NMPOZOXH!

H un tApnon Tou rpogidoTroinTikoU
pnvUpoTog Ba uTTopouce va odnynoel o€
UANIKEG CNMIEG TNG 1810KTNTIAG.

livakag 1: Emimeda kivdéuvou

1.2.2 ZopBoAa Kivduvou

Ta ouuBoAa kivdUvou eival CUPBOAIKEG avaTTapacTAcElg TTou divouv pia £vOEIgn yia To

€idog Tou KIvOUvOuU.

Ta ak6AouBa cUuoAa kivdUvou XpnoIUOTIoIoUVTal OTO TTAPOV £yYPAPO:

2UupoAo kivduvou

Inpaoia

[evikd TTpo€ISOTTOINTIKO PrVUua

Kivduvog atrd nAekTpikA Tdon

Kivduvog £€kpnéng

B>p>P>

Kivduvog kowyipartog
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O ZyxeTIkd pE auTo TO £yypO@O

Z0uBoAo KiviUvou Znuaoia lev. ouppoAo Znuacia

Kivduvog ouvBAiyng TauTtoTtroinon pIog €18IKAG CUPBOUANG

(kelpévou f/kal ypagikwy)

TauToTroinon pIag €18IKAG GUUBOUAARG
(MOvVO Kelpévou)

TauToTroinon GUVBECTHUOU | EKTTAIOEUTIKOU
BivTeo

TauTtoTroinon amapaiTNTWyY EpyaAEiwyv

Kivduvog atmd KauTég ETTIQAVEIEG

Kivduvog atro 1oxupod payvnTiko edio

TauTtoTtroinon amopaiTnTwy
TPOUTTOBETEWY

TauTtoTtroinon piog cuvenkng (av ...,
KATOTTIV ...)

TauTtoTtroinon amoTeAéOPATOG

Kivduvog atrd pn 1ovifouoa akTivoBoAia

B>BPp>

EO@Q Mo

lMivakag 2: >0uBoAa kivéuvou TauTtotroinon evog TTANKTPOU ) KOUMTTIOU

[00123456] TauTtoTtroinon evog Kwdikou
1.2.3 Aopnf TWV TTPOEISOTTOINCEWV QAVTAAAGKTIKOU
.O1 TTPO€IBOTTOINCEIG O€ AUTO TO £YYPAPO £XOUV UIO TUTTOTTOINKEVN EMQAVIOT KOl YIa KatdoTaon TauTtotroinon ep@aviCOUEVOU KelpEvou/
TUTTOTTOINKEVN BOMN. TTapaBupou (oTnv 086vn ThG CUOKEUNG)

lMivakag 3: evikd ouuBoAa
KINAYNOZ
Eidog ka1 Trnyn kivduvou!

MBavég ouvéTTeleg v ayvoroEeTe TOV KivOuvo/TnVv TTPOoE€IdOTToINaN.
»  MéTtpa Kal atrayopeUoElg yia Tnv TTpoAnyn Tou KivOUvou.

1

To TmapakdTw Tapddelypa deixvel I TTPOEIBOTTOINCN TTOU TTPOEISOTTOIE KATA TNG
NAEKTPOTTANEIAG AGYyWw NAEKTPOPOPWYV PEPWIV. AVOPEPETAI TO JETPO VI THV ATTOQUYA
TOU KIvOUvou.

KINAYNOZ

Kivduvog nAektpotrAngiag Adyw nAekTpo@opwyv pepwv!
O©dvartog a1ré nAekTpoTTANEia
>  ATTOOUVOEETE TIG OUOKEUEG OTTO TNV TTAPOXT NAEKTPIKOU PEUPATOG
TOUAG)IOTOV 60 SEUTEPOAETTTA TTPIV EEKIVIOETE TIG ETTIOKEUEG.

1

1.2.4 Ievikd cUpBOAa
Ta akéAouBa yevikd cUuBoAa xpnoigoTrololvTal oTo TTapdV £yypPaQo:
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Ac@aAsia

2.1 Tevikég odnyieg ao@aAegiag

2.1.1 'OAeg Ol OIKIOKEG CUOKEUEG

Kivduvog nAektpotrAngiag Adyw nAeKTpo@OpwV pepwv!

= Ta o@dAuaTa ammod TTIOKEVEG OE NAEKTPIKA EAPTHMATA UTTOPEI VA TTPOKAAETOUV
nAekTpoTTAngial

= ATToouvd£OTE TN CUOKEUN aTTO TNV TTPI¢a yIa TOUAAXIOTOVE0 SEUTEPOAETTTA TTPIV
atéd TNV évapén TWV EPYOCIWV.

= Metd TNV €TMIOKEUR TTPAYPOTOTTOINCOTE EAeyX0 ao@aAclog cUpgwva pe o VDE 0701
Il KOVOVIOUOUG TNG OUYKEKPIPEVNG XWPOG.

Kivduvog TpaupaTiopou atrd KopTepEG AKPEG!

= DopdTe TTPOOTATEUTIKG YAVTIA.

Kiviuvog ocUvOAIyNnGg KATA TNV ETTICKEUN, CUVTAPNON, AVTIUETWITION

mPORANMATWY Kal To o€pRIg atrd Bapid Kal KIVOUMEVA MEPN

= PopdTe TTPOCTATEUTIKA UTTOBHUATAL.

= Ac@ahioTe Ta Bapid yépn atmo TTwon.

= Mnv TpocapTdTe HEPN TOU TTAAICIOU OTO KIVOUMEVA PEPN.

Kivduvog yia Tnv ao@dAgia/Tn A&IToupyia TG CUOKEURG!

®  XPNOIYOTIOIEITE HOVO YVAOIO AVTAAAOKTIKA.

Kivduvog mpokAnong BAABNg o€ pépn €uaiodnTa OTOV OTATIKO NAEKTPIOUO

(ESDs)!

= Mnv ayyiCeTe TIG HOVADEG, CUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV CUVOECEWY KOl TWV OYWYWV
TWV TTAAKETWV.
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Ovopaocia

AetrrTopépieg

Eikéveg

Katoafidl Torx T20
ME TPUTTa
[00340764]

100 mm, yia Bideg pe KoTTiAia

Q—r»

KartoaBidl Torx T15

Mrkog 80 mm

MAaké katoafidl

Aetrida 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

() ——

MutoTtoiumdo
[00340871]

Mnkog: 200 mm, iolo
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4.1 AvVTIKOTAOTOOT KATTOKIOU EPYaCiag 4.1.2 TotroBéTnoN KATrAKIOU EpYaaTiag

Mpoiumobeon: 1.

& >uokeun eival atroouvdepévn aTrd TNV TTAPOXH TPOPOSOaiag
& H mpooBaon oTn cuokKeur gival eAeUBEPN.

4.1.1 A@aipeon Katrakiou gpyaciag
1. AgaipéoTe TIg dUO Bideg oTo TTiIoW PEPOG (1) (TTPOAIPETIKO).

2. Tli€éoTe Kal Toug dU0 POoXAOUG OUYKPATNONG KATW aTTd TOV KATTAKI £pYaCiag TTpog

Ta eTavw (2).
”

R

2

3.  AvaonkwoTe eEAa@pwg To KATTAKI Epyacdiag uTrpooTd (3).
4. ZmpwETe TO KATTAKI EPYACiag HOKPIG TTPOG Ta TTIoW (4).

5. Ag@aipéoTe TO KATTAKI £pyaaiag.

Ac@aAioTe TO TTIOW PEPOG TOU KATTAKIOU £pYaACiag 0TOUG 0dnyoug PE Ta KOAGPQ
ouykpdrnang (1).

2TTPWETE TO KATTAKI EPYOTiag TTPOG Ta EPTTPOG (2).

MéoTe TO PTTPOCTIVO PEPOG ATTO TO KATTAKI EPYACIAG TTPOG TA KATW PEXPI Kal o1 dUO
MoxAoi cuykpdaTnoNG va KOUUTTWOOUV OTn B€0nN TOUG KAl VO OKOUCTEN évag
XAPAKTNPIOTIKOG AXOG (3).

BidwoTe Eava Tig duo Bideg (4) (TrpoaipeTiko).
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4.2 TomoBéTnon ouocTHpATOG KAAABIWY 1. AQaipéaTe TO TTAQOTIKG €VOETO.
Mpoiumobeon:

@& To oxeTikd KOAGBI £xEl GPAIPEDE] ATTG TN TUOKEUN.

4.2.1 TomoBétnon ocupodpevng BRKNG TAOUTTAETAG Yia TO HOVTEAO 86 cm
Eid1kd Bon@nTikda péoa:

Zupodpuevn BAKN TOUTTAETOG [00614935]
KAITT oatApIEnG AIT¢aviwy [00618565]

1. Eiodyete Tn oupdpuevn Brkn TAUTTAETOG Slaywvia OTO UTTPOCTIVO PEPOG TOU
KaAaBioU.

2. KevtpdpeTe Kal KOUPTTWOTE T GUPOMEVN BKN TAUTTAETAG OTN B€0N TOU.

4.2.2 TomoBérnon kAT oTAPIENG PAITSavIwV

Eidikd BonénTtikd péoa:
Zupopevn BAKN TaPTTAETAG [00614935]
KAITT otiApI1Eng eAIt¢aviwv [00618565]

Ortav TAéveTe QAITCAVIA, TO KAITT OTAPIENG QAITCAVILV UTTOPET VO

avadITAwBei. H emimTAéov ywvia peiwvel Tn cuAhoyr vepou GTO KATW
MEPOG TWV QAITCaviwyv. Edv Ta TToTApIa gival YnAd, cuvioToUUE va
agrvete 1o KAITT oTAPIENG GAITCaVIWV SITTAWPEVO TTPOG TO KATW.

Edv ta mévw KaAdBIa €xouv TTPOaIPETIKO TTAACTIKO EVOETO, TOTE TTPETTEI

TTPWTA VA agalpouvTal.
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3.  AvadITTAWOTE TO KAITT. 4.2.3 TomoBéTnon évBeTou artpopdysipa
Ei1dikd BondnTikd péoca:
2upouevn BNKN TOUTTAETAG [00614935]
KAITT otApIEng eAITaviwy [00618565]
> 2@NVWOTE TO £VOETO ATUOPAYEIPA PE Ta AKPA KATW aTTd To oUCTNUA KOAABIWV.

4. TomoBeTAOTE T AVTIKEIPEVA VIO TTAUCIUO.
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@ Emokeun

4.3 AvTtikardaoTaon varioDrawer 3. MMiéoTe Ta TTAAOTIKG TTAEUPIKG £VOETA TTPOG T £EW KAl TTIECTE TA TTPOG T ETTAVW
£Ew a116 TO TTACiCTIO.

4.3.1 Agaipeon varioDrawer
1. Kapyrte 10 TITEPUYIa AaBAG TTPOG Ta PECQ.

|/

2. AgaipéaTe Tn AaBr TTPOG Ta ETTAVW.
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% Emokeun

4. KapwTte TPOOEKTIKA TIG YAWTTIOEG 00NYyoUg TTPOG Ta £EW. 6. [MéoTe TO PETAAAIKO TTAQICIO PTTPOOTA £EW aTTd Ta OTNPIyHaTA.
2 1

7. ZmpwETe To PETAAAIKO TTAGicIo {avd £Ew atd Tov odnyo.

4.3.2 TotmoBérnon varioDrawer

» EykaTooTAOTE YE TNV avTiBeTn O€Ipa.
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4.4 AvTiKatdoTaon Bpaxiovwy YEKAoUOU

4.41 Agaipeon Bpaxiova yekaououU

1. =ZeBidwoTe Tov emavw Ppaxiova wekaouou (1) kail TpaBALTE TTPOG Ta KATW Yia va
TOV 0QaIpéOETE (2).

{
/\ @l O A

4.4.2 TomoBérnon Bpaxiova yekaouou

1. TomoBetroTE TOV KATW Bpaxiova Yekaouou.
@ O Bpayiovag WekaopoU KOUPTTWVEl OTN Bé0N Tou.

2. TomoBeTAOTE TOV ETTAVW PBpaxiova wekaopou kal BIdwoTe Tov KAAG aTn B€on Tou.
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4.5 AvTIKardoTaon QiATpwv

4.5.1 AvTtikardoTaon @iATtpou

1. TupioTte 10 xovTpd QiATPO apIoTEPOOTPOPA (1) KAl aPaIPECTE TO CUCTNHA QIATPOU
2).

EAEyETe OTI Oev TTEQTOUV EEVa QVTIKEIMEVA OTO PPEATIO.

2. TpaBnérte TTPOG Ta KATW TO PIKPOPIATPO YIO VO TO APAIPECETE.

4.5.2 TomwoBéTnon QiATpwv

1. ZuvapuoloynoTe Eava To cUCTNHG QIATPWV.
BeBaiwBeite 611 T AyKIOTPA AGQAAIONG OTO XOVTPO QIATPO KOUUTTWVOUV OTN
B¢on Toug.

2. Eioayete 1O oUOTNUA QIATPOU GTN GUOKEUN KOl OTPEWTE TO XOVTPO QIATPO
0e€160TPOYQ.
BeBaiwBeite 6T T onuadia BEAoug Taipiddouv.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerite GmbH Zehida 425 a6 989



4.6 TomoBéTnon KEQAANG YEKAOHOU Aapapivag ynoipaTog
1. A@aipéaTe TO eTTAVW KOAGO!I.

2. Elodyete TNV KEQAAAG WeKOOUOU Aapapivag wnaoipgatog oto otripiypa (1) Kai
OTPEYTE BECIA (2).

I T T 1
@ H kepaAr WekaopoU Aauapivag KOUPTIWVEl aTn Béon TnG.
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4.7 AvTIKaTdoTaon KaAwdiou peupaTOg

» ElodyeTe TO QIG TOU KOAWDIOU peUUATOG OTNV TTPIfa PEXPI VO OKOUOTEI O
XOPOKTNPIOTIKOG XOG KAl VO KOUPTTWOEI 0Tn B€on Tou.

Mpoiumobeon:

& H ouokeun sival atroouvdepévn aTrd TV TTAPOXT TPOPOSoaiag.
& H ouokeun sival atroouvdepévn amrd TV TTapoxr VEPOU.

& H mpooBaon oTIG CUOKEUEG ival EAeUBEPN.

4.7.1 Atroouvdeon KaAwdiou peUpaTOg

»  MeTOKIVAOTE TO QIG TOU KOAWDIOU PEUPATOG TIPOCEKTIKA TTPOG TA ETTAVW KOl KATW

Kal TpaBRETE TO £EW aTTd TNV TTPICA.

Jeg
DN

I

4.7.2 X0vdeon KaAwdiou peuparTog

MPOZOXH!
YtmrepOéppavon kOpiag ouvdeong!
Kivduvog Trupkayidg
|

» EiodyeTe KOAG TO KOAWDSIO PEUPATOG PHEXPI VO KOUUTTWOEL.

|
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4.8 AvTIKaOTAOTOON KAAUUHUOTOG OTTOPPUTTAVTIKOU 4.8.2 Elocaywyn eAarnpiou
i i ] i i 1. Elodyete T0 paKPU AKPO TOUu EAATNPIOU OTNV OTTH CUVAPHOASGYNONG TNG CUCKEUNG
MTTopEiTe va XpNnoIUOTTIOINCETE éva PIKPS KaTtoaRidl yia va To Siavopéa (1).
AVOONKWOETE.
Mpoutoé0eon:

& H ouokeun sival atroouvdepévn amrd TV TTApPoXK TPOPodoaiag.
& H ouokeun sival atroouvdepévn aTrd TV TTapoxXr VEPOU.

& H mopTa éxer avoitel.

& To KGAUPPA aTTOPPUTTAVTIKOU GVOIEE.

4.8.1 A@aipgon KOAUPHATOG OTTOPPUTTAVTIKOU
1. ZU0peTe TO KAAUPUO ATTOPPUTTAVTIKOU 0€ 5 mm.

2. AvaonkwoTe To KAAUPPA aTToOpPUTTAVTIKOU OTNV KATW TTAEUPAd £Ew aTTo TIG pAyeg
00nyouUgs Kal aQaIpEOTE TO KAAUPUO OTTOPPUTTAVTIKOU OTNV £TTAVW TTAEUpd €Ew aTTod
TIG pdyeg 0dnyoug.

3. AgaipéoTe TO eAatrplo.

2. ElodyeTe 10 KOVTO AKPO TOU EAATNPIOU OTNV OTTH CUVAPHOAOGYNCNG TOU KAAUMMATOG
aTTOPPUTTAVTIKOU (2).

3. TliéoTe 10 KAAUPPO 0Tn ouokeur diavopuéa (3).

4.8.3 TomwoB£Tnon KOAUPUATOG ATTOPPUTTOVTIKOU

1. Eiodyete 10 KAAUPPO aTTOPPUTTAVTIKOU 5 mm TTpIv o110 TNV EVTEAWG avoIxTr) Béon
OTIG pAyeg 0dNyoUs TN Wia TTAEUPA. ACKWVTAG MIKPR TTiECN, TTIECTE TNV ATTEVAVTI
TAeupd oTIg pdyeg 0dnyoug.

2. EA&yETe Tn Asitoupyia Tou KOAUUUOTOG ATTOPPUTTAVTIKOU.
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4.9 AvTIKAaTAoTOON KAOAUPMATOG avTAiag atrovepwyv
Mpoiumobeon:

& To KaAdBI aQaIpEBNKe.

& Ta girtpa agaipébnkav.—425

4.9.1 A@aipeon KaAUppaTog avtAiag amrovepwv

1. AdeidoTe TUXOV vePO TTOU UTTAPXEL.
XpnoIPoTIoINoTE oPOUYYyapl, Av gival amrapaitnTo.

2. AvaonkwoTe To KAAUPpa TNG avTAiag pe éva KouTaAl Kail TIIAoTE TO aTTd TO
EYKAPOIO OTOIXEIO.

3. ZnKwoTe To KAAUPMA TNG avTAiag TTPOG Ta JECO O€ YwVia Kal aQalpETTE TO.

4.9.2 TomroBéTnon KOAUPUATOG aVTAIOG ATTOVEPWYV

» Elodyete 10 KAAUPPA avTAiag (1) kal TIESTE TTPOG Ta KATW (2).

@ To k&Auppa avTAiag KOUPTIWVEI GTh B€0n Tou.
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4.10 AvTiKatdoTaon TTAEUPIKOU TTAVEA

Mpoiumobeon:

& H ouokeun sival atroouvdepévn aTrd TV TTAPOXT TPOPOSoaiag.
& H ouokeun sival atroouvdepévn amrd TV TTapoxr VEPOU.

& H mpooBaon oTIG CUOKEUEG ival EAeUBEPN.

& EAelBepec ouokeuéc: ‘Exel agaipeBei 1o kaTrdki epyaciac.—419

2021-03-22_9001630792

Copyright by BSH Hausgerate GmbH

4.10.1 A@aipeon TTAEUPIKOU TTAVEA

1. AgaipéoTe TIG Bideg atrd TO TTAEUPIKO TTAVEA (1).

2. Teipete TO TTAEUPIKO TTAVEA EAAPPWG TTPOG Ta £EW OTNV ETTAVW TTAEUPA (2).

3. KareBaoTe 10 TAEUPIKO TTAVEA KO TPABAETE TO £EW aTT6 TN Bdaon (3).
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4.10.2 TomoB£Tnon TTAEUpPIKOU TTAvVEA
1. Eigdyete 10 TTAEUPIKO TTAVEA TN Bdon (1).

2. Tli€éoTe TO TTAEUPIKO TTAVEA OTNn CUOKeEUR (2).

3. Aoc@aAioTe TO TTAEUPIKO TTAVEA pe Bideg (3).
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4.11 AVTIKATAOTOOT ESWTEPIKNAG TTOPTAG AgaipéoTe 500 Bideg.

Mpoiumobeon:
& H ouokeun sival atroouvdepévn aTrd TV TTAPOXT TPOPOSoaiag.
& H ouokeun sival atroouvdepévn amrd TV TTapoxr VEPOU.

4.11.1 A@aipeon e§wTePIKAG TTOPTAG

o ATIAWG agaipéaTe TIG BidEG TTOU TTEPIYPAPOVTAI OTA TTAPAKATW BAMATA.

Avoiéte TNV TOPTA.

2. AgaipéaTe TEOOEPIG PidEG.

Ac@aAioTe TNV TTOPTA, KPATWVTAG TNV OTN pia TTAEUpd.
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4.11.2 TomoBéTnon £§WTEPIKAG TTOPTAG

KaAwdia rou dev gival cwoTd TotroleTnéva R aoc@aAiopéval
BAGBN otnv kaAwdiwaon

» TomoBetAoTe Ta KOAWSIO KAl ao@aAioTe Ta 0T B€0N TOUg pE
KOAANTIKA Tawvia.

2. ZTpWETE TNV EEWTEPIKA TTOPTA TTPOG Ta ETTAVW, KATW aTT6 TO XEIpIoTHPIO (1).

Mpouto60eon:

& To povwTikd GAIC TOTTOBETABNKE CWOTA KAl OTEPEWONKE PECT OTNV EEWTEPIKN
TopTa.

& O1 pevTeoédeg eiodyovTal 0TV eEWTEPIKA TTOPTA.
1. KAgioTe TNV e0WTEPIKA TTOPTA XWPIG VO TNV AOPAANICETE.

3. ThéoTe TNV €GWTEPIKA TTOPTA TTPOG TNV ECWTEPIKI TTOPTA KAl KPATACTE (2).

4
0 Ac@aAioTe TNV TTOPTA, KPATWVTAG TNV OTN Hia TTAEUPd.
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Avoiéte TNV TOPTA Kal ac@alioTe TNV Pe OUo PRideg (METaAAIKES Bideg 4 x 11 mm).

&

—1

5. Aoc@ahioTe TNV €CWTEPIKN TTOPTA UE TEOTEPIG BideG (METAANIKES Bideg 4 x 11 mm).

/ ki
/ \
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4.12 AvTiKatdoTaon XEipioTnpiou 5. AgaipéoTe £€) Bideg.

Edv pia povada Asitoupyiag gival EAATTWHATIKA, TTPETTEN VA
avTikataoTabei OAOKANPO TO XEIPIOTAPIO.

Mpoutoé0eon:

& H ouokeun gival aTTOGUVSEPEVN ATTO TV TIAPOXT| TPOPODOTIAG.

& H ouokeun gival atoouvSepévn ammd TNV Trapoxr vepoU.

@& H €wrepikA TTOPTA £XEl APaIPEDEI.

@& H eSwrepikn TTOPTA £XEl APAIPEBET (TTAPWGS EVTOIXITUEVO/EVTOIXIOHEVO).

4.12.1 A@aipeon XeipioTnpiou

1. ATOoUVOEDTE TIG NAEKTPIKEG GUVOEDEIG aTTO TO XEIPIOTAPIO Kal TOV AlgBnTrpa
XOUNAAG oTdBuNG AauTTpuvTikou (1, 2).

6. AQaIpEaTE TO XEIPIOTAPIO.

4.12.2 TomoBéTnon xeipioTnpiou

2 0 XpnoiyotroinoTe Bidegc 4 x 16 mm.

» EykaTtooTAOoTE YE TNV avTiBeTn O€Ipa.

2. AmoouvdéaTe T0 KOAWDIO yeiwang (3) (TTPOAIPETIKS).
3. Avoi¢Te TNV TOPTA TG CUOKEUNG.

4. ACQOAIOTE TO XEIPIOTAPIO VIO VO ATTOTPEWETE TNV TITWON TOU (OUYKPATHOTE TO).
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4.13 Zrepéwon eAartnpiwv ToOpTAg 2. 1. Avoitte eEAappwg TNV TopTa (1).
] ] ! ) 2. XTEPEWOTE TNV EYKOTTA TNG Bdong (2).
1. AgaipéaTe T0 KGAUPPa 0dnyoU KaAwdiou. 3. Kheiote apyd v opTa (3).

To ouoTnua KoAwdiou TTPOCAPTATAI AUTOUATA OTOV PEVTECE TTOPTAG.
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3. 1. KAcioTte eAa@pwig TNV TOPTA (4).
2. MEeTOKIVAOTE TNV EYKOTTH TTPOG TO TTIOW KAl OTTEAEUBEPWOTE TOV PEVTEDE
moépTag (5).
3. Avoitte Tnv TopTO (6).

4. EmavaAdBete tn diadikagia {avéa atnv GAAN TTAEUpd TNG GUOKEUNG.
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4.14 AvtikardoTaon modidg 4. AQaipéoTe TO TTODIA PUTTPOCTA (1).

0 Ta T6dIa gival 6uoia Kal YTTopolv va avTideTatoly.

Mpoutoé0eon:

& H ouokeun sival atroouvdepévn amrd TV TTApPoXK TPOPodoaiag.

& H ouokeun gival atoouvSepévn ammd TNV Trapoxr vepoU.

@& H €wrepikA TTOPTA £XEl APaIPEDEI.

@& H eSwrepikn TTOPTA £XEl APAIPEBET (TTAPWGS EVTOIXITUEVO/EVTOIXIOHEVO).

4.14.1 A@aipgon modidg

1. EogaApévn agaipeon.
Edv n modid xaAapwaoel aTo TTAAI Kal agaipeBei, o1 dUo Bpaxioveg
pTTOpPEl va otracouv. Edv uttooTei ¢nuid pévo o évag Bpayiovag, n
TAeUpd pTTopEi va aAANGEEI, KaBwg o1 Bpaxioveg ival GUoIOL.
ZuvIOTATal Va TOTTOBETATETE KATI KATW OTTO TN GUCKEUR UTTPOCTA Kal
TTAEUPIKA VIO VO OVAKOUPICETE TO QOPTIO 0TV TTOdIA [E Ta TTODIA.

. . , . . ) 4.14.2 TotmoBéTnon Todidg
2. ®1doTe aTOoUG 00NYOUG (1) pe éva KaToaBidl Kal aTTEAEUBEPWATE TN GUYKPATNON, . )
OTTPWYVOVTAG TTPOG TA KATW. 1. TomoBetroTE Ta TTODIA.

2. TpoocapTtAoTe TNV TTOdIA £TTAVW (1) KOl TNIECTE TTPOG TA KATW HPEXPI VO KOUUTTWOEI
oTn B€0n TNG KAl va AKOUGTEI 0 XAPAKTNPIGTIKOG AXOG (2).

3. AvaonKwoTE TO TTAVEA.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerate GmbH Zelida 438 amé 989



% Emokeun

4.15 AvtikardaoTaon TAdkag uttodoxng Baong

3. Teipete TNV TAGKa UTTOdOXNG BACNG TTPOCEKTIKA TTPOG Ta EUTTPOG (1).

0 H 1mAdka utrodoxng BAong BpiokeTal OTNV KATW TTEPIOXN) MTTPOCTA.

Mpoutoé0eon:

Q

H ouokeun gival atroouvdepévn atréd Tnv Tapoxr Tpoeodoaiag.

& H ouokeun gival atoouvSepévn ammd TNV Trapoxr vepoU.

& ‘Exel a@aipedei n TpdoOWn TOU VIOUAATTIOU (TTPOQIPETIKG).

@& H €wrepikA TTOPTA £XEl APaIPEDEI.

@& H wrepikA TTOPTA £XEl aPaIPEDET (TTARPWG EVTOIXITUEVO/EVTOIXIOHEVO).
& ‘Excl apaipedei n TodId (TTP0AIPETIKG).— 438

4.15.1 A@aipeon TAdkag utrodoxng Bdaong
1. AgaipéaTe dUo Bideg (1).

§ W —

4. AvaAoya pe Tn og1ipd povtéAou, To @IG yia To EmotionLight givai
akOua aoc@aAiopévo aTtn Baon.

ZEKAEIBWOTE TO PIG OTO OOVTI ACPAAIoNG Kal TPABALTE TTPOG Ta TTICW (TTPOAIPETIKO)

).

4.15.2 TomroBétnon mwAdkag uttodoxng Bdaong

» EykatooTtoTe TNV TTAAKa uTTod0oXNAGS BAONG PE TNV avTiBeTn ogIpd.
2. ATTOCUMTTAEETE Ta aTOIXEIQ (2).

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerate GmbH Zelida 439 amé 989



% Emokeun

4.16 AvTIKaTAoTOON ayWwyoU UTrEpXEiAiong 1.

AvaonkwoTe £§w aTTd TOV PNXaviopd ocuykpaTtnong emavw (1, 2).

O aywyog utrepxeiliong BPIioKETAI OTNV PUTTPOCTIVA KATW TTEPIOXN TNG
OUOKEUNG.

Mpoutoé0eon:

H ouokeun gival atroouvdepévn atréd Tnv Tapoxr Tpoeodoaiag.
& H ouokeun gival atoouvSepévn ammd TNV Trapoxr vepoU.

& ‘Exel a@aipedei n TpdoOWn TOU VIOUAATTIOU (TTPOQIPETIKG).

@& H €wrepikA TTOPTA £XEl APaIPEDEI.
9
9

Q

‘Exel a@aipedei n modid (TTpoalpeTIKG).—438
‘Exel a@aipebei n mAdka uttodoxng Bdonc.—439

4.16.1 A@aipegon kavaAiou utrepxeiAiong

Evatroueivov vepo
0 = Otav 0 cwAAvag amooTpdyyiong apaipebei, YTTopei va ekpedael TO

UTTOAOITTO VEPOD.
B JUNAEECTE TO vePO N aPaIpEOTE TO aTTO T Aekavn BAong Pe pia
ouplyya avappoenong.
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3. 1. Eiodyete 10 Katoafidl KATW a1 T0 PETAAAIKO OQIYKTAPQ (1). 1.
2. Amac@oAioTe poAaKda TO ETAANIKO KAITT (2).

TotroBetrioTe TOV aywyo utrepxeidiong (1).

MeTakiviioTe TOV aywyo UTTEPXEINIONG OTO OTEYAVOTTOINTIKO (2).

MéoTe TOov aywyo utrepxeiliong otov 0dnyo Tou ateyavoTroinTikou (3).
EiodyeTe Tov aywyo utrepxeiliong pe akpifeia (4).

KouptrwoTte Tov aywyoé utrepxeiliong (5).

oo~

4.16.2 TomoBéTnon aywyou utrepxeiAiong

Znpid atd vepd AOyw e0QOAPEVNG EYKATACTACNG OTOV ayWwyo
utrepxeiliong!
Eiodyete owoTd TOV aywyo UTTEPXEINIONG OTO KATW PEPOG HETT OTOV
0odnyo6 Tng Bdaong.

KoupTtrwaoTe Tov aywyo utrepxeiliong cwaTd oTn B€0n Tou OTO ETTAVW
MEPOG.
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2. EAéyre TnVv eykatdoToon apioTEPG Kol OeEIA. 3. EAéygre yia oTaBepn £dpaan.

\

b N

4. KouputryoTe 0TO PHETOANIKO KAITT OTNV apIioTepn Kal BeCId TTAEUpd.
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4.17 AVTIKAOTAOTOON ECWTEPIKNAG TTOPTAG 6. ACQaNOTE TOV PEVTEDE TTOPTAG PE PISEG.
Npoitrédeon: 7. TOTIOBETAOTE TNV ECWTEPIKI| TIOPTA OTOV PEVTECE TTOPTAG.
& H ouokeun sival atroouvdepévn aTrd TV TTAPOXT TPOPOSoaiag. 8. Aoc@aAioTe TNV ECWTEPIKN TTOPTA HE PidEG.

& H ouokeun sival atroouvdepévn amrd TV TTapoxr VEPOU.

4.17.1 A@aipeon eOCWTEPIKAG TTOPTAG

» 1. AgaipéoTe TIG Bideg (1).
2. AQaIpéoTeE TNV ECWTEPIKN TTOPTA TTPOG TA ETTAVW (2).

4.17.2 TomroBETNON EOCWTEPIKAG TTOPTAG

1. KivAoTE TO OTEYAVOTTOINTIKG TTOPTAG PTTPOOTA.

2. MEeTOKIVAOTE TNV E0WTEPIKA TTOPTA TTIOW OTTO TO OTEYAVOTTOINTIKO TTOPTAG.
3. KAegioTe TNV EOWTEPIKN TTOPTA.
4

KIvAOTE TO OTEYAVOTIOINTIKO TTOPTOG TTPOG TA ETTAVW.
Ta TAEUpIKA pEpn BEIXVOUV TTPOG TA ETTAVW.

5. MEeTaKIVAOTE TOV HEVTECE TTOPTAG TTPOG TA ETTAVW.
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4.18 AVTIKATAOTOON MEVTECE TTOPTAG 2. ATeAeUBEPWIOTE T OUVBEDT YEIWONG OTOV PEVTEDE TTOPTAC.

Mpoité0eon:

H ouokeun gival atroouvepévn aTmo TNV TTapoxr TPoPodoaiag.
H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv Tapoxr vepou.
H 11péoBacn OTIG CUOKEUEG gival eEAeUBEPN.

To mAeupIkO TTAveEA €xel aaipeBel.—430

H e€wTepikn TOPTO £XEI OQPIPEDEI.

H eowTepikn TTOpTA £XEI apaipedEi.

O Trivakag eAéyxou €xel apaipedei.—435

Ta eAatrpia TOPTAC €XOUV OTEPEWBEL.—436

H modid €xel apaipebei.—438

‘Exel a@aipeBei n TAdka utrodoxng Bdong.—439

To kavaAi utrepxeiliong €xel apaipebei.—440

QAR O

.18.1 A@aipeon PevTeTE TTOPTAG

_—\-h

1. AToo@aAioTe TO AYKIOTPO OUYKPATNONG PE éva katoaBidl (1).
2. TpaBnérte Tov PHeEVTEDE TTOPTAG TTPOG TA EUTTPOG (2).

4.18.2 TotroB£éTnON HEVTECE TTOPTAG

KINAYNOZ

Kivduvog nAekTpotrAngioag Adyw nAekTpo@opwyv pepwv!
Kivduvog yia Tn {wr] ammd nAekTpoTTAnSia o€ TepITTTwon akatdAAnANg

ETTIOKEUNG
> Ta NAeKTPIKA PEPN TTPETTEI VO ETTIOKEUACOVTAI OTTO EKTTAIOEUPEVOUG
NAEKTPOAGYOUG.

> MEeTA TNV ETTIOKEUN TTPAYUATOTTOINCOTE EAEYXO ACQPAAEIAG CUPPWVA
pe 1o VDE 0701 rj KavoviopouUg TNG OUYKEKPIPEVNG XWPOG.
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1. 1. TomoBeTAOTE TOV YEVTETE OTN ouakeun (1).
2. MEeTOKIVIOTE TOV PHEVTECE TTPOG TA KATW (2) HEXP! VO aOPaAicEl GTN CUOKEUN).

Edv dev uttdpyel oUvdeoNG YeiwoNng PTTOPET va UTTAPEEI NAEKTPIKO
OUVANIKO OTNV TTOPTA.

AnuioupynoTe olvdean yeiwong.
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4.19 AvTiKardoTaon (KATw) OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG 2. AmoouvdéaTe To KavaNl uTrepXeiNiong.

Mpoité0eon:

H ouokeun gival atroouvepévn aTmo TNV TTapoxr TPoPodoaiag.
H ouokeun gival atroouvdepévn atrd Tnv Tapoxr vepou.

H e€wTepikn TOPTO £XEI OPIPEDEI.

‘Exel a@aipeBei n TAdka urodoxng Bdong.—439

‘Exel apaipebei n Todid (TTPoaIpETIKG).—438

Ta eAatripia TTOPTAG EXOUV aPaIPEDEi.

O Trivakag eAéyxou éxel aQaipebEi.

& Apaipébnke n Baon TNG TAE0USag KaAwSiwy KATw JEEI.

QA3 QQQ

4.19.1 A@aipgon OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG
1. AgaipéaTe Ta dUO KAITT CUYKPATNONG OTO KATW GTEYAVOTTOINTIKG TTOPTAG (1, 2). 3.
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4. A@IpéoTe TO KATW OTEYAVOTTOINTIKO TTOPTAG ATIO TNV E0WTEPIKN TTOPTA. 4.19.2 TomoB£TnNON OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG

[l

1. TOTTOBETACTE TO OTEYAVOTTOINTIKA TIWHPATA APIOTEPE Kal Oe€Id 0T pdya
OTEYOVOTTOINONG YE TO OTEYAVOTIOINTIKO TTOPTOG.

2. ElodyeTe TO OTEYAVOTTOINTIKO TTOPTAG ME TO KAQTTETO OQPAYIONG OTNV ECWTEPIK
TopTO.

3. Aoc@aAioTe TO OTEYAVOTTOINTIKG TTOPTAG PE BUO KAITT CUYKPATNONG.
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4.20 AvTiKatdoTaon (ETTAVW) OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG 4. 0 To oTeyavoTroINTIKG JEV TIPETTEN VA EIVAI KUUATIOTS 1} TEVIWHEVO OTIG

ywvieg. To oTeyavoTroinTIKO KOBETaI diaywvia 0Ta AKPA Kal OTEVEUEI
OTO KATW PEPOG TOU BOXEIOU PTTPOOTA.

TotmoBeTAOTE TO AKPO TOU OTEYAVOTTOINTIKOU €UBEia JTTPOOTA KATW ATTo TNV

E0WTEPIKN TTOPTA. TO OTEYAVOTTOINTIKO TTPETTEI VO OKOUUTIA OTO TTAAI TOU dOxEioU
000 €ival duvaTov.

Mpoiumobeon:

& H ouokeun sival atroouvdepévn aTrd TV TTAPOXT TPOPOSoaiag.
& H ouokeun sival atroouvdepévn amrd TV TTapoxr VEPOU.

4.20.1 Agaipeon oTeyavoTroinTikoy TopTag @ IwoTd TOTTOBETNUEVO GTEYAVOTIOINTIKG TTOPTAG:
> AQaIpECTE TO OTEYAVOTTOINTIKO TTOPTAG OTTO TO ECWTEPIKO TTAQICIO.

4.20.2 TotroB£TNON OTEYAVOTTOINTIKOU TTOPTAG
To oTeyavoTroinNTIKO TTOPTAG TTPETTEI VA KOTTEI OTO OWOTO PNAKOG TIPIV ATTo TNV
eykaraoTaon. Auto gival 1750 mm yia cuokeuég 81 cm o€ Uywog kal 1850 mm yia

ouokeuég 86 cm o€ UYog.
1. TpoeToiydoTe T0 KATAAANAO OTEYAVOTTOINTIKO TTOPTOG.

2. BeBaiwbeite yia Tn owoTh B€0n cuvapuoAdynong Tou TTPOYIA GTeyavoTToinong.

g % ﬁﬁ

3. H Aeukr KOuKkida TTPETTEN va gival eUBUypaUUIoUEVn e TN Awpida
OTEYQVOTTOINONG.
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4.21 Avrikaraotaon EmotionLight 4. AQaIpéOTe TNV NAEKTPIKA OUVSEDN ATTO T HOVASA 10XUOG.

To EmotionLight eival ToroBeTnuévo GTNV UTTPOCTIVH ETTAVW TTEPIOXH TOU
doxeiou €KTTAUONG.

Mpoutoé0eon:

& H ouokeun sival atroouvdepévn amrd TV TTApPoXK TPOPodoaiag.
& H ouokeun sival atroouvdepévn aTrd TV TTapoxXr VEPOU.

& H mpbéoBacn oTIG CUOKEUEG eival eAeUBEPN.

& ‘Exel a@aipedei To KATIAKI £pyOaiag (TTPOIPETIKS).

& To d5egi Theupikd TIGVEA €xel a@aipeBei (TTpoaIpETIKG).—430

4.21.1 Ag@aipgon EmotionLight

1. AToouvdEaTE TO AYKIOTPO oUyKpATnong tmiow (1).

5. Aogaipgote To EmotionLight ammé tn ouokeun).

4.21.2 TomroBérnon EmotionLight

1. Eiodyete 10 otrpiypa oto TTAdicio doxeiou EkTTAuang (1).

2. AQaIpéOTE TO OTAPIYHA TTPOG Ta ETTAVW (2).

3. AmoouvdéaTe To @IG a1 TOV OUVOECHO (KATW BEEIG UTTPOOTA OTN GUCKEUN).
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2. ZUpPTTAECTE TO AYKIOTPO GUYKPATNONG (2). TotroBetrioTe TO KAAWDIO BECIA KATW.

3. | MPOZOXH!

AKATdAANAn eykardotaon!
ZnuI& 010 KOAWDIO OTNV TTEPIOYK) TOU YEVTECE TTOPTAG.
» TomoBeTAOTE TO KOAWSIO OTNV TTEPIOXN) TOU PEVTECE TTOPTAG
(avapeoa oTnv TTAAGKQ PEVTEDE Kal TO SOXEIO EKTTAUCNG) WOTE
va unv ptropei va utroaTei BAGRES atrd Ta KIVOUUEVA UEPN.
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Eik. 3: Emriredo kaAwdio
4. Eiodyete 1O QIG.
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4.22 AvTtikardotaon TimeLight 4.22.2 TomoBérnon TimeLight
AvtikataoTAoTe To TimeLight 6vo w¢ oAOKANPWWEVO HEPOG. 1. Kéapyre Ta oToixeia ouykpamong (1) gavé mpog Ta péoa.
0 H povada TimeLight gival otepewpévn oT0 TTICW PEPOG TNG TTAAKOG
uttodoxnG BAaong.
Mpoité0eon:

& H ouokeun sival atroouvdepévn aTrd TV TTAPOXK TPOPOSoaiag.
& H ouokeun sival atroouvdepévn aTmd TV TTAPOXK| VEPOU.

& H 1odi4 éxel apaipebei.—438

@& 'Exel aoaipeBei kal TTepIoTpagei N TAGka uTTodoxAg Baong.—439

4.22.1 Ag@aipegon TimeLight

1. Kapyre ta oToixeia ouykpdtnang (1) EAa@PWG TPOG Ta £Ew.

Méote TN povada TimeLight rpog Tov 0dnyo (2).
2uvO£aTE TNV NAEKTPIKN oUVOED.

2. TpaBnre Tn povada TimeLight TTpog Ta eTavw £Ew atd Tov 0dnyod (2).
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4.23 Avtikaraotaon Gap lllumination 2. 1. AToouvS£0TE TO TTHIOW AYKIOTPO CUYKPATnong (1).
2. AQQIpEDTE TIG OTTTIKEG iVEG QWTIOHOU (2).

Mpoité0eon: -

& H ouokeun sival atroouvdepévn aTrd TV TTAPOXT TPOPOSoaiag.

& H ouokeun sival atroouvdepévn aTmd TV TTAPOXK VEPOU.

& H wrepikA TTOPTA Eival aTTOCUVAPUOAOYNPEV.

@& To mavel xelpiopoU éxel apaipedEei.

4.23.1 A@aipeon Gap lllumination

1. 1. AmoouvdéoTe Tn ouykpdtnon (1).
2. AgaipéaTe TNV NAEKTPIKR) oUvdean aTTé T povada Asitoupyiag (2).
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3. 1. AmoouvdEaTe TO AyKIOTPO cuykpdatnong (1). 2. Z@ite pe évav Axo "KAIK".
2. AvaonkwoTe 1o PCB pe 10 OTrpIypa Kol a@aip€oTe TO aTro TO TTAQiCIo povadag =
Aeitoupyiag (2).
3. ToTToBETACTE TIG OTITIKEG IVEG PWTICUOU Kal OQPIETE PEXPI VA AKOUTETE £VaV X0

4.23.2 TomroBérnon Gap lllumination
1. Eigdyete 10 ompiypya PCB oTo 1TAaiolo povadag Asitoupyiag.

‘.

4. ZuvdéoTe TO KOAWDIO 0T povada AsiToupyiag.
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O A dokumentummal kapcsolatos informac

1.1 Fontos tudnivalok

1.1.1 Cél

Ezek a javitasi tanacsok tamogatjak a fogyasztot a készullékek otthoni megjavitasaban
a kornyezettudatos tervezésrél szo6l6 rendeletnek (2021 marciusatol alkalmazandd)
megfeleléen.

Informaciokat tartalmaznak bizonyos potalkatrészek cseréjével kapcsolatban, ideértve
a figyelmeztetéseket és a kockazatokat is.

Ha kérdése van, vegye fel a kapcsolatot a vevészolgalattal. A karokért kizarolag akkor
vallalunk felel8sséget, ha a javitasi tanacsokat pontosan betartottak.
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1.2 Szimbdélummagyarazat

1.2.1 Veszélyességi szintek

A veszélyességi szintek egy szimbdlumbdl és egy figyelmeztetd mondatbdl allnak. A fi-
gyelmezteté mondat utal a veszély sulyossagara.

Veszélyességi szint Jelentés

A figyelmeztetd Gzenet figyelmen kivul
hagyasa halalt vagy sulyos sértléseket
okoz.

A figyelmeztetd Gzenet figyelmen kivul
hagyasa halalt vagy sulyos sértléseket
okozhat.

A figyelmeztetd Gzenet figyelmen kival
hagyasa kisebb séruléseket okozhat.

A figyelmeztetd Uzenet figyelmen kivul
hagyasa anyagi karokat okozhat.

VESZELY

/\ VIGYAZAT

FIGYELEM!

Tablazat 1: Veszélyességi szintek

1.2.2 Veszélyt jelz6 szimbolumok
A veszélyt jelzd szimbdlumok a veszélyt abrazold szimbolikus abrazolasok.
A jelen dokumentumban az alabbi veszélyt jelzé szimbolumok hasznalatosak:

Veszélyt jelz6 szimbélum Jelentés

Altalanos figyelmeztetd iizenet

Elektromos feszlltség veszélye

Robbanasveszély

Vagasveszély

Zuzodasveszély

>
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It. szimbélum Jelentés
Egyszerl tanacs (csak széveg)

>

Veszélyt jelz6 szimboélum Jelentés
Forro fellletek miatt fennallo veszély

Videds oktatdbanyagra mutato hivatkozas

A sziikséges eszkdzok

Er6s magneses mez6 miatt fennalld ve-

szély A sziikséges feltételek

Feltétel (ha..., akkor...)

Nem ionizal6 sugarzas veszélye

080 e

BB

Eredmény
Billenty(i vagy gomb
Téablazat 2: Veszélyt jelz6 szimbolumok [00123456] Anyagszam azonositdja
Allapot Megjelenitett szOveg / ablak (a készilék
1.2.3 A figyelmeztetések felépitése kijelzéjén)
A jelen dokumentumban 1évé figyelmeztetések szabvanyositott megjelenésiiek és fel- Téblézat 3: Altalanos szimbélumok
épitésiiek.

VESZELY

A veszély tipusa és forrasa!
A veszély / figyelmeztetés figyelmen kivil hagyasanak lehetséges kovet-
kezményei.

» A veszély megel6zésére szolgald intézkedések és tiltasok.

Az alabbi példa egy olyan figyelmeztetést mutat be, amely az aram alatt Iévé alkatré-
szek okozta aramutésre figyelmeztet. Megemliti a veszély elkerulésére szolgalé intéz-

kedést.
VESZELY

Aramiités veszélye aram alatt 16v6 alkatrészek miatt!
Halalos aramutés
» Ajavitas megkezdése elétt legalabb 60 masodperccel valassza le
a készulekeket az elektromos haldzatrol.

1.2.4 Altalanos szimboélumok
A jelen dokumentumban az alabbi altalanos szimbdélumok hasznalatosak:

Alt. szimbélum Jelentés
o Kulénleges tanacs (széveg és/vagy grafi-
ka)
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Biztonsag

2.1 Altalanos biztonsagi utasitasok

2.1.1 Osszes haztartasi késziilék

Aramiités veszélye aram alatt 1évé alkatrészek miatt!
= Az elektromos alkatrészek hibas javitasa aramitéshez vezethet!

= A javitas megkezdése el6tt legalabb 60 masodperccel valassza le a késziléket az
elektromos haldzatrdl.

= A javitas utan végeztessen a VDE 0701-nek vagy az orszagspecifikus szabalyoza-
soknak megfeleld vizsgalatot.

Eles peremek miatt fennall6 sériilésveszély!

= Viseljen véddkesztydt.

Zuzodasveszély a javitas, karbantartas, hibaelharitas és szervizelés soran a
nehéz és mozgo6 alkatrészek miatt

= Viseljen véddcipbt.

= Biztositsa leesés ellen a nehéz alkatrészeket.

= Ne dugja be a testrészeit a mozgo alkatrészek kozé.

Sériilhet a késziilék biztonsaga / miikodése!

= Kizarolag eredeti potalkatrészeket hasznaljon.

Elektrosztatikailag érzékeny alkatrészek (ESD-k) karosodasanak veszélye!
= Ne érintse meg a modulokat, ideértve a csatlakozasokat és a vezetdket.
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Kijelolés Részletek Képek

Biztonsagi Torx T20|100°mm, biztonsagi csavarok- -
csavarhuzé hoz

[00340764]

Torx T15 csavarhu-
z6

Hossz: 80 mm

Laposfejl csavar-
huzo

Hegy 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

Hosszucs6ri fogd
[00340871]

Hossz: 200 mm, egyenes

2021-03-22_9001630792
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4.1 A felsé burkolat cseréje 4.1.2 A fels6 burkolat elhelyezése

Kovetelmény: 1. Rogzitse a fels6 burkolat hatso részét a vezetdkbe a rogzitéperemek (1) segitsé-
. ével.

& A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol. g

@ A keszillék szabadon hozzaférhets. /@

&

4.1.1 A felso burkolat eltavolitasa

1. Tavolitsa el a két hatso (1) csavart (opcionalis). /
2. Huzza a burkolat alatti két fogdkart felfelé (2).

2. Nyomija el6re a fels6 burkolatot (2).

3. Nyomija lefelé a fels6 burkolat elejét, amig a rogzitékarok hallhatéan a helylkre
nem kattannak (3).

4. Csavarja vissza a két csavart (4) (opcionalis).

3. El8l enyhén emelje meg a felsd burkolatot (3).
4. Huzza el a felsd burkolatot a hatso végétél (4).

5. Tavolitsa el a felsé burkolatot.
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4.2 Kosarrendszer beszerelése 2. Pattintsa az etazsert a helyére.

Kovetelmény:
& Az érintett kosarat kivették a késziilékbél.

4.2.1 Tablettavezeto telepitése a 86 cm-s modellbe
Kiilonleges eszk6zok
Tablettavezetd [00614935]
Etazser [00618565]
1. Helyezze be a tablettavezet6t atlésan a kosar elejére.

2. Allitsa kozépre a tablettavezetét, és pattintsa be a helyére.

4.2.2 Az etazser behelyezése 3. Haijtsa fel a filet.
Kulonleges eszk6zok

Tablettavezetd [00614935]

Etazser [00618565]

Csészék mosogatasakor az etazser felhajthato. Ezzel csOkkentheti a
csészek aljan meggyll6 viz mennyiségét. Magas poharak mosogatasa
0 esetén javasoljuk, hogy hajtsa le az etazsert.

Ha a fels6 kosarakban opcionalis miianyag rekesz van, el6bb tavolitsa el
ezt.

1. Tavolitsa el a mlanyag rekeszt.
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4. Helyezze be az elmosogatni kivant edényeket. » Helyezze a g6zmosogatashoz hasznalt rekeszt a végeivel a kosarrendszer ala.

4.2.3 A gézmosogatashoz hasznalt rekesz behelyezése

Kilonleges eszk6zok
Tablettavezetd [00614935]
Etazser [00618565]
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4.3 A varioDrawer fiok cseréje 3. Nyomja kifelé a miianyag oldalbetéteket, és nyomja 6ket felfelé, el a kerettél.

4.3.1 A varioDrawer fiok eltavolitasa
1. Hajlitsa befelé a fogantyufileket.

|/
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4. A vezet6fileket évatosan forditsa kifelé. 6. EIl6l nyomja ki a fémkeretet a tartokbol.
2 1

7. Nyomija kifelé a fémkeretet hatrafelé a vezet6bdl.

4.3.2 A varioDrawer fiok felszerelése

» Az elhelyezést forditott sorrendben végezze.
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4.4 A szorokarok cseréje

4.4.1 Szorokar eltavolitasa

1. Csavarja ki a felsd szordkart (1) és huzza lefelé az eltavolitasahoz (2).

: o
I\ 2‘ @&

2. Huzza lefelé az als6 szérokart az eltavolitasahoz.

4.4.2 A szorokar felszerelése

1. Helyezze be az als6 szérokart.
@ A szordkar bekattan a helyére.

2. Helyezze be a fels6 szérdkart és csavarja be szorosan a helyére.
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4.5 A szirok cseréje

4.5.1 Sziir6 eltavolitasa

1. Forditsa el a durvaszirét az 6ramutato jarasaval ellentétes iranyba (1), és tavolit-
sa el a szlrérendszert (2).

Vigyazzon arra, hogy ne essenek idegen targyak a szerelvénybe.

2. Huzza le a mikrosziir6t az eltavolitashoz.

4.5.2 Sziirok felszerelése

1. Szerelje vissza a szlir6rendszert.
Gy6z8djén meg arrdl, hogy a durvasziirén lévé zaropeckek a helylkre kattan-
janak.

2. Helyezze be a szlir6t a készllékbe, és forditsa el a durvasz(irét az éramutato jara-
saval megegyez6 iranyba.
Ellenérizze, hogy a nyilak illeszkedjenek egymashoz.
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4.6 A sutotepsi-szorofej felszerelése

1. Vegye ki a fels6 kosarat.
2. Helyezze a sut6tepsi-szorofejet a tartdba (1), és forditsa el jobbra (2).

R T T |
@ A siitétepsi-szorofej bekattan a helyére.

2021-03-22_9001630792 Copyright: BSH Hausgerate GmbH Oldal 468 ett6l: 989



4.7 A halézati kabel cseréje » Csatlakoztassa a halézati kabel dugéjat a csatlakozéaljzathoz, amig a dugé hall-
hatdan a helyére nem kattan.

Kovetelmény:

& A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol.

& A késziiléket levalasztotta a vizellatasrol.

& A késziilékek szabadon hozzaférhetdk.

4.7.1 A halézati kabel kihuzasa

» Ovatosan mozgassa a halézati kabelt fel és le, és huzza ki a csatlakozoéaljzatbdl.

jeg
CNN

l

4.7.2 A halozati kabel csatlakoztatasa

FIGYELEM!
A fécsatlakozé tulmelegedése!
Tlhzveszély
|

» Hatarozott mozdulattal csatlakoztassa a halozati kabelt kattanasig.

|

2021-03-22_9001630792 Copyright: BSH Hausgerite GmbH

Oldal 469 ett6l: 989



@ Javitas

4.8 A mosogatoszeres rekesz fedelének cseréje 4.8.2 A rugoé behelyezése

1. Helyezze a rugd hosszabbik végét az adagolo rogzité furataba (1).

=y
Kovetelmény:

& A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol. <4y =
@& A késziiléket levalasztotta a vizellatasrol. —
& Az ajté nyitva van.

& A mosogatoszeres rekesz fedele nyitva van.

0 Emel6ként egy kis csavarhuzét hasznalhat.

4.8.1 A mosogatészeres rekesz fedelének eltavolitasa
1. Csusztassa be a mosogatoszeres rekesz fedelét 5 mm-rel.

2. Emelje fel a mosogatoszeres rekesz fedelét a vezetésinek also részén, és emelje
ki a fedelet a vezet8sinek fels® részén.

3. Tavolitsa el a rugot.

2. Helyezze a rugé rovidebbik végét a mosogatdszeres rekesz fedelének rogzité fu-
rataba (2).

3. Nyomja be a fedelet az adagoldba (3).

4.8.3 A mosogatoszeres rekesz fedelének felszerelése

1. Helyezze a mosogatészeres rekesz fedelét 5 mm-re a teljesen nyitott pozicié elétt
a vezetbsinekre az egyik oldalon. Enyhén nyomja le az ellenkez6 oldalt a vezet6-
sinekbe.

2. Ellenérizze a mosogatoszeres rekesz fedelének miikodését.
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4.9 A szennyvizszivattyu fedelének cseréje

Kovetelmény:
& Eltavolitotta a kosarat.
@& Eltavolitotta a szliréket.—467

4.9.1 A szennyvizszivattyu fedelének eltavolitasa

1. Merje ki a benne lévé vizet.
Sziikség esetén hasznaljon szivacsot.

2. Feszitse le a szivattyufedelet egy kanallal, és fogja meg a keresztdarabnal fogva.

3. Szogben emelje fel befelé a szivattyufedelet, és tavolitsa el.

4.9.2 A szennyvizszivattyu fedelének telepitése
» Helyezze be a szivattyufedelet (1), és nyomja le (2).

@ A szivattyafedél bekattan a helyére.

2021-03-22_9001630792 Copyright: BSH Hausgerate GmbH Oldal 471 ett6l: 989



4.10 Az oldalpanel cseréje

Kovetelmény:

& A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol.

& A késziiléket levalasztotta a vizellatasrol.

@& A késziilékek szabadon hozzaférhetdk.

& Szabadonalld késziilékek: eltavolitotta a felsé burkolatot.—~461

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Az oldalpanel eltavolitasa
1. Tavolitsa el a csavarokat az oldalpanelbdl (1).

2. Dontse az oldalpanelt enyhén kifelé a fels6 részen (2).

3. Engedje le az oldalpanelt, és huzza ki az az alapcsatornabdl (3).
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4.10.2 Az oldalpanel telepitése
1. Helyezze az oldalpanelt az alapcsatornaba (1).

2. Nyomja az oldalpanelt a késztilékhez (2).

3. Rogzitse az oldalpanelt csavarokkal (3).
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4.11 A kulsé ajté cseréje Tavolitson el két csavart.

Kovetelmény:
& A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol.
& A késziiléket levalasztotta a vizellatasrol.

4.11.1 AKiilsé ajté eltavolitasa

o Tavolitsa el a csavarokat az alabbi Iépésekben leirt médon.

Nyissa ki az ajtot.

2. Tavolitsa el a négy csavart.

Tartsa meg az ajtot az egyik oldalon.
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4.11.2 A Kkiilso ajtoé felhelyezése

2. Tolja a kulsd ajtét felfelé a kezel6panel ala (1).

FIGYELEM!

Helyteleniil pozicionalt vagy nem rogzitett kabelek!
Kabelek sériilése

» Pozicionalja megfeleléen a kabeleket, és rogzitse 6ket ragaszto-
szalaggal.

Kovetelmény:

& Az ajtészigetelést megfeleléen pozicionaltak és rogzitették a kiilsé ajtod belsejére.
& A zsanérok a kiilsé ajtéban vannak.

1. Csukja be a bels6 ajtot anélkil, hogy becsapna.

3. Nyomja a kilsd ajtot a belsé ajtonak, és tartsa meg igy (2).

4.
0 Tartsa meg az ajtot az egyik oldalon.
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Nyissa ki az ajtot, és rogzitse két csavarral (4 x 11 mm-es fémcsavarok).

&

—1
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4.12 A kezel6panel cseréje 5. Tavolitson el hat csavart.

0 Ha egy kezelbmodul meghibasodott, a teljes kezel6panelt ki kell cserélni.

Kovetelmény:

& A késziléket levalasztotta az aramellatasrol.

& A késziléket levalasztotta a vizellatasrol.

& Eltavolitotta a kiilsé ajtot.

& Eltavolitotta a kiilsé ajtét (teliesen beépithets / beépithets).

4.12.1 A kezel6panel eltavolitasa

1. Valassza le az elektromos csatlakozokat és az alacsony szintl Oblitészer-érzéke-
16r6l a kezelépanelen (1, 2).

6. Tavolitsa el a kezel6panelt.

4.12.2 A kezel6panel telepitése

2 0 Hasznaljon 4 x 16 mm-es csavarokat.

» Az elhelyezést forditott sorrendben végezze.

2. Huzza ki a foldel6kabelt (3) (opcionalis).
3. Nyissa ki a késztlék ajtajat.

4. Fogja meg a kezel6panelt, hogy ne essen le.
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4.13 Ajtérugok rogzitése 2. 1. Nyissa ki résnyire az ajtét (1).
. 2. Rogzitse az alapcsatorna horonyaba (2).
1. Tavolitsa el a rugokotél-vezetd fedelét. 3. Lassan csukja be az ajtot (3).

A rugokaotel automatikusan illeszkedik az ajtézsanérhoz.
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3. 1. Enyhén csukja be az ajtot (4).
2. Vigye hatra a hornyot, és engedje fel az ajtézsanért (5).
3. Nyissa ki az ajtét (6).

4. Ismételje meg a folyamatot a késziilék masik oldalan.
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4.14 Labburkolat cseréje 4. Elére hizva tavolitsa el a labakat (1).

0 A labak egyformak, és megcserélhetdk.

Kovetelmény:

& A késziléket levalasztotta az aramellatasrol.

& A késziléket levalasztotta a vizellatasrol.

& Eltavolitotta a kiilsé ajtot.

& Eltavolitotta a kiilsé ajtét (teliesen beépithets / beépithets).

4.14.1 A labburkolat eltavolitasa

1. Helytelen eltavolitas.

Ha a labburkolatot oldalt meglazitja és eltavolitja, megtoérténhet,
hogy letorik két konzol. Ha csak az egyik konzol sérll, az oldal cse-
rélhetd, mert a konzolok egyformak.

Javasoljuk, hogy helyezzen valamit a készllék elé oldalra, hogy
koénnyitsen a labbal rendelkezé labburkolat terhelésén.

i B . . ] X o 4.14.2 A labburkolat felszerelése
2. Nyuljon be a vezetdkbe (1) egy csavarhizoval, és lefelé nyomassal oldja ki a rog- ]
zit6ket. 1. Helyezze be a labakat.

2. lllessze a labburkolatot feltilre (1), €s nyomja le addig, amig hallhatéan a helyére
nem kattan (2).

3. Emelje fel a panelt.
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4.15 Az alapburkolat cseréje 3. Ovatosan déntse elére az alapburkolatot (1).

0 Az alapburkolat alul van az elsé részen.

Kovetelmény:

& A késziiléket levalasztotta az dramellatasrol.

& A késziléket levalasztotta a vizellatasrol.

& Eltavolitotta a butorlapot (opcionalis).

& Eltavolitotta a kiils6 ajtot.

& Eltavolitotta a kiilsé ajtot (teljesen beépithetd / beépithetd).
& Eltavolitotta a labburkolatot (opcionalis).—480

4.15.1 Az alapburkolat eltavolitasa
1. Téavolitson el két csavart (1).

4. A modellsorozattél fliggéen az EmotionLight csatlakozéja még az alj-
zathoz lehet régzitve.

Valassza le a csatlakozot a rogzitébitydknél, és hizza hatrafelé (opcionalis) (2).

1 5 5 1 4.15.2 Az alapburkolat felszerelése

» Az alapburkolat felszerelését forditott sorrendben végezze.
2. Lazitsa meg a rogzitéelemeket (2).
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4.16 A tulfolyo cseréje

2. Lazitsa meg a fels6 rogzitéelemet.

0 A tulfolyé a készulék elsd részének also teruletén talalhato.

Kovetelmény:

& A késziiléket levalasztotta az dramellatasrol.
& A késziléket levalasztotta a vizellatasrol.

& A butorlapot (opcionalis) eltavolitottak.

& Eltavolitotta a kiils6 ajtot.

& Eltavolitotta a labburkolatot (opcionalis).—480
& Eltavolitotta az alapburkolatot.—4871

4.16.1 Tulfolyé eltavolitasa T
— 3. 1. Helyezzen be egy csavarhlzot a fémkonzol ala (1).
0 Maradék viz

2. Gyengéden emelje fel a fémkapcsot (2).
= Alefoly6tdmlé eltavolitasa utan a maradék viz kifolyhat.
m  Fogja fel vagy szivja fel a vizet a medencébdl egy fecskendével.
1. Pattintsa ki a fels6 rogzitét (1, 2).
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Helyezze el a tulfolyot (1).

Vigye a tulfoly6t a zarhoz (2).
Nyomja a tulfolyot a zarvezet6be (3).
Ovatosan helyezze be a tulfoly6t (4).
Pattintsa be a tulfolyot (5).

4. Emelje fel a tulfolyét. 1.

arwd=

4.16.2 A tulfoly6 felszerelése

A tulfolyo helytelen felszerelése kovetkeztében vizkar 1éphet fel!

o Helyezze be helyesen a tulfolyét a készlilék aljara az alapcsatorna veze-
t6jébe.

Pattintsa a tulfolyét megfeleléen a helyére a felsé részen.
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2. Ellenérizze a megfeleld beszerelést a bal és a jobb oldalon. 3. Ellenérizze, hogy megfeleléen a helyén van-e.

\

b N

4. Pattintsa ra a bal és a jobb oldalon talalhaté fémkapcsot.
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4.17 A belsé ajtoé cseréje

Kovetelmény:
& A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol.
& A késziiléket levalasztotta a vizellatasrol.

4.17.1 A belso ajto eltavolitasa

» 1. Tavolitsa el a csavarokat (1).
2. Felfelé huzva tavolitsa el a belsd ajtét (2).

4.17.2 A belsé ajto felszerelése

1. Hajlitsa a gumitdmitést eldre.

2. Vigye a belsd ajtot a gumitdmités moge.
3. Csukja be a belsé ajtot.
4

Hajlitsa a gumitomitést felfelé.
Az oldalsé részek felfelé mutatnak.

5. Vigye az ajtozsanért felfelé.

2021-03-22_9001630792

6. ROogzitse az ajtdozsanért csavarokkal.
7. Helyezzen egy bels6 ajtét az ajtézsanérra.

8. Rogzitse a belsd ajtot csavarokkal.
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4.18 Az ajtézsanér cseréje 2. Valassza le az ajtdzsanérrol a foldeld csatlakozast.

Kovetelmény:

& A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol.
@& A késziiléket levalasztotta a vizellatasrol.
& A késziilékek szabadon hozzaférhetdk.
Eltavolitotta az oldalpanelt.—472
Eltavolitotta a kilsé ajtot.

Eltavolitotta a belsd ajtét.

Eltavolitotta a kezel6panelt.—477
Megjavitotta az ajtérugdkat.—478
Eltavolitotta a labburkolatot.—480
Eltavolitotta az alapburkolatot.—481
Eltavolitotta a tulfolyot.—482

AQAAAAAQ0O

.18.1 Az ajtézsanér eltavolitasa

_—\-h

1. Csavarhuzoéval nyissa ki a régzitéhorgot (1).
2. Huzza el6re az ajtézsanért (2).

4.18.2 Az ajtézsanér felszerelése

VESZELY

Aramﬁtés veszélye aram alatt 1év6 alkatrészek miatt!
Eletveszély a nem megfelel javitas okozta aramutés miatt
» Az elektromos alkatrészek javitasat kizarolag képzett elektrom-
szerész végezheti.
» Ajavitas utan végeztessen a VDE 0701-nek vagy az orszagspe-
cifikus szabalyozasoknak megfelel6 vizsgalatot.
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1. 1. Helyezze a zsanért a készilékre (1).
2. Tolja lefelé (2) a zsanért addig, amig a készllékhez nem csatlakozik.

Egy hianyzé foldeld csatlakozas haldzati fesziiltséget okozhat az aj-
téban.

Hozza létre a foldel6 csatlakozast.
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4.19 Az (alsé) gumitomités cseréje 2. Valassza le a tulfolyét.

Kovetelmény:

& A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol.
@& A késziiléket levalasztotta a vizellatasrol.
Eltavolitotta a kilsé ajtot.

@& Eltavolitotta az alapburkolatot.—481

@& Eltavolitotta a labburkolatot (opcionalis).—480
& Eltavolitotta az ajtérugokat.
9
9

Q

Eltavolitotta a kezel6panelt.
Eltavolitotta a jobb also6 részen lévd kabelkotegtartot.

4.19.1 A gumitomités eltavolitasa
1.

Tavolitsa el a két rogzitéelemet az alsé gumitdmitésre (1, 2).

=
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4. Tavolitsa el az als6 gumitdmitést a belsé ajtorol. 4.19.2 A gumitomités felhelyezése
. =5 | ' 1. Helyezze fel a tdmitdsapkakat a tomitéraddal ellatott gumitémités jobb és bal ol-
dalara.

L | 3

Helyezze a tomitésapkaval ellatott gumitémitést a belsé ajtdba.
Rogzitse a gumitdmitést két rogzitdelemmel.
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4.20 A (felsd) gumitomités cseréje @ Helyesen felhelyezett gumitémités:

Kovetelmény:
& A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol.

& A késziiléket levalasztotta a vizellatasrol. =
4.20.1 A gumitomités eltavolitasa
» Tavolitsa el a gumitomitést a bels6 keretbdl.

4.20.2 Gumitomités felhelyezése

A gumitdomitést a felhelyezés elétt megfelel6 hosszusagura kell vagni. Ez 1750 mm a
81 cm magas készilékek, illetve 1850 cm a 86 cm magas készilékek esetén.

1. Készitse el6 a megfelelé gumitomitést.

2. Biztositsa a tomit6profil helyes beszerelési pozicidjat.

tést a végeken atlosan kell elvagni, és az eldl 1évé tartaly aljaba ve-

4. o A tomités nem lehet hullamzé, és nem huzdédhat a sarkoknal. A tomi-
zetni.

Allitsa a témités végét egyenesen elére a belsd ajto alatt. A témitésnek a lehetd
legjobban a tartaly oldalahoz kell nyomaodnia.
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4.21 Az EmotionLight cseréje

4. Tavolitsa el az elektromos csatlakozast a tapegységbdl.

0 Az EmotionLight az dblit6tartaly kils6 részének felsd felében van.

Kovetelmény:

& A késziiléket levalasztotta az dramellatasrol.

& A késziiléket levalasztotta a vizellatasrol.

& A készllékek szabadon hozzaférheték.

& Eltavolitotta a felsé burkolatot (opcionalis).

& Eltavolitotta a jobb oldali panelt (opcionalis).—472

4.21.1 Az EmotionLight eltavolitasa
1. Valassza le hatul a rogzitéhorgot (1).

5. Tavolitsa el az EmotionLight vilagitast a készulékbdl.

4.21.2 Az EmotionLight beszerelése

1. Helyezze a tartot az oblitétartaly vazaba (1).

2. Felfelé huzva tavolitsa el a tartot (2).

3. Huzza ki a csatlakozébdl (a késziilék elejének jobb alsoé részén van).
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2. Pattintsa le a régzit6horgot (2). A kabelt a jobb also részre szerelje be.

3 FIGYELEM!

Helytelen beszerelés!
Kabelsérilés az ajtézsanernél.
» Helyezze a kabelt az ajtozsanerhez (a lemezpant és az oblit6-
tartaly k6zott) ugy, hogy a mozgo alkatrészek ne karositsak.
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Abra 3: Lapos kéabel
4. Csatlakoztassa a csatlakozoét.
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4.22 A TimelLight cseréje 4.22.2 A Timelight beszerelése

i i . . 1. Hajlitsa vissza a rogzitéelemeket (1).
A TimeLight vilagitast kizarélag egyben cserélje ki.
A TimeLight modul az alapburkolat hatsé részéhez van rogzitve.

Kovetelmény:

& A késziléket levalasztotta az aramellatasrol.

& A késziléket levalasztotta a vizellatasrol.

@& Eltavolitotta a labburkolatot.—480

& Eltavolitotta és megforditotta az alapburkolatot.—481

4.22.1 A TimeLight eltavolitasa

1. Hajlitsa a rogzitéelemeket (1) enyhén kifelé.

2. Nyomja a TimeLight modult a vezetébe (2).

3. Csatlakoztassa az elektromos csatlakozast.

2. Huazza ki a TimeLight modult felfelé iranyban a vezet&bdl (2).
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4.23 Gap lllumination vilagitas cseréje 2. 1. Valassza le hatul a régzitéhorgot (1).
2. Tavolitsa el a fényszalagot (2).

Kovetelmény: -

& A késziiléket levalasztotta az aramellatasrol.

@& A késziiléket levalasztotta a vizellatasrol.

& Szétszerelte a kiils6 ajtot.

& Eltavolitotta a kezelépanelt.

4.23.1 Gap lllumination vilagitas eltavolitasa

1. 1. Valassza le a rogzitéelemet (1).
2. Tavolitsa el az elektromos csatlakozast a miikédtetémodulbdl (2).
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3. 1. Valassza le a régzit6horgot (1). 2. Huzza meg addig, amig egy kattané hangot nem hall.
2. Emelje fel a PCB-t a tartdval, és tavolitsa el a mikddtetémodul vazabal (2) =

3. Szerelje be a fényszalagot, és hizza meg addig, amig egy kattané hangot nem
hall.

4.23.2 Gap lllumination vilagitas beszerelése
1. Helyezze a PCB-tart6t a mikddtetémodul vazaba.

'\\
!

4. Csatlakoztassa a vezetéket a miikddtetdmodulhoz.
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@ Utilizzo del documento

1.1 Avvertenze importanti 1.2 Spiegazione dei simboli

1.1.1 Scopo 1.2.1 Livelli di pericolo

Queste istruzioni di riparazione spiegano ai clienti come riparare da soli gli elettrodo- | livelli di avvertimento corrispondono a un simbolo accompagnato da una parola di al-
mestici in conformita alle regole sull'Ecodesign vigenti (al 03/2021). lerta. La parola di allerta identifica il livello di pericolo.

Conteng_opo ir]formaziqni sulla sostituzione di pezzi di ricambio specifici e sulle avver- Livello di avvertimento Significato

tenze e i rischi correlati.

Ignorare questo messaggio di avverti-
mento comporta rischio di morte o ferite
gravi.

Ignorare questo messaggio di avverti-
mento pud comportare rischio di morte o
ferite gravi.

Ignorare questo messaggio di avverti-

In caso di domande, contattare I'assistenza tecnica. Il mancato rispetto di tali istruzioni PERICOLO
da parte dei clienti ci esonera da qualsiasi responsabilita.

A ATTENZIONE mento pud comportare ferite di minore
gravita.
ATTENZIONE! Ignorare questo messaggio di avverti-

mento pud comportare danni materiali.

Tabella 1: Livelli di pericolo

1.2.2 Simboli di pericolo
| simboli di pericolo sono illustrazioni che specificano la tipologia di rischio.
Nella presente documentazione vengono utilizzati i seguenti simboli di pericolo:

Simbolo di pericolo Significato
Messaggio di avvertimento generico

Pericolo di scossa elettrica

Pericolo di esplosione

Rischio di ferite da taglio

B>p>p
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Simbolo di pericolo Significato Simbolo generico Significato

Identificazione di un suggerimento spe-
ciale (testo e/o grafica)

Pericolo di schiacciamento

Identificazione di un suggerimento sem-
plice (solo testo)

Identificazione di un link per un video tu-
torial

Identificazione degli strumenti necessari

Pericolo derivante da superfici calde

Pericolo derivante da forti campi magneti-
Cl Identificazione delle condizioni previe ne-

cessarie

Identificazione di una condizione (se ...,
allora ...)

Identificazione di un risultato

Pericolo derivante da radiazioni non ioniz-
zanti

B>BPp>

IO@Q Mo

Tabella 2: Simboli di pericolo Avvio Identificazione di un tasto o di un pulsante
[00123456] Identificazione di un codice articolo

1.2.3 Struttura degli avvertimenti Stato Identificazione di un testo/finestra visua-
Gli avvertimenti presenti in questo manuale hanno una forma e una struttura standar- lizzati (sul display dell'apparecchio)
dizzati. Tabella 3: Simboli generici

Tipo e origine del pericolo!
Possibili conseguenze in caso di pericolo/avvertimento ignorato.
» Misure e divieti volti a prevenire il pericolo.

>

L'esempio seguente mostra un avvertimento con rischio di folgorazione dovuto a com-
ponenti sotto tensione. E riportata la misura di precauzione per evitare il pericolo.

PERICOLO

Rischio di scossa elettrica dovuto a componenti sotto tensione!
Morte per folgorazione
» Scollegare I'apparecchio dall'alimentazione per almeno 60 secondi
prima di iniziare la riparazione.

>

1.2.4 Simboli generici
Nel presente manuale vengono utilizzati i seguenti simboli generici:
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Sicurezza

2.1 Note generali sulla sicurezza

2.1.1 Tutti gli elettrodomestici

Rischio di scosse elettriche dovute a componenti sotto tensione!

m  Lariparazione non conforme dei componenti elettrici pud causare scosse elettri-
che!

= Scollegare I'apparecchio dall'alimentazione per almeno 60 secondi prima di inizia-
re il lavoro.

= Ultimata la riparazione, occorre eseguire un test di sicurezza conforme alla norma
VDE 0701 o alle norme specifiche del Paese.

Rischio di lesioni causate da bordi taglienti!

= |ndossare guanti di protezione.

Rischio di schiacciamento dovuto a componenti pesanti e in movimento durante
la riparazione, la manutenzione, la ricerca dei guasti e I'assistenza

®=  |ndossare calzature antinfortunistiche.

= Fissare i componenti pesanti per impedire che cadano.

= Non inserire parti del corpo nei componenti in movimento.

Rischio per il funzionamento o la sicurezza dell'apparecchio!

= Utilizzare solo ricambi originali.

Rischio di danneggiamento di componenti sensibili a carica elettrostatica (ESD)!
= Non toccare i moduli, inclusi i collegamenti e le piste condulttive.
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Designazione

Dettagli

Immagini

Cacciavite Torx T20
con foro
[00340764]

100 mm, per viti con perno di si-
curezza

Q—r»

Cacciavite Torx T15

Lunghezza 80 mm

Cacciavite a taglio

Lama 10 mm x 1,6 mm X
200 mm

() ——

Pinze a becco ton-
do
[00340871]

Lunghezza: 200 mm, diritto
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4.1 Sostituzione del piano di lavoro 4.1.2 Montaggio del piano di lavoro
Prerequisiti: 1. Inserire la parte posteriore del piano di lavoro nelle guide con i naselli di arresto

1).
& L'apparecchio & stato scollegato dalla rete elettrica. (1
& L'apparecchio & completamente accessibile. /@9
&

4.1.1 Smontaggio del piano di lavoro

1. Rimuovere le due viti dalla parte posteriore del piano di lavoro (1) (opzionale). /

2. Premere verso l'alto entrambe le leve di bloccaggio poste sotto il piano di lavoro

@).

Spingere il piano di lavoro in avanti (2).

Spingere la parte anteriore del piano di lavoro verso il basso, finché entrambe le
leve di bloccaggio non arrivano a scattare (3).

4. Avvitare nuovamente le due viti (4) (opzionale).

3. Sollevare lievemente da davanti il piano di lavoro (3).
4. Tirare il piano di lavoro all'indietro (4).

5. Smontare il piano di lavoro.
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4.2 Montaggio del sistema dei cestelli 1. Rimuovere l'inserto in plastica.

Prerequisiti:
& |l cestello rilevante & stato rimosso dall'apparecchio.

4.2.1 Montaggio di uno scivolo per pastiglie per il modello di 86 cm
Attrezzi speciali:

Guida per pastiglie [00614935]
Inserto inclinato per tazze [00618565]

1. Inserire lo scivolo per pastiglie in posizione obliqua nella parte anteriore del cestel-
lo.

2. Centrarlo e farlo scattare in posizione.

4.2.2 Montaggio dell'inserto inclinato per tazze

Attrezzi speciali:
Guida per pastiglie [00614935]
Inserto inclinato per tazze [00618565]

Durante il lavaggio delle tazze, & possibile sollevare I'apposito inserto in-
clinato. L'angolo aggiuntivo consente di ridurre la quantita di acqua che
o si deposita sul fondo delle tazze. Con i bicchieri alti € consigliabile aprire

l'inserto inclinato per tazze.
Nel caso dei cestelli superiori con inserti in plastica opzionali, questi de-
VONOo essere rimossi per primi.
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3. Ruotare l'inserto verso l'alto. 4.2.3 Montaggio dell'inserto per vaporiera
Attrezzi speciali:
Guida per pastiglie [00614935]
Inserto inclinato per tazze [00618565]
» Incastrare le punte dell'inserto per vaporiera nel sistema dei cestelli.

4. Posizionare gli oggetti da lavare.
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4.3 Sostituzione di VarioDrawer 3. Tirare gli inserti laterali di plastica verso I'esterno e successivamente verso l'alto
per rimuoverli dal telaio.

4.3.1 Sostituzione di VarioDrawer
1. Piegare le alette della maniglia verso l'interno.

|/

2. Estrarre la maniglia tirando verso l'alto.
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% Riparazione

4. Piegare con cautela le clip della guida verso l'esterno. 6. Dalla parte frontale, estrarre la cornice metallica dai supporti.
2 1

5. Estrarre le rastrelliere abbattibili dalle clip. 7. Spingere la cornice metallica fuori dalla guida.

4.3.2 Montaggio di VarioDrawer

» Per il montaggio, seguire la procedura sopra descritta in senso opposto.
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4.4 Sostituzione dei bracci di lavaggio

4.4.1 Smontaggio del braccio di lavaggio

1. Svitare il braccio di lavaggio superiore (1) e tirarlo verso il basso per staccarlo (2).

o
/\ @l O A

2. Tirare verso il basso il braccio di lavaggio inferiore per rimuoverlo.

4.4.2 Montaggio del braccio di lavaggio

1. Inserire il braccio di lavaggio inferiore.
@ Il braccio di lavaggio si blocca in posizione.

2. Inserire il braccio di lavaggio superiore e avvitarlo saldamente in posizione.
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4.5 Sostituzione dei filtri

4.5.1 Smontaggio del filtro

1. Ruotare il filtro grossolano in senso antiorario (1) e togliere il sistema filtro (2).

Controllare che non cadano corpi estranei nella coppa del filtro.

2. Spingere il microfiltro verso il basso per rimuoverlo.

4.5.2 Montaggio dei filtri

1. Rimontare il sistema filtro.
Verificare che i fermi di bloccaggio sul filtro grossolano si blocchino in posizio-
ne.

2. Inserire il sistema filtro nell'apparecchio e ruotare il filtro grossolano in senso ora-
rio.
Assicurarsi che le marcature con le frecce siano allineate.
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4.6 Montaggio della doccialirroratore per teglie

1. Togliere il cestello superiore.
2. Inserire la doccialirroratore per teglie nel supporto (1) e ruotarla verso destra (2).

R T T |
@ La doccialirroratore per teglie si blocca in posizione.
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4.7 Sostituzione del cavo di alimentazione

» Inserire il connettore del cavo di alimentazione nella presa di corrente fino a udire

lo scatto dell'innesto.
Prerequisiti:
& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.
& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.
& L'apparecchio & liberamente accessibile.

4.7.1 Scollegamento del cavo di alimentazione

» Muovere cautamente su e giu il cavo di alimentazione staccandolo dalla presa di

/m
DN

[

4.7.2 Collegamento del cavo di alimentazione

ATTENZIONE!
Surriscaldamento del collegamento principale!
\ Pericolo di incendio
| >

Inserire perfettamente il cavo di alimentazione fino a percepirne lo
scatto.

|
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4.8 Sostituzione del coperchio del detersivo 4.8.2 Inserimento della molla.
1. Inserire I'estremita lunga della molla nel foro di montaggio del cassetto del distri-
0 E possibile utilizzare un cacciavite di piccole dimensioni per fare leva. butore (1).

Prerequisiti:

& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.
& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.
& Laporta & stata aperta.

& |l coperchio del detersivo & stato aperto.

4.8.1 Smontaggio del coperchio del detersivo
1. Far scorrere il coperchio del detersivo di 5 mm.

2. Esercitare una leggera pressione sulla parte inferiore del coperchio del detersivo
ed estrarlo dai binari di guida afferrandolo dalla parte superiore.

3. Rimuovere la molla.

2. Inserire I'estremita corta della molla nel foro di montaggio del coperchio del distri-
butore (2).

3. Premere il coperchio contro il cassetto del distributore (3).

4.8.3 Montaggio del coperchio del detersivo

1. Inserire da un lato il coperchio del detersivo di 5 mm nei binari di guida prima che
si trovi in posizione completamente aperta. Esercitando una leggera forza, spinge-
re il lato opposto del coperchio nei binari di guida.

2. Controllare il funzionamento del coperchio del detersivo.
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4.9 Sostituzione della copertura della pompa di scarico

Prerequisiti:
& |l cestello & stato rimosso.
& | filtri sono stati rimossi.—509

4.9.1 Smontaggio della copertura della pompa di scarico

1. Togliere I'eventuale acqua.
Usare un cucchiaio se necessario.

2. Fare leva sulla copertura della pompa con un cucchiaio e afferrarlo dalla nervatu-
ra.

3. Sollevare il coperchio della pompa verso l'interno e rimuoverlo.

4.9.2 Montaggio della copertura della pompa di scarico

» Inserire la copertura della pompa (1) e premerla verso il basso (2).

@ La copertura della pompa si blocca in posizione.
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4.10 Sostituzione del pannello laterale 4.10.1 Smontaggio del pannello laterale

Prerequisiti: 1. Rimuovere le viti dal pannello laterale (1).
& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.

& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

& L'apparecchio & liberamente accessibile.

& Apparecchi a libero posizionamento: il piano di lavoro & stato smontato.—503

2. Inclinare leggermente la parte superiore del panello laterale verso I'esterno (2).
3. Tirare il pannello laterale verso il basso ed estrarlo dalla base (3).
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4.10.2 Montaggio del pannello laterale
1. Inserire il pannello laterale nella base (1).

2. Spingere il pannello laterale contro I'apparecchio (2).

3. Fissare il pannello laterale con le viti (3).
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4.11 Sostituzione della porta esterna Rimuovere le due viti.

Prerequisiti:
& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.
& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

4.11.1 Smontaggio della porta esterna

0 Rimuovere semplicemente le viti come descritto nei seguenti passaggi.

1. Aprire la porta.

2. Rimuovere le quattro viti.

4.11.2 Montaggio della porta esterna

ATTENZIONE!

Se i cavi sono posizionati o fissati in modo errato:!
cablaggio danneggiato
» Posizionare i cavi e fissarli utilizzando il nastro adesivo

3.
0 Fissare la porta tenendola ferma da una parte.
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Prerequisiti: Aprire la porta e fissarla con due viti (viti metalliche 4 x 11 mm).
& |l materiale isolante & stato posizionato correttamente e fissato all'interno della por- ' Q >

ta esterna. __
& Le cerniere sono inserite nella porta esterna. |
1. Chiudere la porta interna senza farla scattare.

2. Posizionare la parte superiore della porta esterna sotto il pannello comandi (1).

Premere la porta esterna contro la porta interna e tenere la posizione (2).

o Fissare la porta tenendola ferma da una parte.
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4.12 Sostituzione del pannello comandi 5. Rimuovere le sei viti.

Se un modulo di comando é difettoso, tutto il pannello comandi deve es-
sere sostituito.

Prerequisiti:

& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.

& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

& La porta esterna & stata smontata.

& La porta esterna & stata smontata (completamente integrata/integrata).

4.12.1 Smontaggio del pannello comandi

1. Scollegare i collegamenti elettrici dal pannello comandi e dal sensore di mancanza
brillantante posto in basso (1, 2).

6. Rimuovere il pannello comandi.

4.12.2 Montaggio del pannello comandi

2 0 Utilizzare viti 4 x 16 mm.

» Per il montaggio, seguire la procedura sopra descritta in senso opposto.

2. Scollegare il cavo di terra (3) (opzionale).
3. Aprire la porta dell'apparecchio.

4. Fissare il pannello comandi in modo che non cada (tenerlo fermo).
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4.13 Fissaggio delle molle della porta 2. 1. Aprire leggermente la porta (1).
) 2. Fissare nella scanalatura della base (2).
1. Estrarre la copertura del passacavi. 3. Chiudere lentamente la porta (3).

Il sistema si aggancia automaticamente alla cerniera della porta.
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Chiudere leggermente la porta (4).
Spingere all'indietro per rilasciare la cerniera della porta (5).
Aprire la porta (6).

W=

4. Ripetere I'operazione sull'altro lato dell'apparecchio.
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4.14 Sostituzione del listello dello zoccolo

0 | piedini sono identici e interscambiabili.

Prerequisiti:

& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.

& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

& La porta esterna & stata smontata.

& La porta esterna & stata smontata (completamente integrata/integrata).

4.14.1 Smontaggio del listello dello zoccolo

1. Smontaggio errato.

Se il listello dello zoccolo & lente lateralmente e viene rimosso, vi
puo essere la rottura di entrambe le staffe. Se solo una staffa risulta
danneggiata, il lato puo essere sostituito perché le staffe sono identi
che.

Per ridurre il carico sul listello dello zoccolo dotato di piedini, &€ consi-

gliabile porre qualcosa sotto I'apparecchio ai lati e nella parte ante-
riore.

2. Inserire un cacciavite nelle guide (1) e rilasciare il meccanismo di blocco spingen-
do verso il basso.

3. Sollevare il pannello.

2021-03-22_9001630792

4. Rimuovere i piedini tirandoli in avanti (1).

4.14.2 Montaggio del listello dello zoccolo
1. Inserire i piedini.

2. Inserire il listello dello zoccolo dall'alto (1) e spingere verso il basso fino a che non
scatta in posizione (2).
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4.15 Sostituzione dello zoccolo di base 3. Piegare leggermente in avanti lo zoccolo di base (1).

0 Lo zoccolo di base si trova in basso nella parte anteriore.

Prerequisiti:

& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.

& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

& |l pannello della porta (opzionale) & stato smontato.

@ La porta esterna € stata smontata.

& La porta esterna & stata smontata (completamente integrata/integrata).
& |l listello dello zoccolo & stato rimosso (opzionale).—521

4.15.1 Smontaggio dello zoccolo di base
1.

Rimuovere le due viti (1).

4. A seconda del modello, la spina di EmotionLight rimane fissata al ba-
samento.

Staccare la spina sulla tacca di arresto ed estrarla dalla parte posteriore (2).

4.15.2 Montaggio dello zoccolo di base
» Per montare lo zoccolo di base, eseguire i passaggi precedenti in sequenza inver-

sa.
2. Sganciare gli elementi di blocco (2).
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4.16 Sostituzione del tubo di troppopieno 2. Sganciare I'elemento di blocco.

recchio.

0 Il tubo di troppopieno € situato in basso nella parte anteriore dell'appa-

Prerequisiti:

& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.

& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

& |l pannello della porta & stato smontato (opzionale).

@ La porta esterna € stata smontata.

& |l listello dello zoccolo & stato rimosso (opzionale).—521
& Lo zoccolo di base & stato smontato.—522

4.16.1 Smontaggio della canalina di recupero troppopieno. S
3. 1. Inserire il cacciavite sotto il fermo di metallo (1).
2. Sganciare con delicatezza il fermo di metallo (2).

p

Acqua residua

= Lo smontaggio del tubo di scarico pud comportare la fuoriuscita di
acqua residua.

= Assorbirla oppure aspirarla dal basamento con la pompa a sifone.

1. Fare leva sulla parte superiore del meccanismo di blocco per rimuoverlo (1, 2).
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Posizionare il tubo di troppopieno (1).

Avvicinare il tubo di troppopieno alla guarnizione (2).

Premere il tubo di troppopieno nella guida della guarnizione (3).
Inserire il tubo di troppopieno (4).

Bloccare il tubo di troppopieno (5).

4. Sollevare il tubo di troppopieno ed estrarlo. 1.

arwd=

4.16.2 Montaggio del tubo di troppopieno

Rischio di danni provocati dall'acqua in caso di montaggio non corretto

del tubo di troppopieno!
o Inserire correttamente il tubo di troppopieno in basso nella guida della
base.

Innestare il tubo di troppopieno in posizione in alto.
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2. Controllare il montaggio a destra e a sinistra. 3. Controllare che l'alloggiamento sia saldo.

\

b N

4. Bloccare con il fermo di metallo a sinistra e a destra.

2021-03-22_9001630792 Diritti d'autore di BSH Hausgerate GmbH Pagina 525 di 989



@ Riparazione

4.17 Sostituzione della porta interna 6. Fissare la cerniera della porta con viti.

Prerequisiti:
& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.
& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

7. Posizionare la porta interna sulla cerniera della porta.
8. Fissare la porta interna con viti.

4.17.1 Smontaggio della porta interna

» 1. Togliere le viti (1).
2. Rimuovere la porta interna sollevandola (2).

4.17.2 Montaggio della porta interna

1. Mettere la guarnizione della porta in avanti.

2. Spingere la porta interna dietro la guarnizione della porta.
3. Chiudere la porta interna.
4

Mettere la guarnizione della porta verso l'alto.
Le parti laterali sono rivolte verso I'alto.

5. Spostare la cerniera della porta verso l'alto.
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4.18 Sostituzione della cerniera della porta 2. Sbloccare il collegamento di messa a terra sulla cerniera della porta.

Prerequisiti:

L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.
L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.
L'apparecchio € liberamente accessibile.

Il pannello laterale € stato rimosso.—574

La porta esterna & stata smontata.

La porta interna € stata rimossa.

Il pannello comandi € stato rimosso.—578

Le molle della porta sono state fissate.—»579
Il listello dello zoccolo & stato rimosso.—521
Lo zoccolo di base € stato smontato.—522
La canalina di recupero troppopieno é stata rimossa.—523

QAR O

.18.1 Smontaggio della cerniera della porta

_—\-h

1. Sbloccare il fermo con un cacciavite (1).
2. Tirare la cerniera della porta in avanti (2).

4.18.2 Montaggio della cerniera della porta

PERICOLO

Rischio di scosse elettriche dovute a componenti sotto tensione!
Pericolo di morte dovuto a scosse elettriche in caso di riparazione non
conforme
» Le parti elettriche devono essere riparate da elettricisti qualificati.
» Ultimata la riparazione, occorre eseguire un test di sicurezza con-
forme alla norma VDE 0701 o alle norme specifiche del Paese.
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1. 1. Posizionare la cerniera sull'apparecchio (1).
2. Spostare la cerniera verso il basso (2) finché non & bloccata nell'apparecchio.

I mancato collegamento di messa a terra pud portare a potenziale di
rete sulla porta.

Stabilire il collegamento di messa a terra.
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4.19 Sostituzione della guarnizione della porta (inferiore) 2. Staccare la canalina di recupero troppopieno.

Prerequisiti:

L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.

& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

& La porta esterna & stata smontata.

& Lo zoccolo di base & stato smontato.—522

& |l listello dello zoccolo & stato rimosso (opzionale).—521
9

9

9

Q

Le molle della porta sono state rimosse.
Il pannello comandi € stato rimosso.
Il supporto del cablaggio nella parte inferiore destra € stato rimosso.

4.19.1 Smontaggio della guarnizione della porta
1. Togliere i due fermi dalla guarnizione inferiore della porta (1, 2).
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4. Togliere la guarnizione inferiore della porta dalla porta interna. 4.19.2 Montaggio della guarnizione della porta

2021-03-22_9001630792

1. Montare i tappi a destra e sinistra del binario sigillante con la guarnizione della
porta.

L | 3

Inserire la guarnizione della porta con l'aletta di chiusura nella porta interna.
Fissare la guarnizione della porta con due fermi.
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4.20 Sostituzione della guarnizione (superiore) della porta

Prerequisiti:
& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.
& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

4.20.1 Smontaggio della guarnizione della porta

@ Guarnizione della porta montata correttamente:

/”_
—

» Togliere la guarnizione della porta dal telaio interno.
o
4.20.2 Montaggio della guarnizione della porta
La guarnizione della porta deve essere tagliata alla lunghezza corretta prima del mon-
taggio. E di 1750 mm per gli apparecchi di altezza 81 cm e di 1850 mm per gli appa-
recchi di altezza 86 cm.
1. Preparare la guarnizione della porta giusta.
2. Verificare che il profilo di tenuta sia montato nella posizione corretta.
3. Il punto bianco deve essere allineato con la striscia di tenuta.
g
\_‘_‘
4. La guarnizione non deve essere ondulata o tesa negli angoli. La
o guarnizione ¢é tagliata diagonalmente alle estremita e si assottiglia
nel fondo del cassetto davanti.
Posizionare I'estremita della guarnizione diritta davanti sotto la porta interna. La
guarnizione deve poggiare il piu possibile contro il lato del cassetto.
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4.21 Sostituzione di EmotionLight 4. Staccare il collegamento elettrico dal modulo di potenza.

EmotionLight & situata in alto nella parte anteriore dell'area esterna del
serbatoio di risciacquo.

Prerequisiti:

& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.

& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

& L'apparecchio & liberamente accessibile.

& |l piano di lavoro & stato smontato (opzionale).

& |l pannello laterale destro & stato rimosso (opzionale).—574

4.21.1 Smontaggio di EmotionLight
1. Sbloccare il fermo dalla parte posteriore (1).

5. Togliere EmotionLight dall'apparecchio.

4.21.2 Montaggio di EmotionLight

1. Inserire il supporto nel telaio del serbatoio di risciacquo (1).

2. Togliere il supporto tirandolo verso l'alto (2).

3. Staccare la spina dal connettore (nella parte inferiore destra davanti all'apparec-
chio).
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2. Bloccare il fermo (2). Montare il cavo nella parte inferiore destra.

3. | ATTENZIONE!

Montaggio errato!
Danni al cavo nell'area della cerniera della porta.
» Montare il cavo nell'area della cerniera della porta (tra la cer-
niera e il serbatoio di risciacquo) in modo che non possa esse-
re danneggiato dalle parti in movimento.
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Fig. 3: Cavo piatto

4. Inserire la spina.
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4.22 Sostituzione del modulo TimeLight 4.22.2 Montaggio del modulo TimeLight

. . R o . 1. Piegare nuovamente gli elementi di blocco verso l'interno (1).
Il modulo TimeLight pud essere sostituito solo come un'unita completa.
Il modulo TimeLight & fissato sul retro dello zoccolo di base.

Prerequisiti:

& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.

& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

@& |l listello dello zoccolo & stato rimosso.—521

& Lo zoccolo di base & stato smontato e capovolto.—522

4.22.1 Rimozione del modulo TimeLight

1. Piegare leggermente gli elementi di blocco (1) verso I'esterno.

2. Inserire il modulo di proiezione TimeLight all'interno della guida (2).
3. Allacciare il collegamento elettrico.

2. Estrarre il modulo di proiezione TimeLight dalla guida (2).
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4.23 Sostituzione della Gap lllumination 2. 1. Sbloccare il fermo dalla parte posteriore (1).
2. Togliere il modulo luminoso (2).

Prerequisiti:

& L'apparecchio & scollegato dalla rete elettrica.

& L'apparecchio & scollegato dalla rete idrica.

& La porta esterna & smontata.

& |l pannello comandi & stato smontato.

4.23.1 Smontaggio della Gap lllumination

1. 1. Sbloccare il fermo (1).
2. Staccare il collegamento elettrico dal modulo di comando (2).
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3. 1. Sbloccare il fermo (1). 2. Inserirlo fino a sentire uno scatto.
2. Sollevare il PCB con il supporto e toglierlo dal telaio del modulo di comando =

).

3. Inserire il modulo luminoso fino a sentire uno scatto.

4.23.2 Montaggio della Gap lllumination
1. Inserire il supporto del PCB nel telaio del modulo di comando.

‘.

4. Collegare il filo al modulo di comando.
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® Par So dokumentu

1.1 Bitiska informacija

1.1.1 Mérkis

Sie labo$anas ieteikumi ir paredzéti patérétajam, patstavigi labojot ierices, saskana ar
piemérojamo Ekodizaina regulu (sakot no 03.2021.).

Taja ir sniegta informacija par to, ka nomaintt noteiktas rezerves dalas, ka art bridinaju-
mi un riski.

Jautajumu gadijuma lidzam sazinaties ar musu klientu apkalpoSanas dienestu. Més
esam atbildigi par zaudéjumiem tikai tad, ja ir pienacigi ievéroti Sie laboSanas ieteiku-
mi.

1.2 Simbolu skaidrojums

1.2.1 Bistamibas limeni

Bridinajuma ITmenus veido simbols un signalvards. Signalvards apzimé bistamibas

pakapi.

Bridinajuma limenis

Nozime

BISTAMI

Bridinajuma pazinojuma neievéro$anas
rezultata iestasies nave vai radisies sma-
gas traumas.

Bridinajuma pazinojuma neievéro$anas
rezultata var iestaties nave vai rasties
smagas traumas.

/\ ESIET PIESARDZIGI

Bridindjuma pazinojuma neievérosanas
rezultata var rasties nelielas traumas.

Bridinajuma pazinojuma neievéroSanas
rezultata var rasties kaitéjums TpaSumam.

Tabula 1: Bistamibas limeni

1.2.2 Bistamibas simboli

Bistamibas simboli ir simboliski apziméjumi, kas sniedz norades par bistamibas veidu.
Saja dokumenta ir izmantoti $adi bistamibas simboli:

Bistamibas simbols

Nozime

Vispargjs bridingjuma pazinojums

Elektriska sprieguma radits ap-
draudéjums

Spradzienbistamibas risks

Griezumu bistamiba

>

SaspieSanas bistamiba
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® Par So dokumentu

Bistamibas simbols

Nozime

Visp. simbols

Nozime

Karstu virsmu radita bistamiba

&

Video pamacibas saites apziméjums

NepiecieSamo riku apziméjums

Spécigu magnétisko lauku radita
bistamiba

NepiecieSamo priekSnosacijumu
apzimejums

Nosacijuma apziméjums (ja ..., tad ...)

BB

NejonizéjoSa starojuma radita bistamiba

Rezultata apziméjums

9
@
)

S

Taustina vai pogas apziméjums

Tabula 2: Bistamibas simboli

1.2.3 Bridinajumu struktiira

Saja dokumenta sniegtajiem bridinajumiem ir standartizéts noforméjums un standar-

tizéta struktdra.

[00123456]

Materiala numura apziméjums

Statuss

Attélota teksta / loga apziméjums
(iekartas displeja)

Bistamibas veids un avots!
lesp&jamas sekas, kas rodas,
bridinajumu.

BISTAMI

neievérojot bistamibas pazinojumu /

» Bistamibas novérSanas pasakumi un aizliegumi.

Nakamaja pieméra ir paradits bridinajums, kas apzimé elektrotrieciena risku, ko rada
spriegumaktivas detalas. Ir noradits bistamibas novérsanas pasakums.

Navejoss elektrotrieciens

laboSanas sakS$anas.

BISTAMI

Elektrotrieciena risks, ko rada spriegumaktivas detalas!

» Atvienojiet iekartas no stravas padeves vismaz 60 sekundes pirms

1.2.4 Visparigie simboli

Saja dokumenta ir izmantoti $adi visparigie simboli:

Visp. simbols

Nozime

i ]

Tpasu ieteikumu apziméjums (teksts un/
vai grafika)

Vienkarsu ieteikumu apziméjums (tikai
teksts)

2021-03-22_9001630792

Tabula 3: Visparigie simboli
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DrosSiba

2.1 Vispareéjie drosibas noradijumi

2.1.1 Visam majsaimniecibas iericém

Elektrotrieciena risks spriegumaktivu dalu dél!

= Jaremonts, kas skar elektriskas dalas, ir veikts kladaini, pastav elektrotrieciena
risks!

lericei ir jabat atvienotai no tikla vismaz 60 sekundes, pirms sak darbu.

Péc remonta ierices droSiba ir japarbauda atbilstigi noteikumiem VDE 0701 vai
valsts noteikumiem.

Savainojumu risks asu malu dél!

®  Valkajiet aizsargcimdus.

SaspieSanas risks labosanas, uzturésanas, traucéjumu novérsanas un apkopes
laika, ko rada smagas un kustigas detalas

= Valkajiet aizsargapavus.

= Nostipriniet smagas detalas, lai t&s nenokristu.

= Neievietojiet kermena dalas kustigas detalas.

lerices droSibas / darbibas traucéjuma risks!

= |zmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

Pret elektrostatisko izladi jutigu dalu (ESDS) bojajuma risks!
= Neaiztieciet modulus, ieskaitot savienojumus un vadojumu.
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Apziméjums

Sikaka informacija

Atteli

Skravgriezis Torx
T20 ar urbumu
[00340764]

100 mm, skrGvém ar droSibas
tapinu

Q—r»

Skravgriezis Torx
T15

Garums: 80 mm

Plakanais lzmérs: (D. —_~
skravgriezis 10 mm x 1,6 mm x 200 mm

Asknaibles Garums: 200 mm, taisnas

[00340871]

2021-03-22_9001630792
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4.1 Darbvirsmas nomaina 4.1.2 Darbvirsmas uzstadisana

Prasiba: 1. Ar aizturgredzeniem fiksgjiet darbvirsmas aizmuguri vadotnés (1).
& lerices elektropadevei ir jabat atvienotai. /@P

& Pie ierices ir javar netraucéti pieklat. Y

4.1.1 Darbvirsmas nonems$ana e

L 1

1. lzskravéjiet abas skraves aizmuguré (1) (papildaprikojums).

2. Abus aizturus darbvirsmas apaksa uzspiediet uz augsu (2).

Spiediet darbvirsmu uz priekSu (2).

Spiediet darbvirsmas priekSdalu uz leju, ITdz abi aizturi nostiprinas vieta ta, ka at-
skan klikskis (3).

4. leskruvéjiet abas skrives (4) (papildaprikojums).

3. Mazliet paceliet darbvirsmas priekSdalu (3).
4. Nobidiet darbvirsmu uz aizmuguri (4).

5. Nonemiet darbvirsmu.
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4.2 Grozu sistémas uzstadiSana 2. Nostipriniet fikséjamo kriZu balstu vieta ta, ka atskan klikskis.

Prasiba:
& Attiecigais grozs ir iznemts no ierices.

4.2.1 86 cm modela rezga teknes uzstadiSana

Speciali riki:
Rezga tekne [00614935]
Fikséjamais kriizu balsts [00618565]

1. Diagonali ielieciet rezga tekni groza prieksdala.
2. Centréti uzspiediet rezga tekni vieta ta, ka atskan klikSkis.

4.2.2 Fikséjama krizu balsta uzstadiSana 3. Uzlokiet balstu.
Speciali riki:

Rezga tekne [00614935]

Fikséjamais krizu balsts [00618565]

Lai mazgatu krizes, var uzlocit fiks€jamo krizu balstu. Papildu slipuma
del tdens mazak krajas kruzés. Lai mazgatu augstas glazes, ir ieteicams
0 fikséjamo krizu balstu atstat nolocitu.

Ja augs$éjos grozos ir papildaprikojuma plastmasas ieliktnis, tas ir ie-
prieks jaiznem.

1. Iznemiet plastmasas ieliktni.
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4. Salieciet mazgajamos traukus. » leakéjiet tvaicétaja ieliktni zem grozu sistémas.

4.2.3 Tvaicétaja ieliktna uzstadiSana

Speciali riki:
Rezga tekne [00614935]
Fikséjamais kriizu balsts [00618565]
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4.3 Atvilktnes varioDrawer nomaina 3. Plastmasas sanu ieliktnus izspiediet un uzspiediet uz augsu, lai nonemtu no
ramja.

4.3.1 Atvilktnes varioDrawer nonemsana
1. lespiediet roktura plaksnes.

|/

2. lznemiet rokturi uz augsu.
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4. Piesardzigi sagaziet rezga vadotnes uz aru. 6. lzspiediet metala ramja priekSdalu no turétajiem.
2 1

5. lzvelciet lokamos zarus no rezga. 7. lIzspiediet metala rami no vadotnes uz aizmuguri.

4.3.2 Atvilktnes varioDrawer uzstadiSana

» Uzstadiet apgriezta kartiba.
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4.4 Izsmidzinataja nomaina

4.4.1 I1zsmidzinataja nonemsana

1. Lai nonemtu aug$g&jo izsmidzinataju, noskraveéjiet (1) un novelciet to uz leju (2).

: o
I\ 2‘ @&

2. Lai nonemtu apaks$éjo izsmidzinataju, velciet to uz leju.

4.4.2 Izsmidzinataja uzstadisana
1. lelieciet apaks€jo izsmidzinataju.
@ Izsmidzinatajs nostiprinas vieta ta, ka atskan klikskis.

2. Augs$éjo izsmidzinataju ielieciet un stingri ieskraveéjiet vieta.

2021-03-22_9001630792
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4.5 Filtru nomaina

4.5.1 Filtru nonems$ana

1. Pagrieziet rupjo filtru pretéji pulkstenradritaju kustibas virzienam (1) un nonemiet
filtru sistemu (2).

Savaceéjtvertné nedrikst iekrist sveSkermeni.

2. Lai nonemtu smalko filtru, novelciet to.

4.5.2 Filtru uzstadisana

1. Salieciet filtru sistemu.
Rupja filtra aizturiem ir janostiprinas vieta ta, ka atskan klikskis.
2. lelieciet filtru sistemu iericé un pagrieziet rupjo filtru pulkstenraditaju kustibas vir-
ziena.
Bultinu atzimém ir jasakrit.
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4.6 Cepamplats izsmidzinatajgalvina
1. Nonemiet augs€jo grozu.
2. Cepamplats izsmidzinatajgalvinu ielieciet turétaja (1) un pagrieziet pa labi (2).

R T T |
@ Cepamplats izsmidzinatajgalvina nostiprinas vieta ta, ka atskan klik3kis.
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4.7 Barosanas vada nomaina » lespraudiet baro$anas vada kontaktdak$u elektrotikla kontaktligzda ta, ka atskan
klikSkis.

Prasiba: '

& lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

@ lericei ir jabat atvienotai no tdens padeves.

@ lericei var netraucéti piek|at.

4.7.1 Barosanas vada kontaktdaksas izvilkSana

» BaroSanas vada kontaktdakSu piesardzigi kustiniet uz augSu un uz leju un izvel-

ciet no elektrotikla kontaktligzdas.

4.7.2 Barosanas vada kontaktligzdas iesprausana

Elektrotikla kontaktligzdas parkarsana!
\ Ugunsgréka risks
» Stingri iespraudiet baroSanas vada kontaktdaksu ta, ka atskan
|

klikskis.

2021-03-22_9001630792 Autortiesibas BSH Hausgerate GmbH

Lappuse 552 no 989



@ Remonts

4.8 Mazgasanas lidzekla tvertnes vaka nomaina 4.8.2 Atsperes ielikSana

1. Atsperes garako galu ielieciet dozatora stiprindjuma atveré (1).
0 Ka sviru var izmantot mazu skravgriezi. _

Prasiba:

@ lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

& lericei ir jabat atvienotai no Gdens padeves.

& Durvim ir jabat atvértam.

& Mazgasanas lidzekla tvertnes vakam ir jabat atvértam.
4.8.1 Mazgasanas lidzekla tvertnes vaka nonemsana

1. Pabidiet mazgasanas lidzekla tvertnes vaku par 5 mm.

2. Péc sviras principa izceliet mazgadanas [1dzekla tvertnes vaka apaksdalu no va-
dotnes sliedém, tad iznemiet ta augSdalu no vadotnes sliedem.

3. Nonemiet atsperi.

2. Atsperes Tsako galu ielieciet mazgasanas Iidzekla tvertnes vaka stiprinajuma at-
vere (2).

3. lespiediet vaku dozatora (3).

4.8.3 Mazgasanas lidzekla tvertnes vaka uzstadiSana

1. lelieciet mazgasanas lidzekla tvertnes vaka vienu pusi vadotnes sliedés 5 mm
dziluma gandriz pilntba atvéerta stavoklr. Viegli iespiediet otru pusi vadotnes
sliedés.

2. Parbaudiet, ka mazgasanas Ilidzekla tvertnes vaks darbojas.
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4.9 Notekudenu siikna vaka nomaina

Prasiba:
& Grozam ir jabat iznemtam.
@& Filtriem ir jabadt iznemtiem.—550

4.9.1 Notekudenu siikna vaka nonemsana

1. lzsmeliet sakrajusos tdeni.
Varat izmantot sukli.

2. Suakna vaku nonemiet ar karoti un sanemiet aiz Skérselementa.

3. Sikna vaku paceliet slipi uz iekSu un nonemiet.

4.9.2 Notekudenu sikna vaka uzstadiSana
» Sukna vaku ielieciet (1) un iespiediet (2).

@ Sikna vaks nostiprinas vieta ta, ka atskan klikskis.
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4.10 Sanu panela nomaina

Prasiba:

& lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

@ lericei ir jabat atvienotai no tdens padeves.

@ lericei var netraucéti pieklat.

& Savrupa ierice: darbvirsmai ir jabat nonemtai.—544

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Sanu panela nonemsana
1. Izskraveéjiet sanu panela skraves (1).

2. Atgaziet sanu panela augSdalu mazliet uz aru (2).

3. Sanu paneli nolaidiet un izvelciet no pamatnes iedobes (3).
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4.10.2 Sanu panela uzstadiSsana
1. lelieciet sanu paneli pamatnes iedobé (1).

2. Uzspiediet sanu paneli uz ierices (2).

3. Nostipriniet sanu paneli ar skravém (3).
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4.11 Durvju aréjas dalas nomaina Izskravéjiet abas skraves.

Prasiba:
& lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.
& lericei ir jabat atvienotai no Gdens padeves.

4.11.1 Durvju aréjas dalas nonemsana

0 Izskravéjiet talak aprakstitajas darbibas noraditas skraves.

1. Atveriet durvis.

2. lzskravejiet Cetras skrives.

4.11.2 Durvju aréjas dalas uzstadiSana

UZMANIBU!

Nepareizi izvietoti vai nenostiprinati kabeli!
Kabeléjuma bojajumi
> Kabelus izvietojiet un nostipriniet vieta ar [imlenti.

3.
0 Pieturiet durvis aiz saniem.
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Prasiba: Durvis atveriet un nostipriniet ar divam skravém (4 x 11 mm metala skraves).
& Izolacijas materialam ir jabat izvietotam pareizi un piestiprinatam pie durvju aréjas ' Q >

dalas iekSpuses. -
& Durvju argjas dalas viram ir jabat uzliktam. |
1. Pieveriet durvju iek8&jo dalu ta, ka ta nenostiprinas vieta.

2. Uzspiediet durvju aréjo dalu uz aug8u zem vadibas panela (1).

Durvju aréjo dalu piespiediet pret iek8&jo dalu un turiet (2).

o Pieturiet durvis aiz saniem.
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4.12 Vadibas panela nomaina

o

0 Ja darbibas modulis ir bojats, ir janomaina viss vadibas panelis.

Prasiba:

@ lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

& lericei ir jabat atvienotai no dens padeves.

& Durvju argjai dalai ir jabat nonemtai.

& Durvju argjai dalai ir jabat nonemtai (pilniba iebdveéta / iebavéta).

4.12.1 Vadibas panela nonemsana

1. Atvienojiet vadibas panela un skaloSanas paliglidzekla zema limena sensora elek-
triskos savienojumus (1, 2).

Izskravéjiet seSas skrives.

|

6. Nonemiet vadibas paneli.

4.12.2 Vadibas panela uzstadiSana

: i/

Izmantojiet 4 x 16 mm skraves.

3
2. Atvienojiet zeméjuma kabeli (3) (papildaprikojums).
3. Atveriet ierices durvis.
4. Nepielaujiet, ka vadibas panelis nokrit (pieturiet to).
2021-03-22_9001630792 Autortiesibas BSH Hausgerate GmbH
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4.13 Durvju atsperu fiksésana 2. 1. Paveriet durvis (1).
2. Nostipriniet pamatnes iedobes rieva (2).
1. lznemiet vada stiprindjuma vaku. 3. Léni aizveriet durvis (3).

Vadu sistéma automatiski piestiprinas pie durvju viras.
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Pieveriet durvis (4).
Atvirziet rievu un atlaidiet durvju viru (5).
Atveriet durvis (6).

W=

4. Atkartojiet darbibu otra ierices puse.
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4.14 Pamatnes panela nomaina 4. Nonemiet kajas uz prieksu (1).

0 Kajas ir vienadas, tapéc tas var mainit vietam.

Prasiba:

@ lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

& lericei ir jabat atvienotai no dens padeves.

& Durvju argjai dalai ir jabat nonemtai.

& Durvju argjai dalai ir jabat nonemtai (pilniba iebdveéta / iebavéta).

4.14.1 Pamatnes panela nonemsana

1. Nepareiza nonemsana
ﬂ Ja pamatnes paneli atbrivo sdnos un nonem, abi balsteni var noldzt.

Jair bojats tikai viens balstenis, to var nomaintt ar otru sanu balsteni,
2. levirziet skrivgriezi vadotnés (1) un atbrivojiet aizturi, nospiezot to uz leju.

jo abi ir vienadi.
Ir ieteicams palikt kaut ko zem ierices priekSdalas sanos, lai ma-
zinatu slodzi uz pamatnes panela kajam.

4.14.2 Priek$eja panela uzstadiSana
1. lestipriniet kajas.

2. Piestipriniet pamatnes panela augsdalu (1) un spiediet paneli uz leju, l1dz tas no-
stiprinas vieta ta, ka atskan klikSkis (2).

3. Nonemiet paneli.

2021-03-22_9001630792 Autortiesibas BSH Hausgerate GmbH Lappuse 562 no 989



@ Remonts

4.15 Pamatnes plaksnes nomaina 3. Piesardzigi pagaziet pamatnes plaksni uz prieksu (1).

0 Pamatnes plaksne ir priekSdalas apaksa.

Prasiba:

@ lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

& lericei ir jabat atvienotai no dens padeves.

& Mébeles panelim (papildaprikojums) ir jabat nonemtam.

& Durvju argjai dalai ir jabat nonemtai.

& Durvju argjai dalai ir jabat nonemtai (pilniba iebavéta / iebavéta).
& Pamatnes panelim ir jabdt nonemtam (papildaprikojums).—562

4.15.1 Pamatnes plaksnes nonems$ana
1. lzskrlvéjiet abas skraves (1).

4. Atbilstigi modela sérijai gaismekla EmotionLight spraudnis joprojam
ir piestiprinats pie pamatnes.

Spraudni nonemiet no izcilna un atvelciet uz aizmuguri (papildaprikojums) (2).

4.15.2 Pamatnes plaksnes uzstadiSana
» Lai uzstadrtu pamatnes plaksni, veiciet pretéjas darbibas apgriezta seciba.

2. Atbrivojiet aizturelementus (2).
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4.16 Parpludes caurules nomaina 2. Atbrivojiet aug$dalas aizturelementus.

0 Parpludes caurule ir ierices priekSdalas apaksa.

Prasiba:

@ lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

& lericei ir jabat atvienotai no dens padeves.

& Mabeles panelim ir jabat nonemtam (papildaprikojums).

& Durvju aréjai dalai ir jabat nonemtai.

& Pamatnes panelim ir jabdt nonemtam (papildaprikojums).—562
& Pamatnes plaksnei ir jabat nonemtai.—563

7

3. 1. Pabaziet skrivgriezi zem metala aiztura (1).
2. Saudzigi atbrivojiet metala skavu (2).

4.16.1 Parpludes caurules nonemsana

Sakrajies tdens

0 = Kad nonem iztuk§o$anas $lGteni, var izplist sakrajies adens.

= | aujiet Gdenim iztecét trauka vai iztukSojiet pamatnes tvertni ar
izsuk$anas Slirci.

p

1. Atbrivojiet aizturmehanisma augsdalu (1, 2).
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Novietojiet parpltdes cauruli (1).

levirziet parplades cauruli blivéjuma (2).

lespiediet parplides cauruli blivéjuma vadotné (3).
Uzmanigi ielieciet parplides cauruli vieta (4).
Nostipriniet parplddes cauruli ar skavu (5).

arwd=

4.16.2 Parpluades caurules uzstadiSana

Udens raditu bojajumu risks nepareizas parplides caurules uzstadisa-

nas dée!
o Pareizi ielieciet parplides cauruli apakSdala pamatnes iedobes vadotné.
Pareizi nostipriniet parplides cauruli augsdala ta, ka atskan klikskis.
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2. Parbaudiet uzstaditas dalas kreiso un labo pusi. 3. Parbaudiet, ka ta ir stingri nostiprinata.

\

b N

4. Uzlieciet metala skavu kreisaja un labaja puse.
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4.17 Durvju iekSéjas dalas nomaina
Prasiba:

& lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.
& lericei ir jabat atvienotai no Gdens padeves.

4.17.1 Durvju iekSéjas dalas nonemsana

1. lzskravejiet skraves (1).
2. Nonemiet durvju iek$€jo dalu uz augsu (2).

4.17.2 Durvju iek$éjas dalas uzstadiSana

1.

2
3.
4

Atvaziet durvju blivéjumu uz priekSu.
Aizlieciet durvju iek3€jo dalu aiz durvju blivéjuma.
Aizveriet durvju iek$€jo dalu.

Atvaziet durvju blivéjumu uz augsu.
Sanu dalam ir jabat vérstam uz augsu.

Pavirziet durvju viru uz augsu.

2021-03-22_9001630792

6. Nostipriniet durvju viru ar skrivém.

7. Uzlieciet durvju iekS€jo dalu uz durvju viras.

8. Nostipriniet durvju iek8&jo dalu ar skravém.
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4.18 Durvju viras nomaina 2. Atvienojiet durvju viras zemétajsavienojumu.

Prasiba:

lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.
lericei ir jabat atvienotai no Gdens padeves.
lericei var netrauceéti piek|at.

Sanu panelim ir jabat nonemtam.—555
Durvju argjai dalai ir jabat nonemtai.

Durvju iek$€jai dalai ir jabat nonemtai.
Vadibas panelim ir jabat nonemtam.—559
Durvju atsperém ir jabat nostiprinatam.—560
Pamatnes panelim ir jabdt nonemtam.—562
Pamatnes plaksnei ir jabat nonemtai.—563
Parplades caurulei ir jabat nonemtai.— 564

QAR O

.18.1 Durvju viras nonems$ana

_—\-h

1. Ar skrOvgriezi atbrivojiet aizturaki (1).
2. Velciet durvju viru uz priekSu (2).

4.18.2 Durvju viras uzstadiSana

BISTAMI

Elektrotrieciena risks spriegumaktivu dalu dé|!
Dzivibas apdraudéjums nepareiza remonta izraisita elektrotrieciena dél
» Elektriskas dalas ir jaremonté kvalificétam elektrikim.
» Péc remonta ierices droSiba ir japarbauda atbilstigi noteikumiem
VDE 0701 vai valsts noteikumiem.
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1. 1. Uzlieciet viru uz ierices (1).
2. Virziet viru uz leju (2), dz ta ir nostiprinajusies uz ierices.

Ja nav zemétajsavienojuma, durvim var bat elektrotikla lauka poten-
cials.

Izveidojiet zemétajsavienojumu.
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Vo -

4.19 (Apakseéja) durvju blivéjuma nomaina

N

Atvienojiet parplades cauruli.
Prasiba:

lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

lericei ir jabat atvienotai no Gdens padeves.

Durvju arejai dalai ir jabut nonemtai.

Pamatnes plaksnei ir jabut nonemtai.—563

Pamatnes panelim ir jabat nonemtam (papildaprikojums).—562
Durvju atsperém ir jabat nonemtam.

& Vadibas panelim ir jabat nonemtam.

& Kabela kiila turétajam apak$dalas labaja pusé ir jabat nonemtam.

AAAQQ0Q

4.19.1 Durvju blivéjuma nonemsana

1. Nonemiet apak$g&ja durvju blivéjuma abas turétajskavas (1, 2).

w
Z
@]
(@]
@
5
—_
e)
QO
=
=3
ci
Q.
(0]
(7]
-
(0]
3.
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4. Nonemiet apak$&jo durvju blivéjumu no durvju iek$gjas dalas. 4.19.2 Durvju blivéjuma uzstadiSana

[l

1. Durvju blivéjuma sliedes kreisaja un labaja pusé uzlieciet blivéSanas aizbazni.

Durvju blivejumu kopa ar blivéSanas aizplaksni ielieciet durvju iekséja dala.

Nostipriniet durvju blivéjumu ar divam turétajskavam.
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4.20 (Augseja) durvju blivéjuma nomaina @ Pareizi uzstadits durvju blivéjums

Prasiba:
& lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

& lericei ir jabat atvienotai no Gdens padeves. =
4.20.1 Durvju blivéjuma nonemsana

» Nonemiet durvju blivéjumu no iek$&ja ramja.

4.20.2 Durvju blivéjuma uzstadiSana

Durvju blivéjums pirms uzstadiSanas ir janogriez pareiza garuma. Proti, 1750 mm, ja
ierice ir 81 cm augsta, vai 1850 mm, ja ierice ir 86 cm augsta.

1. Sagatavojiet piemérotu durvju blivéjumu.

2. Blivéjuma profils ir jauzstada pareiza stavoklr.

blivéjuma padzilinajuma joslai ir jabat viena [imen.

liem ir jabGt nogrieztiem diagonali un ir jasasaurinas virziena uz

4. o Bliveéjums nedrikst bt sakrokots vai izstaipits stiros. Bliveéjuma ga-
priek8dalas tvertnes dibenu.

Novietojiet blivéjuma galu taisni pret priekSdalu zem durvju iekséjas dalas. Blivéju-
mam ir japiegul iesp&jami dzili pie tvertnes sana.
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&

4.21 Gaismekla EmotionLight nomaina Atvienojiet baroanas modula elektriskos savienojumus.

Gaismeklis EmotionLight ir arpus skaloSanas lidzekla tvertnes
priekSdalas augSpusé.

Prasiba:

@ lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

& lericei ir jabat atvienotai no Gdens padeves.

& lericei var netraucéti piek|at.

& Darbvirsmai ir jabat nonemtai (papildaprikojums).

& Labajam sanu panelim ir jablt nonemtam (papildaprikojums).—555

4.21.1 Gaismekla EmotionLight nonemsana

1. Aizmuguré nonemiet aizturaki (1).

5. Nonemiet gaismekli EmotionLight no ierices.

4.21.2 Gaismekla EmotionLight uzstadiSana

1. lelieciet turétaju skalo$anas Iidzekla tvertnes ramrt (1).

2. Nonemiet turétaju uz augsu (2).

3. lzvelciet spraudni no savienotaja (ierices priekSdala apaksa pa labi).

2021-03-22_9001630792 Autortiesibas BSH Hausgerate GmbH Lappuse 573 no 989



@ Remonts

2. Uzlieciet aizturaki (2). Uzstadiet kabeli labaja pusé apaksa.

3 UZMANIBU!

Nepareiza uzstadisana!
Kabela bojajumi pie durvju viras
» Kabeli pie durvju viras (starp plakano lociklu un skaloSanas
[Tdzekla tvertni) uzstadiet ta, ka kustigas dalas to nevar bojat.
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Att. 3: Lentveida kabelis
4. lespraudiet spraudni.
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4.22 Gaismekla TimeLight nomaina 4.22.2 Gaismekla TimeLight uzstadiSana
Gaismekli TimeLight nomainiet tikai pilniba. 1. Atspiediet aizturelementus (1) vieta.
0 Gaismekla TimeLight modulis ir piestiprinats pie pamatnes plaksnes aiz-
mugures.
Prasiba:

& lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

& lericei ir jabat atvienotai no Gdens padeves.

& Pamatnes panelim ir jabdt nonemtam.—562

& Pamatnes plaksnei ir jabdt nonemtai un apvérstai.—563

4.22.1 Gaismekla TimeLight nonemsana
1. Paspiediet aizturelementus (1) uz aru.

lebidiet gaismekla TimeLight moduli vadotné (2).

Izveidojiet elektriskos savienojumus.

2. lzvelciet gaismekla TimeLight moduli no vadotnes uz augsu (2).
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4.23 Gaismekla Gap illumination nomaina 2. 1. Aizmuguré nonemiet aizturaki (1).
2. Nonemiet optisko Skiedru (2).

Prasiba: - \

& lericei ir jabat atvienotai no stravas padeves.

& lericei ir jabat atvienotai no Gdens padeves.

& Durvju argjai dalai ir jabat nonemtai.

& Vadibas panelim ir jabat nonemtam.

4.23.1 Gaismekla Gap illumination nonems$ana

1. 1. Nonemiet aizturi (1).
2. Atvienojiet darbibas modula elektriskos savienojumus (2).
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3. 1. Nonemiet aizturaki (1). 2. Nostipriniet ta, ka atskan klikskis.
2. lespiesto plati kopa ar turétaju paceliet un iznemiet no darbibas modula ramja =

).

3. Optisko Skiedru uzstadiet un nostipriniet ta, ka atskan klikskis.

4.23.2 Gaismekla Gap illumination uzstadiSana
1. lelieciet iespiestas plates turétaju darbibas modula ramr.

‘.

4. Pieslédziet vadu pie darbibas modula.
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® Dél Sio dokumento

1.1 Svarbi informacija

1.1.1 Paskirtis

Sios remonto nuorodos padeda naudotojui pataisyti prietaisus patiems pagal galiojantj
ekologinio projektavimo reglamentg (2021 m. kovo mén. redakcija).

Jose pateikta informacija, kaip pakeisti tam tikras atsargines dalis, jskaitant ir jspéjimus
bei rizikg.

Jei kilty klausimy, kreipkités j masy klienty aptarnavimo tarnybg. Mes atsakysime uz
Zala tik tuo atveju, jei bus tinkamai laikomasi remonto nuorody.

1.2 Simboliy paaiskinimas

1.2.1 Pavojaus lygiai

|spéjimo lygiai susideda i$ simbolio ir signalinio zodzio. Signalinis zodis nurodo pavo-

jaus sunkumag.

Ispéjimo lygis

Reik§mé

PAVOJUS

Nepaisant jspéjamojo pranesimo, istinka
mirtis arba sunkds suzalojimai.

Nepaisant jspéjamojo pranesimo, gali
iStikti mirtis arba sunkds suzalojimai.

/\ PERSPEJIMAS

Nepaisant jspéjamojo pranesimo, galimi
nedideli suzalojimai.

Nepaisant jspéjamojo pranesimo, gali bati
sugadintas turtas.

Lentelé 1: Pavojaus lygiai

1.2.2 Pavojaus simboliai

Pavojaus simboliai yra simboliniai atvaizdai, nurodantys pavojaus rasj.
Siame: dokumente naudojami tokie pavojaus simboliai

Pavojaus simbolis

Reik§mé

Bendrasis jspéjamasis praneSimas

Pavojinga elektros jtampa

Sprogimo pavojus

|pjovimo pavojus

>

Prispaudimo pavojus
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Pavojaus simbolis ReikSmé

Pavojus dél karsty pavirsiy

Bendr. simbolis

Reik§mé

Zymi reikalingus jrankius

Q

Zymi reikalingas prielaidas

Pavojus dél stipraus magnetinio lauko

Zymi salyga (jei ..., tai ...)

@
)

Zymi rezultaty

BB

Pavojus dél nejonizuojanciosios spindu-
liuotés

[Paleisti| Zymi klavi$g arba ekrano mygtuka
[00123456] Zymi dalies numerj
Blsena Zymi rodomag tekstg / langg (prietaiso ek-

Lentelé 2: Pavojaus simboliai

1.2.3 |spéjimy struktiira
Siame dokumente pateikiami jspéjimai yra standartizuotos ivaizdos ir standartizuotos

struktdros.

rane)

PAVOJUS

Pavojaus tipas ir saltinis!
Galimos pasekmeés, jei nepaisoma pavojaus / jspéjimo.
» Priemonés ir draudimai pavojui iSvengti.

Siame pavyzdyje parodytas jspéjimas, jspéjantis apie elektros smigj dél daliy su jtam-
pa. Paminéta priemoné, kaip iSvengti pavojaus.

PAVOJUS

Elektros smugio pavojus dél daliy, kuriose yra jtampa!
Mirtis dél elektros smuagio
» Prie$ pradédami remonta, ne maziau kaip prie$ 60 sekundziy at-
junkite prietaisus nuo elektros tiekimo.

1.2.4 Bendrieji simboliai
Siame dokumente naudojami tokie bendrieji simboliai:

Bendr. simbolis Reik§mé

Zymi specialy patarimg (tekstas ir (arba)
grafika)

Zymi paprastg patarimg (tik tekstas)

i)
0
5

Zymi nuorodg j vaizdo pamoka
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Sauga

2.1 Bendrosios saugos instrukcijos

2.1.1 Visi buitiniai prietaisai

Elektros smugio pavojus dél daliy, kuriose yra jtampa!

= Elektriniy konstrukciniy daliy remonto klaidos gali sukelti elektros smagj!

= PrieS pradédami dirbti, ne maziau kaip pries 60 sekundziy atjunkite prietaisg nuo
maitinimo.

= Po remonto pasiripinkite, kad baty atliktas saugos bandymas pagal VDE 0701
arba Salyje galiojancius reglamentus.

Pavojus susizeisti j astrias briaunas!

= Mavékite apsaugines pirstines.

Prispaudimo rizika remonto, einamosios techninés prieziuros, sutrikimy salinimo

ir techninés priezitros metu dél sunkiy ir judanéiy konstrukciniy daliy

= Avékite apsauginius batus.

= Apsaugokite sunkias konstrukcines dalis, kad jos nenukristy.

= Neartinkite kiino daliy prie judanciy konstrukciniy daliy.

Rizika prietaiso saugai / veikimui!

= Naudokite tik originalias atsargines dalis.

ElektrostatiSkai jautriy konstrukciniy daliy (ESD) pazeidimo rizika!

= Nelieskite moduliy, o taip pat ir jy jungCiy bei laidininky keliy.
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Paskyrimas ISsami informacija Vaizdai

»1orx T20“ atsuktu- {100 mm, varztams su saugos -
vas su kiauryme kaisciu

[00340764]

»1orx T15* atsuktu- |llgis 80 mm
vas

Atsuktuvas su jpjo- |Menté 10 mm x 1,6 mm x (D. —_~
vomis 200 mm

Adatinés replés llgis: 200 mm
[00340871]
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4.1 Stalvirsio keitimas 4.1.2 Stalvirsio uzdéjimas

Reikalavimas. 1. Uzfiksuokite stalvirSio galine dalj fiksavimo apkabomis (1).

& Prietaisas turi biti atjungtas nuo maitinimo $altinio.

& Prietaisas turi bati laisvai prieinamas. 7
4.1.1 StalvirSio nuémimas _\E( -

1. ISsukite du varztus gale (1) (pasirinktinai). / 1

2. Abu fiksatorius po stalvirSiu nuspauskite j virsy (2). — 1 [

Pastumkite stalvirsj j priekj (2).

Spauskite stalvirsio priekj j apacig, kol abu fiksatoriai garsiai uzsifiksuos reikiamoje
vietoje (3).

4. Veél jsukite du varZtus (4) (pasirinktinai).

3. Siek tiek pakelkite stalvirsj uz priekio (3).
4. Spustelékite stalvirsj Siek tiek toliau nuo galinés dalies (4).

5. Nuimkite stalvirsj.
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4.2 KrepsSio sistemos jdéjimas 2. |statykite puodelio laikiklio spaustukg ir j reikiamg vietg, kad uzsifiksuoty.

Reikalavimas.
& Prietaisui skirtas krep$ys yra i$imtas.

4.2.1 Skirtuko slankiklio jdéjimas 86 cm modelyje
Specialis jrankiai.
Skirtuko kreipiklis [00614935]
Puodelio laikiklio spaustukas [00618565]
1. Skirtuko slankiklj jstatykite jstrizai, ties krepSio priekiu.
2. Skirtuko latakg iScentruokite ir spustelékite, kad uzsifiksuoty reikiamoje vietoje.

4.2.2 Puodelio laikiklio spaustuko jdéjimas 3. Spaustuka palenkite j virdy.
Specialus jrankiai.

Skirtuko kreipiklis [00614935]

Puodelio laikiklio spaustukas [00618565]

i

Plaunant puodelius puodelio laikiklio spaustukg galima palenkti j virSy.
Papildomas kampas sumazina puodeliy apacioje susikaupiancio vande-
ns kiekj. Plaunant aukstas taures rekomenduojame puodelio laikiklio
spaustukg palenkti j apacia.

Jei virSutiniuose krepsSiuose naudojamas pasirenkamas plastikinis jde-
klas, pries tai jj reikia iSimti.

1. ISimkite plastikinj jdékla.
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4. Padékite norimus plauti indus. » |sprauskite garintuvo jdéklg su galinémis dalimis po krepsSio sistema.

4.2.3 Garintuvo jdéklo jdéjimas

Specialis jrankiai.
Skirtuko kreipiklis [00614935]
Puodelio laikiklio spaustukas [00618565]
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4.3 StalCiaus ,,varioDrawer“ keitimas 3. Spustelékite plastikinius $oninius jdéklus j iSore, tada j vir$y, kad iSimtumete i§
rémo.

4.3.1 StalCiaus ,,varioDrawer” iSémimas
1. Rankenélés uzvartus uzlenkite j vidy.

|/

2. Nuimkite rankenéles, keldami aukstyn.
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4. Kreipianciuosius skirtukus atsargiai palenkite j iSore. 6. Paspauskite metalinj réma ties priekine dalimi ir iSimkite iS laikikliy.
2 1

5. ISkelkite sulankstoma karkasg i$ skirtuky. 7. Paspauskite metalinj rémg ir iSimkite i kreipiklio.

4.3.2 StalCiaus ,,varioDrawer” jdéjimas

» Uzdékite atvirkScia eilés tvarka.
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4.4 Purkstuvy keitimas

4.4.1 Purkstuvo iSémimas

1. Atsukite virSutinj purkstuvg (1) ir patraukite zemyn, kad iSimtuméte (2).

: o
I\ 2‘ @&

2. Patraukite apatinj purkstuvg Zemyn, kad iSimtuméte.

4.4.2 Purkstuvo jdéjimas

1. |statykite apatinj purkStuva.
@ Purkstuvas bus uZfiksuotas j reikiamg padétj.

2. |statykite virSutinj purkStuva ir tvirtai prisukite reikiamoje vietoje.
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4.5 Filtry keitimas

4.5.1 Filtro iSémimas
1. Pasukite stambiy daleliy filtrg pries laikrodzio rodykle (1) ir iSimkite filtro sistemg

Atkreipkite démesj, kad | vandens rinktuvg nepatekty pasaliniy objekty.

2. Norédami iSimti, mikrofiltrg patraukite zemyn.

4.5.2 Filtry jdéjimas

1. Surinkite filtro sistemg i$ naujo.
|sitikinkite, kad stambiy daleliy filtro fiksatoriai uzsifiksavo reikiamoje vietoje.

2. |statykite filtro sistema | prietaisg ir pasukite stambiy daleliy filtrg pagal laikrodzio
rodykle.
|sitikinkite, kad atitinka rodykliy Zenklai.
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4.6 Kepimo skardos purkstuvo galvutés jdéjimas
1. ISimkite virSutinj kreps;.
2. Kepimo skardos purkstuvo galvute jstatykite j laikiklj (1) ir pasukite j deSine (2).

R T T |
@ Kepimo skartos purkstuvo galvuté bus uZfiksuota j reikiamg padétj.
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4.7 Maitinimo laido keitimas »  Kiskite maitinimo laido kistukg j maitinimo lizdg, kol jis garsiai uZsifiksuos reikiamo-
je vietoje.

Reikalavimas.

& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.

& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

& Prietaisai yra laisvai prieinami.

4.7.1 Maitinimo laido atjungimas

» Maitinimo laido kiStukg atsargiai pakelkite j virSy, nuleiskite j apacig ir iStraukite i$
maitinimo lizdo.

4.7.2 Maitinimo laido prijungimas

Pagrindinés jungties perkaitimas!
Gaisro pavojus
|

» Tvirtai jstatykite maitinimo laida, kol uzsifiksuos.
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4.8 Skalbiklio dangc¢io keitimas 4.8.2 Spyruoklés jdéjimas
0 1. llgajj spyruoklés galg jstatykite j dalytuvo (1) tvirtinimo skyle.

Kaip svertg galima panaudoti mazg atsuktuva.

Reikalavimas.

& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.
& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.
& Durelés atidarytos.

& Skalbiklio dangtis atidarytas.

4.8.1 Skalbiklio dang¢io nuémimas
1. |statykite skalbiklio dangtj 5 mm.

2. Pakelkite skalbiklio dangtj svertu kreipiamujy grioveliy apatinio Sono link ir iSimkite
skalbiklio dangtj pro virSutinj kreipiamyjy grioveliy Sona.

3. ISimkite spyruokle.

2. Trumpajj spyruoklés galg jstatykite j skalbiklio dangcio (2) tvirtinimo skyle.
3. Paspauskite ir jstatykite dangtj j dalytuvg (3).

4.8.3 Skalbiklio dangcio uzdéjimas

1. Prie§ atidarydami iki galo, jstatykite skalbiklio dangtj 5 mm j kreipiamuosius griove-
lius vienoje puséje. Panaudodami truputj jégos Svelniai jspauskite prieSingg puse |
kreipiamuosius griovelius.

2. Patikrinkite, kaip uzsidaro skalbiklio dangtis.

2021-03-22_9001630792 Autoriy teisés priklauso ,,BSH Hausgerate GmbH* Psl. 594 is 989



4.9 Nuoteky siurblio dangtelio keitimas
Reikalavimas.

& Krepsys turi biti iSimtas.

& Filtrai turi bati iSimti.—591

4.9.1 Nuoteky siurblio dangtelio nuémimas

1. ISsemkite vanden;.
Jei reikia, panaudokite kempine.

2. Atidarykite siurblio dangtelj Saukstu ir suimkite uz kryzmés.

3. Pakelkite siurblio dangtelj kampu vidaus link ir nuimkite.

4.9.2 Nuoteky siurblio dangtelio uzdéjimas

» |statykite siurblio dangtelj (1) ir paspauskite Zemyn (2).

@ Siurblio dangtelis bus uzfiksuotas reikiamoje vietoje.
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4.10 Soninio skydo keitimas

Reikalavimas.

& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.

& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

& Prietaisai yra laisvai prieinami.

& Pastatomi prietaisai: stalviris turi bati nuimtas.—585
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4.10.1 Soninio skydo nuémimas
1. ISsukite varztus iS Soninio skydo (1).

2. Soninj skyda ties virsutine dalimi Siek tiek pakreipkite  iSore (2).

3. Nuleiskite Soninj skydg ir iStraukite iS pagrindo jdubimo (3).
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4.10.2 Soninio skydo uzdéjimas
1. ]statykite Soninj skyda j pagrindo jdubima (1).

~

2. Uzspauskite Soninj skydg ant prietaiso (2).

3. Pritvirtinkite Soninj skydg varztais (3).

2021-03-22_9001630792 Autoriy teisés priklauso ,,BSH Hausgerdate GmbH* Psl. 597 is 989



@ Remontas

4.11 ISoriniy dureliy keitimas I8sukite du varztus.

Reikalavimas.
& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.
& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

4.11.1 ISoriniy dureliy nuémimas

0 Tiesiog iSsukite tolesniuose veiksmuose nurodytus varztus.

1. Atidarykite dureles.

2. |Ssukite keturis varztus.

4.11.2 ISoriniy dureliy uzdéjimas

Netinkamoje vietoje esantys arba nepritvirtinti kabeliai!
Kabeliy pazeidimas

» |I3déstykite kabelius ir reikiamoje vietoje

pritvirtinkite lipnigja juosta.

3.
0 Prilaikykite dureles — laikykite uz vieno Sono.
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Reikalavimas. Atidarykite dureles ir pritvirtinkite dviem varztais (4 x 11 mm metaliniai varztai).

¥

& Izoliacinis flisas iSdéstytas tinkamai ir pritvirtintas iSoriniy dureliy viduje.
& | isorines dureles jstatyti vyriai.
1. Pridarykite vidines dureles, bet neuzskleskite.

2. Pastumkite iSorines dureles j virSy po valdymo skydu (1).

5. Pritvirtinkite iSorinés dureles keturiais varztais (4 x

I

11 mm metaliniai varztai).

3. Prispauskite i8orines dureles prie vidiniy dureliy ir prilaikykite (2).

o Prilaikykite dureles — laikykite uz vieno Sono.
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4.12 Valdymo skydo keitimas

o

ISsukite SesSis varztus.

0 Sugedus operaciniam moduliui, reikia pakeisti visg valdymo skydg.

Reikalavimas.

& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.

& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

& |3orinés durelés turi biti nuimtos.

& |3orinés durelés turi bati nuimtos (visikai integruota / integruota).

4.12.1 Valdymo skydo nuémimas

1. Atjunkite elektros jungtis nuo valdymo skydo ir apatinio pagalbinio skalavimo jutik-
lio (1, 2).

o

Nuimkite valdymo skyda.

4.12.2 Valdymo skydo uzdéjimas

2 0 Naudokite 4 x 16 mm varztus.

» Uzdékite atvirkScia eilés tvarka.

2. Atfjunkite jZeminimo laida (3) (pasirinktinis).
3. Atidarykite prietaiso dureles.

4. Neleiskite valdymo skydui nukristi ant zemés (prilaikykite jj).
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4.13 Dureliy spyruokliy tvirtinimas 2. 1. Siek tiek atidarykite dureles (1).
2. Pritvirtinkite prie pagrindo jdubimo griovelio (2).
1. Nuimkite laido kreipiklio iSorinj dangtelj. 3. Létai uzdarykite dureles (3).

Laidy sistemai automatikai prisitvirtins prie dureliy vyrio.
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Siek tiek pridarykite dureles (4).
Perkelkite griovelj j galg ir atleiskite dureliy vyrj (5).
Atidarykite dureles (6).

W=

4. Tuos pacius veiksmus atlikite ir kitoje prietaiso puséje.
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4.14 Kojeliy skydo keitimas 4. Nuimkite kojeles patraukdami j priekj (1).

0 Kojelés yra vienodos, todél jas galima sukeisti vietomis.

Reikalavimas.

& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.

& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

& |3orinés durelés turi biti nuimtos.

& |3orinés durelés turi bati nuimtos (visikai integruota / integruota).

4.14.1 Kojeliy skydo nuémimas

1. Neteisingas nuémimas.

Ties Sonu atsileidus kojeliy skydui ir jj nuémus, gali sulGzti du laikik-
liai. Jei pazeistas tik vienas laikiklis, Song galima pakeisti, nes laikik-
liai yra vienodi.

Po prietaisu ties Sono priekiu rekomenduojama kg nors pakisti, kad
baty sumazinta apkrova kojeliy skydui ir kojeléms.

T . ) T ] . 4.14.2 Kojeliy skydo uzdéjimas
2. Pasiekite kreipiklius (1) atsuktuvu ir atleiskite fiksatoriy stumdami zemyn. ] ]
1. |statykite kojeles.

2. Pritvirtinkite kojy skyda virSuje (1) ir spauskite zemyn, kol jis garsiai uzsifiksuos
reikiamoje vietoje (2).

3. Nukelkite skydel;.
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4.15 Pagrindo lizdy dangtelio keitimas

i

Reikalavimas.

& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.
& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

& Baldiné ploksteé (pasirinkting) turi bati nuimta.
9
9
9

Pagrindo lizdy dangtelis yra apatinéje dalyje, ties jrenginio priekiu.

ISorinés durelés turi bati nuimtos.
ISorinés durelés turi biti nuimtos (visiSkai integruota / integruota).
Kojeliy skydas turi bati nuimtas (pasirinktinai).—603

4.15.1 Pagrindo lizdy dangtelio nuémimas
1. I8sukite du varztus (1).

>

2. Atjunkite spraudes (2).
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i

Pagrindo lizdy dangtelj atsargiai palenkite j priekj (1).

Priklausomai nuo modelio serijos, ,EmotionLight® kiStukas vis dar ga-

i 4

li bati prijungtas prie pagrindo.

Autoriy teisés priklauso ,,BSH Hausgerdate GmbH*

Atfiksuokite kiStukg nuo spraudés pirsto ir patraukite j galg (pasirinktinai) (2).

4.15.2 Pagrindo lizdy dangtelio uzdéjimas

Pagrindo lizdy dangtelj uzdékite atvirkscia eilés tvarka.
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4.16 Nutekamojo vamzdzio keitimas 2. Atleiskite spraude ties virSumi.

0 Nutekamasis vamzdis yra priekinéje apatinéje prietaiso dalyje.

Reikalavimas.

& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.

& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

& Baldiné ploksté turi bati nuimta (pasirinktinai).

& I3orinés durelés turi bati nuimtos.

& Kojeliy skydas turi bati nuimtas (pasirinktinai).—603
& Pagrindo lizdy dangtelis turi bati nuimtas.—604

4.16.1 Nutekamojo kanalo keitimas

- 3. 1. Po metaliniu stabdikliu jstatykite atsuktuva (1).
0 Likes vanduo 2. Svelniai atleiskite metalinj spaustukg (2).

= Atjungus iSleidimo Zarng, gali iStekéti likes vanduo.
= Vanden;j surinkite arba pa$alinkite i$ pagrindo vonelés Svirkstu.

1. Atkabinkite surinkimo mechanizma ties virSumi (1, 2).
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|statykite nutekamajj vamzdj (1).

Perkelkite nutekamajj vamzdj j sandariklj (2).
|spauskite nutekamajj vamzdj j sandariklio kreipiklj (3).
Atsargiai jstatykite nutekamajj vamzdj (4).
UZspauskite nutekamojo vamzdzio spaustukg (5).

arwd=

4.16.2 Nutekamojo vamzdzio jdéjimas

|dejus nutekamajj vamzdj netinkamai, vanduo gali pazeisti prietaisg!
o Tinkamai jstatykite nutekamajj vamzdj ties apacia j pagrindo jdubimo
kreipikl].

Tinkamai jstatykite nutekamajj vamzdj ties virSumi j reikiamg vietg, kad
uzsifiksuoty.
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2. Patikrinkite, kaip vamzdis jdétas kairéje ir deSinéje puséje. 3. Patikrinkite, ar vamzdis tvirtai atsirémes.
(‘ \\ ‘. J i V W
’ < \
4.

UZspauskite metalinj spaustukg kairéje ir deSinéje puséje.
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4.17 Vidiniy dureliy keitimas

6. Pritvirtinkite dureliy vyrj varztais.

Reikalavimas. 7. |statykite vidines dureles j dureliy vyrj.

& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.

8. Pritvirtinkite vidines dureles varztais.
& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

4.17.1 Vidiniy dureliy nuémimas

» 1. I8sukite varztus (1).
2. Nuimkite vidines dureles, keldami aukstyn (2).

4.17.2 Vidiniy dureliy jdéjimas

1. Atlenkite dureliy sandariklj j priekj.

2. Perkelkite vidines dureles uz dury sandariklio.
3. Uzdarykite vidines dureles.
4

Atlenkite dureliy sandariklj j virsy.
Soninés dalys pavaizduotos nukreiptos j virsy.

5. Perkelkite dureliy vyrj j virsy.
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4.18 Dureliy vyrio keitimas

Reikalavimas.

Q

9
9
9
9
9
9
9
9
9
9

Prietaisas atjungtas nuo maitinimo Saltinio.
Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.
Prietaisai yra laisvai prieinami.

Soninis skydas turi bati nuimtas.—596
ISorinés durelés turi bati nuimtos.

Vidinés durelés turi bati iSimtos.

Valdymo skydas turi bati nuimtas.—600
Dureliy spyruoklés turi bati pritvirtintos.—601
Kojeliy skydas turi bati nuimtas.—603
Pagrindo lizdy dangtelis turi bati nuimtas.—604
Nutekamasis kanalas turi bati iSimtas.—605

4.18.1 Dureliy vyrio nuémimas
1.

1. Atsuktuvu atfiksuokite tvirtinimo fiksatoriy (1).
2. Patraukite dureliy vyrj j priekj (2).
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2. Atleiskite jzeminimo jungtj nuo dureliy vyrio.

4.18.2 Dureliy vyrio uzdéjimas

PAVOJUS

Elektros smugio pavojus dél daliy, kuriose yra jtampa!

» Elektrines dalis remontuoti turi kvalifikuoti elektrikai.

gal VDE 0701 arba Salyje galiojan¢ius reglamentus.

Pavojus gyvybei dél elektros smagio netinkamo remonto atveju

» Po remonto pasirtpinkite, kad baty atliktas saugos bandymas pa-

Autoriy teisés priklauso ,,BSH Hausgerate GmbH*
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1. 1. |statykite vyrj ant prietaiso (1).
2. Stumkite vyrj zemyn (2), kol jis prisitvirtins prie prietaiso.

Neprijungus jZeminimo jungties, maitinimas gali bati tiekiamas j du-
reles.

Prijunkite jZeminimo jungtj.
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4.19 Dureliy sandariklio (apatinio) keitimas 2. Atkabinkite nutekamajj kanalg.

Reikalavimas.

Prietaisas atjungtas nuo maitinimo Saltinio.

Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

ISorinés durelés turi bati nuimtos.

Pagrindo lizdy dangtelis turi bati nuimtas.—604

Kojeliy skydas turi bati nuimtas (pasirinktinai).— 603
Dureliy spyruoklés turi bati iSimtos.

& Valdymo skydas turi bati nuimtas.

& Kabeliy pynés laikiklis apadioje desinéje turi bati nuimtas.

QAAARO

4.19.1 Dureliy sandariklio iSémimas

1. Nuo apatinio dureliy sandariklio nuimkite du spaustukus (1, 2). 3. I8kelkite nutekéjimo lataka.
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4. I8imkite vidiniy dureliy apatinj sandariklj. 4.19.2 Dureliy sandariklio jdéjimas

[l

1. Uzdékite sandarinimo gaubtelius i$ kairés ir deSinés sandarinimo bégelio pusés ir
jdékite dureliy sandariklj.

2. |statykite dureliy sandariklj kartu su sandarinanciuoju atvartu j vidines dureles.
3. Pritvirtinkite dureliy sandariklj dviem spaustukais.
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4.20 Dureliy sandariklio (virSutinio) keitimas @ Tinkamai jstatytas dureliy sandariklis:

Reikalavimas.
& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.

& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo. =
4.20.1 Dureliy sandariklio iSémimas

» ISimkite dureliy sandariklj i$ vidinio rémo.

4.20.2 Dureliy sandariklio jdéjimas

PriesS dedant reikia atpjauti tinkamo ilgio dureliy sandariklj. ] 81 cm aukscio prietaisus
dedamas 1750 mm ilgio sandariklis, o j 86 cm aukscio — 1850 mm.

1. PasiruoSkite tinkamg dury sandariklj.

2. |sitikinkite, kad sandarinimo profilio déjimo padétis yra teisinga.

3. Baltas taskas turi bati tame paciame aukstyje, kaip ir sandariklio dugno juostelé.

4. Sandariklis turi bti nebanguotas ir nejsitempes ties kampais. Sanda-|
o riklis ties galais pjaunamas jstrizai ir j talpyklos apacig ties priekiu
nusmailinamas.

Sandariklio galg po vidinémis durelémis nukreipkite tiesiai priekinés dalies link.
Sandariklis turi kuo labiau remtis j talpyklos krasta.
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4.21 ,,EmotionLight” keitimas 4. Atjunkite nuo maitinimo modulio elektros jungtj.

»-EmotionLight” jrengta virSutinéje priekinéje skalavimo talpos srityje, prie-
taiso iSoréje.

Reikalavimas.

& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.

& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

& Prietaisai yra laisvai prieinami.

& Turi biti nuimtas stalviris (pasirinktinai).

& Turi bati nuimtas deginés pusés skydas (pasirinktinai).—596

4.21.1 ,,EmotionLight“ nuémimas
1. Atkabinkite tvirtinimo fiksatoriy ties galine dalimi (1).

5. ISimkite ,EmotionLight” i$ prietaiso.

4.21.2 ,EmotionLight” jdéjimas
1. |statykite laikiklj j skalavimo talpos rémg (1).

2. Nuimkite laikiklj keldami j virSy (2).

3. IStraukite kiStuka i$ jungties (apacioje deSinéje, ties prietaiso priekiu).
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2. Uzfiksuokite tvirtinimo fiksatoriy (2). Prijunkite kabelj prie desSiniojo apatinio Sono.

A m
Y
Y %
4 ¥
4 9
F; X
L

Netinkamas jdéjimas!
Galima pazeisti kabelj dureliy vyrio srityje.
»  Prijunkite kabelj dureliy vyrio srityje (tarp plok$tés vyrio ir ska-
lavimo talpos), kad jo negaléty pazeisti judancios dalys.
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Pav. 3: PlokSciasis kabelis
4. )kiSkite kiStuka.
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4.22 ,TimeLight” keitimas 4.22.2 ,TimeLight“ montavimas

) . o . 1. Atlenkite spraudes (1) j pradine padétj.
»1imeLight“ keiskite tik kaip visiSkai surinktg detale.
,TimeLight* modulis tvirtinamas prie galinio pagrindo lizdy dangtelio.

Reikalavimas.

& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.

& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

@& Kojeliy skydas turi bati nuimtas.—603

& Pagrindo lizdy dangtelis turi bati nuimtas ir prijungtas.—604

4.22.1 , TimeLight“ nuémimas
1. Palenkite spraudes (1) Siek tiek j iSore.

2. |stumkite , TimeLight* modul;j j kreipiklj (2).
3. Prijunkite elektros jungtj.

2. I8imkite , TimeLight* modulj i$ kreipiklio keldami j virSy (2).
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4.23 ,,Gap illumination“ keitimas 2. 1. Atkabinkite tvirtinimo fiksatoriy ties galine dalimi (1).
2. Pasalinkite Sviesos pluosto jrenginj (2).

Reikalavimas.

& Prietaisas atjungtas nuo maitinimo $altinio.

& Prietaisas atjungtas nuo vandens tiekimo.

& |Sorinés durelés turi biti iSimtos.

& Valdymo skydas turi bati nuimtas.

4.23.1 ,,Gap illumination“ iSmontavimas

1. 1. Atkabinkite fiksatoriy (1).
2. Afjunkite nuo darbinio modulio elektros jungtj (2).
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3. 1. Atkabinkite tvirtinimo fiksatoriy (1). 2. Uzfiksuokite — turi pasigirsti uzsifiksavimo garsas.
2. Kelkite PCB kartu su laikikliu j virSy ir iSimkite i$ darbinio modulio rémo (2). =

3. |statykite Sviesos pluosto jrenginj ir uzfiksuokite — turi pasigirsti uzsifiksavimo gar-
sas.

4.23.2 ,,Gap illumination“ montavimas
1. |statykite PCB laikiklj j darbinio modulio réma.

'\\
!

4. Prijunkite laidg prie darbinio modulio.
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@ Om dette dokumentet

1.1 Viktig informasjon

1.1.1 Formal

Disse tipsene om reparasjon skal hjelpe kunden til selv & kunne reparere apparater i
samsvar med gjeldende regulering av gko-design (med gyldighet 03/2021).

De inneholder informasjon om hvordan definerte reservedeler skiftes, inklusive
advarsler og risikoer.

Kontakt var kundeservice dersom du har spgrsmal. Vi patar oss kun ansvar for skader
dersom tipsene om reparasjon er korrekt fulgt.
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1.2 Forklaring av symboler

1.2.1 Farenivaer

Advarslene som viser fareniva, bestar av et symbol og et signalord. Signalordet viser
hvor alvorlig faren er.

Advarsel som viser fareniva Betydning

Dersom advarselen ignoreres, vil det fgre
til dad eller alvorlige personskader.

Dersom advarselen ignoreres, kan det
fare til dad eller alvorlige personskader.

Dersom advarselen ignoreres, kan det
fgre til mindre personskader.

Dersom advarselen ignoreres, kan det

/\ FORSIKTIG

fare til materiell skade.

Tabell 1: Farenivaer

1.2.2 Faresymboler

Faresymboler er symbolske fremstillinger som gir en indikasjon av hvilken type fare det
dreier seg om.

Falgende faresymboler brukes i dette dokumentet:

Faresymbol Betydning

Generell advarsel

Fare for elektrisk stot

Eksplosjonsfare

Fare for a skjeere seg

Klemfare

>
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Faresymbol Betydning Gen. symbol Betydning

Fare pa grunn av varme overflater Identifisering av ngdvendig verktey

9 Identifisering av n@dvendige forutsetnin-
ger
z_’.i Fare pa grunn av sterkt magnetfelt @ Identifisering av en betingelse (hvis ...,
‘il sa ...)

Q Identifisering av et resultat

Fare fra ikke-ioniserende stréling Identifisering av en tast eller knapp
[00123456] Identifisering av et materialnummer
Status Identifisering av vist tekst/vindu (i appara-

Tabell 2: Faresymboler tets display)

1.2.3 Advarslenes struktur Tabell 3: Generelle symboler

Advarslene i dette dokumentet har standardisert utseende og standardisert struktur.

Faretype og kilde til fare!
Mulige konsekvenser dersom fare/advarsel ignoreres.
» Tiltak og forbud for & forebygge fare.

Eksemplet nedenfor viser en advarsel mot elektrisk stat pa grunn av stremfgrende de-
ler. Tiltaket for & unnga faren er angitt.

Fare for elektrisk stet pa grunn av stremferende deler!
Dgd pa grunn av drepende elektrisk stat
» Koble apparatene fra streamforsyningen i minst 60 sekunder far
reparasjonene startes.

1.2.4 Generelle symboler
Folgende generelle symboler brukes i dette dokumentet:

Gen. symbol Betydning
Identifisering av et spesielt tips (tekst og/
eller grafikk)

0 Identifisering av et enkelt tips (kun tekst)

E Identifisering av en lenke til en opplae-
ringsvideo
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Sikkerhet

2.1 Generelle sikkerhetsinstruksjoner

2.1.1 Alle husholdningsapparater

Fare for elektrisk stat pa grunn av stremfgrende deler!

= Feil ved reparasjoner hvor elektriske komponenter er involvert, kan fore til elektrisk
stot!

Koble apparatet fra stramnettet i minst 60 sekunder far arbeidet startes.
Etter reparasjonen ma du serge for at det utfgres en sikkerhetstest iht. VDE 0701
eller gjeldende forskrifter i det respektive land.

Fare for personskade pa grunn av skarpe kanter!

®m  Bruk vernehansker.

Fare for & knuse legemsdeler under reparasjoner, vedlikehold, feilsgking og

service pa grunn av tunge og bevegelige komponenter

= Bruk vernesko.

= Sikre tunge komponenter for & hindre at de faller ned.

m  |kke stikk kroppsdeler inn i bevegelige komponenter.

Fare for apparatets sikkerhet/funksjon!

= Bruk kun originale reservedeler.

Fare for skade pa deler som er felsomme overfor elektrostatisk utlading (ESD)!
m  |kke bergr modulene, inklusive tilkoblinger og ledere.
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Betegnelse

Detaljer

Bilder

Torx T20-skrutrek-
ker med borehull
[00340764]

100 mm, for skruer med splint

Torx T15-skrutrek-
ker

Lengde 80 mm

Flat skrutrekker

Blad 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

) —

Spisstang
[00340871]

Lengde: 200 mm, rett
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4.1 Utskiftning av arbeidsplate 4.1.2 Montering av arbeidsplate

Forutsetning: 1. Las baksiden av arbeidsplaten i fgringene ved hjelp av festekragene (1).
& Apparatet er koblet fra stramforsyningen. /@P

& Apparatet er fritt tilgjengelig. 4

4.1.1 Demontering av arbeidsplate _\E( =

1. Fjern de to skruene pa baksiden (1) (alternativ). / 1

2. Trykk de to lasearmene under arbeidsplaten opp (2). — 1 [

Skyv arbeidsplaten forover (2).

Trykk forsiden av arbeidsplaten ned, helt til de to lasearmene klikker harbart pa
plass (3).

4. Skru de to skruene inn igjen (4) (alternativ).

3. Left arbeidsplaten litt opp foran (3).
4. Skyv arbeidsplaten fra deg mot baksiden (4).

5. Ta av arbeidsplaten.
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4.2 Montering av kurvsystem 2. Klikk statteklemmen for kopper pa plass.

Forutsetning:
& Den relevante kurven er tatt ut av apparatet.

4.2.1 Montering av tablettrenne for 86 cm modell
Spesielle hjelpemidler:
Tablettfgring [00614935]
Stetteklemme for kopper [00618565]
1. For tablettrennen diagonalt inn pa forsiden av kurven.
2. Sentrer og klikk tablettrennen pa plass.

4.2.2 Montering av stotteklemme for kopper 3. Fell opp klemmen.
Spesielle hjelpemidler:

Tablettfaring [00614935]

Stetteklemme for kopper [00618565]

i

Nar du vasker opp kopper, kan statteklemmen for kopper felles opp. Den
ekstra vinkelen reduserer oppsamlingen av vann i bunnen av koppene.
Nar det gjelder hgye glass, anbefaler vi & holde statteklemmen for kop-
per nedfelt.

Hvis de gvre kurvene har alternativ innleggsdel av plast, ma disse forst
fiernes.

1. Fjerninnleggsdelen av plast.
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4. Plasser delene som skal vaskes. » Klem fast steamer-innleggsdelen med endestykkene under kurvsystemet.

4.2.3 Montering av steamer-innleggsdel

Spesielle hjelpemidler:
Tablettfgring [00614935]
Stetteklemme for kopper [00618565]
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4.3 Utskiftning av varioDrawer

4.3.1 Demontering av varioDrawer
1. Bey handtaksklaffene innover.

|/
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3. Trykk innleggsdelene av plast pa sidene utover og trykk dem ut av rammen mot

oppsiden.
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4. Bay foringstappene forsiktig utover. 6. Trykk metallrammen ut av holderne pa forsiden.
2 1

7. Skyv metallrammen bakover og ut av fgringen.

4.3.2 Montering av varioDrawer

» Monteres i motsatt rekkefglge.
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4.4 Utskiftning av spylearmer

4.4.1 Demontering av spylearm

1. Skru ut den gvre spylearmen (1) og trekk den ned for a fierne den (2).

o
/\ @l O A

2. Trekk den nedre spylearmen ned for & fierne den.

Ll

4.4.2 Montering av spylearm

1. Settinn den nedre spylearmen.
@ Spylearmen klikker pa plass.

2. Settinn den gvre spylearmen og skru den fast pa plass.
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4.5 Utskiftning av filtre

4.5.1 Demontering av filter

1. Drei det grove filteret mot urviseren (1) og ta ut filtersystemet (2).

Kontroller at det ikke faller uvedkommende gjenstander ned i bunnpannen.

2. Trekk mikrofilteret ned for a ta det ut.

4.5.2 Montering av filtre

1. Sett filtersystemet sammen igjen.
Pase at lasehempene pa det grove filteret klikker pa plass.

2. Sett filtersystemet inn i apparatet og drei det grove filteret med urviseren.
Pase at pilmarkeringene stemmer med hverandre.
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4.6 Montering av sprayhode for stekebrett

1. Fjern den gverste kurven.

2. Sett sprayhodet for stekebrett inn i holderen (1) og drei det til hayre (2).

R T T |
@ Sprayhodet for stekebrett klikker pa plass.
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4.7 Utskiftning av stremledning

» Sett pluggen pa stremledningen inn i stikkontakten til pluggen klikker hgrbart pa
plass.
Forutsetning:

& Apparatet kobles fra stramforsyningen.
& Apparatet kobles fra vannforsyningen.
& Apparatet er fritt tilgjengelig.

4.7.1 Koble fra stremledning

» Beveg pluggen pa stremledningen forsiktig opp og ned og trekk den ut av

stikkontakten.

4.7.2 Koble til stremledningen

Overopphetning av nettilkoblingen!
Brannfare
|

» Sett stremledningen kraftig inn til den klikker pa plass.
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4.8 Utskiftning av vaskemiddellokket

0 En liten skrutrekker kan brukes som verktay for & vippe lokket opp.

Forutsetning:

& Apparatet kobles fra stremforsyningen.
& Apparatet kobles fra vannforsyningen.
& Doren er apen.

& Vaskemiddellokket er apent.

4.8.1 Demontering av vaskemiddellokk
1. Skyv vaskemiddellokket 5 mm.

2. Vipp vaskemiddellokket ut av fgringsskinnene pa den laveste siden og ta
vaskemiddellokket ut av fgringsskinnene pa oppsiden.

3. Fjern fjeeren.
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4.8.2 Innsetting av fjaeren

1. Sett den lange enden av fjeeren inn monteringshullet i dispenserenheten (1).

—//

2. Forden korte enden av fjeeren inn i monteringshullet i vaskemiddellokket (2).
3. Trykk lokket inn i dispenserenheten (3).

4.8.3 Montering av vaskemiddellokk

1. Sett inn vaskemiddellokket 5 mm far fullstendig apen posisjon i fgringsskinnene
pa den ene siden. Bruk lite kraft og trykk motsatt side inn i fgringsskinnene.

2. Kontroller funksjonen til vaskemiddellokket.
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4.9 Utskiftning av deksel pa avlgpspumpe

Forutsetning:
@& Kurven er tatt ut.
@& Filtrene er tatt ut.—632

4.9.1 Demontering av deksel pa avlgpspumpe

1. s ut eventuelt vann.
Bruk en svamp om ngdvendig.

2. Vipp pumpedekslet av med en skje og ta tak i tverrstykket pa det.

3. Left pumpedekslet innover i vinkel og ta det av.

4.9.2 Montering av deksel pa avlgpspumpe
» Sett inn pumpedekslet (1) og trykk det ned (2).

@ Pumpedekslet klikker pa plass.
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4.10 Utskiftning av sidepanel

Forutsetning:

& Apparatet kobles fra stramforsyningen.

& Apparatet kobles fra vannforsyningen.

& Apparatet er fritt tilgjengelig.

& Frittstdende apparater: Arbeidsplaten er demontert.—626

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Demontering av sidepanel
1. Fjern skruene fra sidepanelet (1).

Bilde 1: Helintegrert

2. Vipp sidepanelet litt utover gverst (2).
3. Senk sidepanelet og trekk det ut av bunnkaret (3).
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4.10.2 Montering av sidepanel
1. Sett sidepanelet inn i bunnkaret (1).

2. Trykk sidepanelet inn pa apparatet (2).
3. Sikre sidepanelet med skruene (3).
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4.11 Utskiftning av ytre dor

Fjern to skruer.
Forutsetning:

& Apparatet kobles fra stremforsyningen.
& Apparatet kobles fra vannforsyningen.

4.11.1 Demontering av ytre dor

0 Fjern helt enkelt skruene som beskrevet i punktene nedenfor.

1. Apen dgren.

2. Fjern fire skruer.

4.11.2 Montering av ytre dor

Kabler som er feil plassert eller ikke sikret!
Skade pa kabling
» Plasser kablene og sikre dem pa plass med teip.

3.
0 Sikre dgren ved & holde den fast pa en side.
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Forutsetning:

& Isolerende fleece er plassert korrekt og festet pa innsiden av den ytre daren.

& Hengslene er satt inn i den ytre dgren.
1. Lukk den indre daren uten at den smekker i las.

2. Skyv den ytre dgren opp under betjeningspanelet (1).

3. Trykk den ytre dgren mot den indre dgren og hold (2).

\

Apne daren og sikre den med to skruer (4 x 11 mm metallskruer).

¢

5. Sikre den ytre dgren med fire skruer (4 x

o Sikre daren ved a holde den fast pa en side.
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4.12 Utskiftning av betjeningspanel

5. Fjern seks skruer.

0 Hvis en betjeningsmodul er defekt, ma hele betjeningspanelet skiftes ut.

Forutsetning:

& Apparatet kobles fra stramforsyningen.

& Apparatet kobles fra vannforsyningen.

& Den ytre dgren er demontert.

& Den ytre dgren er demontert (helintegrert/integrert).

4.12.1 Demontering av betjeningspanel

1. Koble de elektriske tilkoblingene fra betjeningspanelet og den nedre fgleren for

glansemiddel (1, 2).

2. Koble fra jordkabelen (3) (alternativ).
3. Apne apparatets dor.

4. Sikre betjeningspanelet for & hindre at det faller ned (hold det fast).
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6. Demonter betjeningspanelet.

4.12.2 Montering av betjeningspanel

2 0 Bruk skruer 4 x 16 mm.

» Monteres i motsatt rekkefglge.
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4.13 Feste dorfjerer 2. 1. Apnedegren litt (1).
2. Festdenisporetibunnkaret (2).

1. Ta ut dekslet for ledningsferingen. 3. Lukk daren sakte (3).
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Lukk dgren litt (4).
Flytt sporet til baksiden og lgsne dgrhengselen (5).
Apne daren (6).

W=

4. Gjenta prosedyren pa motsatt side av apparatet.
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4.14 Utskiftning av fotpanel 4. Fjern fattene mot forsiden (1).

0 Fattene er identiske og kan byttes om pa.

Forutsetning:

& Apparatet kobles fra stramforsyningen.

& Apparatet kobles fra vannforsyningen.

& Den ytre dgren er demontert.

& Den ytre dgren er demontert (helintegrert/integrert).

4.14.1 Demontering av fotpanel

1. Feil demontering.

Hvis fotpanelet Igsnes pa siden og tas av, kan to braketter brytes ut.
Hvis bare en brakett er skadet, kan sidene byttes om, ettersom
brakettene er identiske.

Det anbefales a plassere noe under apparatet, foran pa siden, for a
avlaste belastningen pa fotpanelet med fattene.

L i R 4.14.2 Montering av fotpanel
2. Gripinnide to fgringene (1) med en skrutrekker og lasne hempen ved & skyve ]
nedover. 1. Settinn fottene.

2. Fest fotpanelet gverst (1) og trykk det ned til det klikker hgrbart pa plass (2).

3. Loft panelet av.
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4.15 Utskiftning av sokkelplate 3. Vipp sokkelplaten forsiktig forover (1).

0 Sokkelplaten er plassert i det nederste omradet foran.

Forutsetning:

Apparatet kobles fra stremforsyningen.

Apparatet kobles fra vannforsyningen.
Mgbelfronten (alternativ) er fiernet.

Den ytre dgren er demontert.

Den ytre degren er demontert (helintegrert/integrert).
Fotpanelet er demontert (alternativ).—644

QA3QQ0Q

.15.1 Demontering av sokkelplate
Fjern to skruer (1).

.—\-h

I
R e

4. Pluggen til EmotionLight er fortsatt last til sokkelen, avhengig av mo-
dellserie.

Lagsne pluggen pa laseknappen og trekk den bakover (alternativ) (2).

1 5 5 1 4.15.2 Montering av sokkelplate

» Monter sokkelplaten i motsatt rekkefalge.
2. Lasne laselementene (2).
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4.16 Utskiftning av overlgpskanalen 2. Lesne laselementet gverst.

0 Overlgpskanalen er plassert i nedre omrade foran pa apparatet.

Forutsetning:

Apparatet kobles fra stremforsyningen.
& Apparatet kobles fra vannforsyningen.
& Mgbelfronten er fiernet (alternativ).

& Den ytre dgren er demontert.
9
9

Q

Fotpanelet er demontert (alternativ).— 644
Sokkelplaten er demontert.—645

4.16.1 Demontering av overlgpskanal S
3. 1. Far en skrutrekker inn under metallbremsen (1).
Vannrester

2. Lgsne metallklipset forsiktig (2).
0 = Nar tgmmeslangen er fiernet, kan det renne ut vannrester. i

= Samle opp vannet, eller bruk en sugesprgyte til a fierne det fra bunn-
pannen.

1. Vipp ut av ldsemekanismen gverst (1, 2).
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4. Leoft av overlgpskanalen. 1.

Plasser overlgpskanalen (1).

Beveg overlgpskanalen inn i pakningen (2).

Trykk overlgpskanalen inn i faringen i pakningen (3).
Far overlgpskanalen forsiktig inn (4).

Fest overlgpskanalen i klipset (5).

arwd=

4.16.2 Montering av overlgpskanal

Vannskader pa grunn av feil montering av overlgpskanalen!
0 Sett overlgpskanalen korrekt inn i feringen i bunnen av bunnkaret.
Klikk overlgpskanalen korrekt pa plass gverst.
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2. Kontroller installasjonen pa venstre og hayre side. 3. Kontroller at det sitter forsvarlig fast.

\

b N

4. Fest metallklipset pa venstre og hayre side.
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4.17 Utskiftning av indre dor

Forutsetning:
& Apparatet kobles fra stremforsyningen.
& Apparatet kobles fra vannforsyningen.

4.17.1 Demontering av indre der

» 1. Fjern skruene (1).

2. Taut den indre dgren mot oppsiden (2).

4.17.2 Montering av indre der
1. Brett dgrpakningen til forsiden.
2. Beveg den indre dgren bak dgrpakningen.
3. Lukk den indre daren.
4

Brett dgrpakningen opp.
Sidedelene vender opp.

5. Beveg dgrhengselen oppover.

2021-03-22_9001630792

6. Sikre dgrhengselen med skruer.
7. Plasser den indre dgren pa dgrhengselen.

8. Sikre den indre dgren med skruer.
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4.18 Utskiftning av derhengsel 2. Lasne jordkoblingen pa dgrhengselen.

Forutsetning:

& Apparatet kobles fra stramforsyningen.
& Apparatet kobles fra vannforsyningen.
& Apparatet er fritt tilgjengelig.
Sidepanelet er demontert.—637

Den ytre dgren er demontert.

Den indre dgren er demontert.
Betjeningspanelet er demontert.—641
Dorfieerene er festet.—642
Fotpanelet er demontert.—644
Sokkelplaten er demontert.—645
Overlgpskanalen er demontert.—646

AQAAAAAQ0O

.18.1 Demontering av derhengsel

_—\-h

1. Lasne lasekroken med en skrutrekker (1).
2. Trekk derhengselen forover (2).

4.18.2 Montering av dgrhengsel

FARE

Fare for elektrisk stot pa grunn av stremfgrende deler!
Livsfare pa grunn av elektrisk stat ved feil reparasjon
» Elektriske deler skal repareres av kvalifiserte elektrikere.
» Etter reparasjonen ma du sgrge for at det utfgres en sikkerhets-
test iht. VDE 0701 eller gjeldende forskrifter i det respektive land.
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1. 1. Plasser hengselen pa apparatet (1).
2. Beveg hengselen ned (2) til den er festet til apparatet.

En manglende jordkobling kan fere til nettpotensial pa deren.
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4.19 Utskiftning av (nedre) derpakning 2. Lasne overlgpskanalen.

Forutsetning:

& Apparatet kobles fra stremforsyningen.
& Apparatet kobles fra vannforsyningen.
Den ytre dgren er demontert.

& Sokkelplaten er demontert.—645

@& Fotpanelet er demontert (alternativ).— 644
& Dorfjserene er demontert.
9
9

Q

Betjeningspanelet er demontert.
Ledningsnettholderen nederst til hgyre er demontert.

4.19.1 Demontering av dorpakningen
1.

Fjern de to holdeklipsene pa den nedre dgrpakningen (1, 2).

=
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4. Fjern darpakningen fra den indre dgren. 4.19.2 Montering av dgrpakningen

1. Sett pa tetningshettene pa venstre og hayre side av pakningsskinnen med dar-
pakningen.

Sett inn dgrpakningen med laseklaffen i den indre deren.
Sikre dgrpakningen med to holdeklips.
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4.20 Utskiftning av (gvre) derpakning @ Korrekt montert dgrpakning:

Forutsetning:
& Apparatet kobles fra stramforsyningen.

& Apparatet kobles fra vannforsyningen. A
4.20.1 Demontering av derpakning

» Demonter dgrpakningen fra den indre rammen.

4.20.2 Montering av dgrpakning

Dgrpakningen ma kappes av til korrekt lengde fer montering. Dette er 1750 mm for ap-
parater med en hgyde pa 81 cm og 1850 mm for apparater med en hgyde pa 86 cm.

1. Forbered korrekt dagrpakning.

2. Sgrg for en korrekt monteringsposisjon for pakningsprofilen.

3. Det hvite punktet ma veere pa niva med tetningslisten.

gen kappes diagonalt av i endene og mgtes i spiss i bunnen av

4. o Pakningen ma ikke ha baglger eller vaere strukket i hjgrnene. Paknin-
beholderen foran.

Plasser enden av pakningen rett mot fronten under den indre daren. Pakningen
skal ligge sa langt mot siden av beholderen som mulig.
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4.21 Utskiftning av EmotionLight

4. Fjern den elektriske tilkoblingen fra strammodulen.

0 EmotionLight er plassert i gvre utvendige omrade foran pa skylletanken.

Forutsetning:

Apparatet kobles fra stremforsyningen.
& Apparatet kobles fra vannforsyningen.
& Apparatet er fritt tilgjengelig.
9
9

Q

Arbeidsplaten er demontert (alternativ).
Hayre sidepanel er demontert (alternativ).—637

4.21.1 Demontering av EmotionLight
1. Lasne festekroken pa baksiden (1).

5. Fjern EmotionLight fra apparatet.

4.21.2 Montering av EmotionLight

1. Sett holderen inn i skylletankrammen (1).

2. Ta holderen ut mot oppsiden (2).

3. Trekk pluggen ut av kontakten (nederst til hayre foran pa apparatet).
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2. Fest festekroken (2). Monter kabelen pa nedre hgyre side.

& “
¥ N
4
I
4 9

Feil montering!
Skade pa kabelen i omradet rundt dgrhengselen.
» Monter kabelen i omradet rundt derhengselen (mellom
platehengselen og skylletanken) pa en slik mate at den ikke
kan bli skadet av bevegelige deler.
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Bilde 3: Flat kabel
4. Settipluggen.

2021-03-22_9001630792 Copyright BSH Hausgerdte GmbH Side 657 av 989



% Reparasjon

4.22 Utskiftning av TimeLight 4.22.2 Montering av TimeLight

) ) ) 1. Baoy laseelementene (1) tilbake igjen.
TimeLight skal kun skiftes ut som komplett del.
TimeLight-modulen er festet til baksiden av sokkelplaten.

Forutsetning:

& Apparatet kobles fra stramforsyningen.

& Apparatet kobles fra vannforsyningen.

& Fotpanelet er demontert.—644

& Sokkelplaten er demontert og snudd.—645

4.22.1 Demontering av TimeLight

1. Bay laseelementene (1) litt utover.

2. Skyv TimeLight-modulen inn i fgringen (2).
3. Koble til den elektriske tilkoblingen.

2. Trekk TimeLight-modulen opp og ut av faringen (2).
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4.23 Utskiftning av Gap lllumination 2. 1. Losne lasekroken pa baksiden (1).
2. Fjern lysfibrene (2).

Forutsetning: .

& Apparatet kobles fra stremforsyningen.

& Apparatet kobles fra vannforsyningen.

& Den ytre dgren er demontert.

& Betjeningspanelet er demontert.

4.23.1 Demontering av Gap lllumination

1. 1. Lesne hempen (1).
2. Fjern den elektriske tilkoblingen fra betjeningsmodulen (2).
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3. 1. Lasne lasekroken (1). 2. Stram til du hgrer et "klikk".
2. Loft opp kretskortet med holderen og fiern det fra betjeningsmodulrammen (2). =

w

Monter lysfibrene og stram til du harer et "klikk".

4.23.2 Montering av Gap lllumination
1. Sett kretskortholderen inn i betjeningsmodulrammen.

'\\

4. Koble ledningen til betjeningsmodulen.
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0 Informacje dotyczace dokumentu

1.1 Wazne informacje

1.1.1 Cel dokumentu

Niniejsze wskazowki naprawcze majg na celu zapewnienie uzytkownikowi pomocy w
samodzielnej naprawie posiadanych urzgdzen w sposob zgodny z obowigzujgcymi
przepisami w sprawie ekoprojektu (stan na 03/2021).

Zawierajg one informacje na temat wymiany okreslonych czesci zamiennych oraz
ostrzezenia i informacje o zagrozeniach.

W razie pytan nalezy sie skontaktowaé¢ z naszym dziatem serwisowym. Odpowiedzial-
nosc¢ za szkody ponosimy tylko pod warunkiem prawidtowego stosowania sie do wska-
z6éwek naprawczych.

2021-03-22_9001630792

1.2 Objasnienie symboli ostrzegawczych

1.2.1 Oznaczenie poziomoéw niebezpieczenstwa

Poziom ryzyka jest okreslany przy pomocy symbolu oraz wyrazu. Wyraz okresla po-
ziom ryzyka.

Symbol Znaczenie

Bezposrednio zagrazajgce niebezpie-
czenstwo, ktore przy niezachowaniu od-
powiednich srodkéw ostroznosci moze
doprowadzi¢ do smierci lub powaznych
obrazen.

Prawdopodobienstwo wystgpienia niebez-
pieczenstwa, ktére przy niezachowaniu
odpowiednich srodkéw ostroznosci moze
doprowadzi¢ do $Smierci lub powaznych
obrazen.

Prawdopodobienstwo wystgpienia niebez-
pieczenstwa, ktore przy niezachowaniu
odpowiednich srodkéw ostroznosci moze
doprowadzi¢ do powstania lekkich obra-
zen.

Ostrzezenie dot. mozliwosci powstania

NIEBEZPIECZENSTWO

/\ WAZNE

Copyright by BSH Hausgerate GmbH

szkody materialnej.

Tabela 1: Oznaczenie poziomdw niebezpieczenstwa

1.2.2 Symbole ostrzegawcze
Symbole ostrzegawcze reprezentujg graficznie zrédto potencjalnego ryzyka.
W ponizszym dokumencie uzyto nastepujgcych symboli:

Symbole ostrzegawcze Znaczenie
Ogolne ostrzezenie

Niebezpieczenstwo od napiecia elektrycz-
nego

Ryzyko wybuchu

B>
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0 Informacje dotyczace dokumentu

Symbole ostrzegawcze Znaczenie

Symbol

Znaczenie

Ryzyko obrazen (rozciec)

Identyfikacja specjalnej wskazéwki (tekst
lub grafika)

Ryzyko zmiazdzenia

Identyfikacja prostej wskazéwki (tylko
tekst)

Identyfikacja linku do pliku wideo

Ryzyko oparzenia

Identyfikacja narzedzi

Identyfikacja wstepnych warunkow

Identyfikacja warunku (jezeli)

Silne pole magnetyczne

Identyfikacja rezultatu

EO@Q Mo

Identyfikacja przycisku

Promieniowanie nie-jonizujace

BB

[00123456]

Identyfikacja numeru materiatu

Status

Identyfikacja wyswietlanego tekstu / ko-
munikatu (na wyswietlaczu)

Tabela 2: Symbole ostrzegawcze

1.2.3 Budowa ostrzezen
Ostrzezenia podane w dokumencie majg standardowg budowe.

NIEBEZPIECZENSTWO

Typ i zrodio ryzyka!!
Konsekwencje zignorowania.
» Srodki ochronne.

>

Kolejne ostrzezenie wskazuje, jako zrédto mozliwos¢ porazenia pragdem. Wskazano

czynnosci, ktore majg za zadanie ograniczenie ryzyka.

NIEBEZPIECZENSTWO

pieciem!
Zagrozenie zycia poprzez porazenie prgdem

>

rozpoczeciem naprawy.

Ryzyko porazenia pragdem, ze wzgledu na elementy bedace pod na-

» Odtgczy¢ urzadzenie od zasilania sieciowego na 60 sekund przed

1.2.4 Ogoélne symbole
Ponizsze symbole sg uzywane w dokumentaciji:

2021-03-22_9001630792

Tabela 3: Ogodine symbole
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Bezpieczenstwo

2.1 Ogodlne informacje dotyczace bezpieczenstwa

2.1.1 Wszystkie sprzety gospodarstwa domowego

Ryzyko porazenia pragdem elektrycznym wskutek kontaktu z elementami

znajdujacymi sie pod napieciem!

= Bfedna naprawa czesci elektrycznych moze spowodowac porazenie prgdem elek-
trycznym!

= Co najmniej 60 sekund przed przystgpieniem do pracy odtgczy¢ urzgdzenie od
sieci elektrycznej.

= Po naprawie nalezy przeprowadzi¢ test bezpieczenstwa zgodny z przepisami nor-
my VDE 0701 (Niemcy) lub odpowiednimi przepisami obowigzujgcymi w kraju
uzytkowania.

Ryzyko zranienia o ostre krawedzie!

= Uzywac rekawic ochronnych.

Ryzyko zmiazdzenia podczas naprawy, obstugi lub diagnozy, ze wzgledu na

ciezkie i ruchome elementy

= Stosowac obuwie ochronne.

m  ZabezpieczyC ciezkie elementy przed upadkiem.

= Nie dotyka¢ ruchomych elementéw podczas pracy urzadzenia.

Zagrozenie dla bezpieczenstwa uzytkowania i dziatania urzadzenia!

= Uzywac tylko oryginalnych czesci zamiennych.

Ryzyko uszkodzenia komponentéw wrazliwych na wytadowania elektrostatyczne

(ESD)!

= Nie dotyka¢ modutdw, wtgcznie ze ztgczami i Sciezkami przewodzacymi.
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Przeznaczenie Detale Zdjecia

Srubokret typu Torx 100 mm, do wkretéw z trzpie- -
T20 z gniazdem niem zabezpieczajgcym

[00340764]
Srubokret typu Torx |Dtugo$é 80 mm
T15

Srubokret z kon-  |Koncéwka 10 mm x 1,6 mm x (D. —_~
cowka ptaskg 200 mm

Szczypce iglowe Dtugosc¢: 200 mm, proste
[00340871]
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4.1 Wpymiana blatu roboczego 4.1.2 Montaz blatu roboczego

Warunek: 1. Blat roboczy wsungc¢ od tytu, wprowadzajgc zatrzaski na prowadnice (1).
& Urzadzenie jest odtgczone od zrédita zasilania. /@P

& Urzadzenie jest wyjete z zabudowy. rpey”

4.1.1 Demontaz blatu roboczego _\E( =

1. Odkrecic¢ sruby z tytu (1) (opcjonalnie). / 1

2. Wcisnag¢ do gory dwie dzwignie zatrzaskéw znajdujgce sie pod blatem (2). — 1 [

Pchnag¢ w strone frontu (2).

Docisng¢ przéd blatu do dotu, az oba zatrzaski sie zstyszalnie ablokujg na swoim
miejscu (3).

4. Przykreci¢ dwie sruby (4) (opcjonalnie).

3. Unie$c blat lekko do gory od frontu (3).
4. Pchng¢ blat do tytu (4).

5. Zdjg¢ poza urzadzenie.
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4.2 Montaz systemu koszy 2. Zaklikngé klips na koszu.

Warunek:
& Odpowiedni kosz zostat wyjety z urzgdzenia.

4.2.1 Montaz prowadnicy na tabletke w modelach 86 cm
Pomoce specjalne
Prowadnica (do tabletek) [00614935]
Klips podtrzymujacy filizanki [00618565]
1. Wsadzi¢ prowadnice po przekatnej z przodu kosza.

2. Wysrodkowac i zaklikng¢ na miejsce.

4.2.2 Montaz wktadki podtrzymujacej filizanki 3. Ziozyé Klips.
Pomoce specjalne

Prowadnica (do tabletek) [00614935]

Klips podtrzymujgcy filizanki [00618565]

Podczas mycia kubkéw mozna roztozy¢ uchwyt podtrzymujgcy. Dodatko-
wy kat zmniejsza gromadzenie wody na spodzie kubkéw. W przypadku
0 wysokich szklanek zaleca sie ztozenie klipséw podtrzymujacych filizanki.
Jesli gorne kosze sg wyposazone w opcjonalne plastikowe wktadki, nale-
zy je najpierw usungc.

1. Wyjac plastikowg wktadke.
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4. Ustawi¢ przedmioty do zmywania. » Wocisng¢ zakonczenia podporki do mycia blach pod dolny kosz.

4.2.3 Montaz podporki na parowar

Pomoce specjalne
Prowadnica (do tabletek) [00614935]
Klips podtrzymujacy filizanki [00618565]
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4.3 Wymiana szuflady varioDrawer

4.3.1 Wyjmowanie szuflady varioDrawer
1. Przechyli¢ zaczepy uchwytu do wewnatrz.

|/

2021-03-22_9001630792

3. Nacisng¢ plastikowe wkfadki do zewnatrz i wypchna¢ je do géry z ramki.

Copyright by BSH Hausgerate GmbH
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6. Wypchna¢ metalowg ramke od przodu z uchwytéw.

4. Ostroznie odgig¢ zaczepy prowadnicy do zewnatrz.

7. Wypchna¢ metalowg ramke do tytu z prowadnicy.

5. Wyciggng¢ sktadane poétki z zaczepow.

4.3.2 Montaz szuflady varioDrawer

Montaz w odwrotnej kolejnosci.

>
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4.4 Wymiana ramion spryskujgcych

4.4.1 Demontaz ramienia natryskujacego
1. Odkreci¢ gorne ramie spryskujgce (1) i wyjgc je do dotu (2).

: o
I\ 2‘ O A

2. Aby wyjac ramie spryskujgce, pociggngc je na dot.

4.4.2 Montaz ramienia spryskujgcego

1. Witozy¢ dolne ramie spryskujace.
@ Ramie spryskujace blokuje sie we wtasciwej pozycji.

2. Wtozyc¢ gorne ramie spryskujace i stabilnie je przykrecic.
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4.5 Wpymiana filtrow

4.5.1 Demontaz filtra

1. Obrdci¢ filtr zgrubny w kierunku przeciwnym do kierunku ruchu wskazéwek zegara
(1) i wyja¢ system filtrow (2).

Sprawdzié, czy do otworu nie wpadty zadne ciata obce.
2. Aby wyja¢ mikrofiltr, pociggng¢ go na dot.

4.5.2 Montaz filtrow

1. Ponownie zmontowac system filtréw.
Upewnic sie, ze zatrzaski filtra zgrubnego zatrzasnety sie we wtasciwych po-
zycjach.

2. Wiozy¢ system filtréw do urzgdzenia i obrdcic filtr zgrubny w kierunku ruchu wska-
zéwek zegara.
Upewnic sie, ze strzatki sg ze sobg zbiezne.
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4.6 Montaz gltowicy spryskujacej do mycia blach
1. Wyjac¢ gorny kosz.
2. Wsungc¢ gtowice spryskujgcg do mycia blach do uchwytu (1) i obroci¢é w prawo (2).

R T T |
@ Gtowica spryskujgca do mycia blach blokuje sie we wtasciwej pozycii.
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4.7 Wymiana przewodu zasilajgcego Podtgczyé wtyczke przewodu zasilajgcego do gniazda sieciowego tak, by zostata
styszalnie zablokowana.
Warunek:

& Urzadzenie odtgczone od zrédta zasilania.
& Urzadzenie jest odtgczone od zrédta wody.
& Urzadzenie jest swobodnie dostepne.

4.7.1 Odtaczanie przewodu zasilajacego

» Wyciggna¢ przewdd poruszajgc nim delikatnie gora/dot.

jeg
CNN

0] '

4.7.2 Podlgczanie przewodu zasilajgcego

UWAGA!
Przegrzanie zlgcza sieciowego!
\ Ryzyko pozaru
» Zdecydowanym ruchem wsung¢ wktadke tak, by zablokowata sie
|

ze styszalnym kliknieciem.

|
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4.8 Wymiana klapki dozownika detergentu 4.8.2 Montaz sprezyny
1. Wsadzi¢ dtuzszy koniec sprezyny w otwor montazowy w dozowniku detergentu
0 Do podwazenia elementu mozna uzyé¢ matego $rubokretu. (1)

Warunek:

& Urzadzenie odigczone od zrédta zasilania.

& Urzadzenie jest odtgczone od zrédta wody.
& Zostaty otwarte drzwiczki.

& Klapka dozownika detergentu zostata otwarta.

4.8.1 Demontaz klapki dozownika detergentu
1. Opusci¢ klapke o ok. 5 mm.

2. Podwazyc¢ dolng czes¢ klapki dozownika i wyjg¢ z prowadnic a nastepnie wyjgc
gorng czesc klapki dozownika z prowadnic.

3. Wyjgc sprezyne.

2. Wsadzic¢ krotszy koniec sprezyny w otwor montazowy w klapie dozownika (2).
3. Wcisnag¢ ostone na dozownik detergentu (3).

4.8.3 Montaz klapki dozownika detergentu

1. Wsadzi¢ klapke dozownika w boczne prowadnice ok. 5 mm przed catkowicie

otwartg pozycja. Lekko docisng¢ przeciwng strone aby klapka wskoczyta w pro-
wadnice.

2. Sprawdzi¢ dziatanie klapki dozownika.
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4.9 Wymiana ostony pompy odprowadzajacej

Warunek:
& Zostat zdemontowany kosz.
& Zostaly zdemontowane filtry.—673

4.9.1 Demontaz ostony pompy odprowadzajgcej

1. Wybrac catg wode.
W razie potrzeby uzy¢ ggbki.

2. Podwazyc tyzkg pokrywe pompy i chwycic jg za krzyzak.

3. Podniesc¢ ostone pompy pod kgtem do wewnatrz i zdjgc.

4.9.2 Montaz ostony pompy odprowadzajgcej
»  Wiozy¢ pokrywe pompy (1) i docisngé w dot (2).

@ Pokrywa pompy blokuje sie we wtasciwej pozyciji.
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4.10 Wymiana panelu bocznego

Warunek:

& Urzadzenie odtgczone od zrédta zasilania.

& Urzadzenie jest odtgczone od zrédta wody.

& Urzadzenie jest swobodnie dostepne.

& Urzadzenia wolnostojgce: Blat roboczy jest zdemontowany.—667

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Demontaz scianki bocznej
1. Odkreci¢ $ruby z paneli bocznych (1).

¥y

2. Odchyli¢ panel od gory (2).

3. Zwolni¢ panel z zatrzaskéw i wyja¢ poza podstawe (3).

Copyright by BSH Hausgerate GmbH
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4.10.2 Montaz scianki bocznej
1. Wsung¢ panel w wyciecie w podstawie (1).

2. Docisng¢ panel boczny do urzgdzenia (2).

3. Przykreci¢ panel srubami (3).
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4.11 Wymiana drzwiczek zewnetrznych

Warunek:
& Urzadzenie odtgczone od zrédta zasilania.
& Urzadzenie jest odtgczone od zrédta wody.

Wykreci¢ dwie Sruby.

4.11.1 Demontaz drzwiczek zewnetrznych

0 Wykrecic tylko sruby wymienione w opisie kolejnych krokéw.

1. Otworzy¢ drzwiczki.

2. Wykrecic¢ cztery sruby.

4.11.2 Montaz drzwiczek zewnetrznych

UWAGA!

Kable, ktére nie sg poprawnie utozone lub zabezpieczone!
Uszkodzenie okablowania

» Umiesci¢ przewody na miejscu i zabezpieczy¢ tasm

klejaca.

3.
0 Zabezpieczy¢ drzwiczki przytrzymujac je z jednej strony.
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Warunek: Otworzy¢ drzwiczki i zabezpieczy¢ je, przykrecajac dwie Sruby (Sruby metalowa 4
& Mata izolacyjna zostata poprawnie utozona i przymocowana do wewnetrznej ptasz- x 11 mm).
czyzny drzwiczek zewnetrznych. Q >
._.I

& Zawiasy sg przymocowane do drzwiczek wewnetrznych.
1. Zamkna¢ drzwiczki wewnetrzne, nie pozwalajgc na ich zatrzasniecie.

2. Nacisng¢ drzwiczki zewnetrzne do gory ponizej panelu obstugowego (1).

5. Zabezpieczy¢ drzwiczki zewnetrzne czterema srubami (Sruby metalowe 4 x 11
mm).

I

Docisng¢ drzwiczki zewnetrzne do drzwiczek wewnetrznych i przytrzymac (2).

o Zabezpieczy¢ drzwi przytrzymujgc je z jednej strony.
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4.12 Wymiana panelu sterowania 5. Odkreci¢ 6 $rub.

0 Jesli modut sterujgcy jest uszkodzony, nalezy wymieni¢ caty panel stero-
wania.

Warunek:

& Urzadzenie odtgczone od zrédta zasilania.

& Urzadzenie jest odtaczone od zrédta wody.

& Drzwi zewnetrzne zostaty zdemontowane.

& Drzwi zewnetrzne zostaty zdemontowane (w petni zintegrowane/zintegrowane).

4.12.1 Demontaz panelu obstugowego
1.

Odtaczy¢ ztacza elektryczne z panelu sterowania oraz czujnika braku nabtyszcza-
cza (1, 2).

6. Zdemontowac panel sterowania.

4.12.2 Montaz panelu sterowania

2 0 Uzyé $rub 4 x 16 mm.

» Montaz w odwrotnej kolejnosci.

2. Odtgczy¢ uziemienie (3) (opcjonalnie).
3. Otworzy¢ drzwi urzadzenia.

4. Zabezpieczy¢ panel sterowania przed upadkiem (przytrzymac go).
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4.13 Mocowanie sprezyn drzwiczek 2. 1. Lekko uchylié drzwiczki (1).
. o ) ) 2. Unieruchomi¢ uchwyt linki w podstawie urzgdzenia (2).
1. Wyjac¢ ostone prowadnicy linki naciggowe. 3. Powoli zamkng¢ drzwiczki (3).

System linki autoatycznie potgczy sie z zawiasem drzwiczek.
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Lekko przymkna¢ drzwiczki (4).
Przesung¢ uchwyt linki do tytu i zwolni¢ zawias drzwiczek (5).
Otworzy¢ drzwiczki (6).

W=

4. Powtdrzy¢ opisane czynnosci po drugiej stronie urzadzenia.
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4.14 Wymiana blendy cokotowej

i

Obie stopy sg takie same i mogg zostaé zamienione pozycjami.

Warunek:
& Urzadzenie odtgczone od zrédta zasilania.

& Urzadzenie jest odtaczone od zrédta wody.

& Drzwi zewnetrzne zostaty zdemontowane.

& Drzwi zewnetrzne zostaty zdemontowane (w petni zintegrowane/zintegrowane).

4.14.1 Demontaz blendy cokotowej

1.

i

Nieprawidtowy demontaz.

Nieprawidtowy demontaz moze spowodowac uszkodzenie dwdch
uchwytow. Jezeli tylko jeden uchwyt zostanie uszkodzony, mozna go
zamieni¢ stronami.

Zaleca sie podtozy¢ co$ pod przéd urzadzenia, aby odcigzy¢ blende
cokotowa.

2. Wiozy¢ Srubokret w prowadnice (1) i poluzowac¢ zatrzaski w doét.

3. Uniesc¢ blende.

2021-03-22_9001630792

4. Stopy demontuje sie w kierunku frontu (1).

4.14.2 Montaz blendy cokotowej
1. Wsungc¢ stopy.

2. Zatozyc¢ blende od gory (1) i wecisngé w dot do momentu zaklikniecia (2).
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4.15 Wymiana blachy cokotowej 3. Odchyli¢ blache do $rodka (1).

0 Blacha cokotowa jest zlokalizowana w dolnej przedniej czesci urzgdze-
nia.

Warunek:

& Urzadzenie odtgczone od zrédta zasilania.

& Urzadzenie jest odtaczone od zrédta wody.

& Front mebla zostat zdemontowany (opcjonalnie).

& Drzwi zewnetrzne zostaty zdemontowane.

& Drzwi zewnetrzne zostaly zdemontowane (w petni zintegrowane/zintegrowane).
& Blenda cokotowa zostata zdemontowana (opcjonalnie).—685

4.15.1 Demontaz blachy cokotowej
1. Odkreci¢ dwie Sruby (1).

I~ |l
T

4. Zaleznie od modelu, wtyczka od EmotionLight jest przytwierdzona do
podstawy.

Odblokowac¢ wtyczke z zatrzasku (opcjonalnie) (2).

4.15.2 Montaz blachy cokotowej
» Montaz wykonywac w odwrotnej kolejnosci.

2. Zwolni¢ zatrzaski (2).
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4.16 Wymiana kanatu przelewowego 1. Wysungé mechanizm zatrzaskowy u gory (1, 2).

nia.

0 Kanat przelewowy jest zlokalizowany w dolnej przedniej czesci urzgdze-

& Urzadzenie odigczone od zrédta zasilania.

& Urzadzenie jest odtaczone od zrédta wody.

& Front mebla zostat zdemontowany (opcjonalnie).

& Drzwiczki zewnetrzne zostaty zdemontowane.

& Blenda cokotowa zostata zdemontowana (opcjonalnie).—685
& Pilyta cokotowa zostata zdemontowana.— 686

4.16.1 Demontaz kanatu przelewowego

Pozostatosci wody

= Podczas odtgczania weza odptywowego mogg wylac sie z niego
0 resztki wody.

= Nalezy jg wytapac lub usungc¢ z panelu dennego przy pomocy strzy-
kawki.

2. Zwolni¢ zatrzask u gory.
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Umiesci¢ kanat przelewowy we wtasciwej pozycji (1).
Wsungc¢ kanat przelewowy w uszczelke (2).

Wocisng¢ kanat przelewowy w prowadnice uszczelki (3).
Scisle zamocowac kanat przelewowy (4).

Przypig¢ kanat przelewowy zatrzaskami (5).

3. 1. Wsuna¢ srubokret pod metalowy zaczep (1). 1.
2. Delikatnie zwolni¢ metalowy zatrzask (2).

oo~

4.16.2 Montaz kanatu przelewowego

Szkody spowodowane przez wode wskutek nieprawidtowego montazu

kanatu przelewowego!

0 Kanat przelewowy nalezy prawidtowo zamocowac¢ u dotu w prowadnicy
w podstawie urzgdzenia.

Prawidtowo zatrzasnag¢ kanat przelewowy we wtasciwej pozycji u gory.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerate GmbH Strona 688 z 989



@ Naprawy

2. Sprawdzi¢ zamocowanie z lewej i prawej strony. 3. Sprawdzi¢ stabilno$¢ zamocowania.

\

b N

4. Zatrzasng¢ metalowy zatrzask po lewej i prawej stronie.
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4.17 Wymiana drzwiczek wewnetrznych 6. Zabezpieczy¢ zawias drzwiczek srubami.
Warunek: 7. Umiesci¢ drzwiczki wewnetrzne na zawiasie.
& Urzadzenie odtgczone od zrédta zasilania. 8. Zabezpieczy¢ drzwiczki wewnetrzne Srubami.

& Urzadzenie jest odtgczone od zrodta wody.

4.17.1 Demontaz drzwiczek wewnetrznych

» 1. Wykreci¢ $ruby (1).
2. Wyja¢ drzwiczki wewnetrzne do gory (2).

4.17.2 Montaz drzwiczek wewnetrznych
1. Przetozy¢ uszczelke drzwiczek do przodu.
2. Przesuna¢ drzwiczki wewnetrzne za uszczelke drzwiczek.
3. Zamkng¢ drzwiczki wewnetrzne.
4

Przetozy¢ uszczelke drzwiczek do gory.
Czesci boczne sg skierowany do gory.

5. Przesung¢ zawias drzwiczek do gory.
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4.18 Wymiana zawiasu drzwiczek 2. Odtgczyé uziemienie od zawiasu drzwiczek.

Warunek:

Urzgdzenie odtgczone od zrddta zasilania.
Urzadzenie jest odtgczone od zrédta wody.
Urzgdzenie jest swobodnie dostepne.

Zostata zdemontowana lewa $cianka boczna.—678
Drzwiczki zewnetrzne zostaty zdemontowane.
Zostaty zdemontowane drzwiczki wewnetrzne.
Panel sterowania zostat zdemontowany.—682
Zostaty zmontowane sprezyny drzwiczek.—683
Blenda cokotowa zostata zdemontowana.—685
Ptyta cokotowa zostata zdemontowana.—686
Zostat zdemontowany kanat przelewowy.—687

QAR O

.18.1 Demontaz zawiasu drzwiczek

_—\-h

1. Zwolni¢ zaczep zatrzaskowy Srubokretem (1).
2. Pociggng¢ zawias drzwiczek do przodu (2).

4.18.2 Montaz zawiasu drzwiczek

NIEBEZPIECZENSTWO

Ryzyko porazenia pradem elektrycznym wskutek kontaktu z elemen-
tami znajdujgcymi sie pod napieciem!
Niebezpieczenstwo utraty zycia wskutek porazenia prgdem elektrycznym
w przypadku nieprawidtowej naprawy
» Czesci elektryczne powinny by¢ naprawiane przez wykwalifikowa-
nych elektrykéw.
» Po naprawie nalezy przeprowadzic test bezpieczenstwa zgodny z
przepisami normy VDE 0701 (Niemcy) lub odpowiednimi przepisa-
mi obowigzujgcymi w kraju uzytkowania.
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1. 1. Umiesci¢ zawias na urzgdzeniu (1).
2. Przesuwac¢ zawias na dét (2) tak, by zostat zamocowany do urzgdzenia.

Niepodtgczenie ztgcza uziemienia moze spowodowaé obecnos¢ na-
piecia sieciowego na drzwiczkach.

Podtaczy¢ zigcze uziemienia.
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4.19 Wymiana (dolnej) uszczelki drzwiczek

N

Odtaczy¢ kanat przelewowy.

Warunek:

Urzgdzenie odtgczone od zrddta zasilania.

& Urzadzenie jest odtgczone od zrodta wody.

& Drzwiczki zewnetrzne zostaty zdemontowane.

& Plyta cokolowa zostata zdemontowana.— 686

& Blenda cokotowa zostata zdemontowana (opcjonalnie).—685
9

9

9

Q

Sprezyny drzwiczek zostaty zdemontowane.
Panel sterowania zostat zdemontowany.
Zostata zdemontowana wigzka kabli u dotu z prawej strony.

4.19.1 Demontaz uszczelki drzwiczek
1.

Wymontowa¢ dwa zatrzaski mocujgce na dolnej uszczelce drzwiczek (1, 2). 3.
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4. Zdemontowac dolng uszczelke drzwiczek z drzwiczek wewnetrznych. 4.19.2 Montaz uszczelki drzwiczek

1. Zamocowac lewg i prawg nasadke uszczelniajgcg do szyny uszczelniajgcej z
uszczelkg drzwiczek.

2. Wsung¢ uszczelke drzwiczek z wypustem uszczelniajgcym do drzwiczek we-
wnetrznych.

3. Zabezpieczy¢ uszczelke drzwiczek dwoma zatrzaskami mocujgcymi.
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4.20 Wymiana (goérnej) uszczelki drzwiczek

Warunek:
& Urzadzenie odtgczone od zrédta zasilania.

& Urzadzenie jest odtgczone od zrédta wody. =
4.20.1 Demontaz uszczelki drzwiczek

@ Prawidiowo zmontowana uszczelka drzwiczek:

» Wyjac¢ uszczelke drzwiczek z ramy wewnetrzne;j.

4.20.2 Montaz uszczelki drzwiczek

Przed montazem uszczelke drzwiczek nalezy przycig¢ na odpowiednig diugos¢. Wyno-

si ona 1750 mm dla urzadzen o wysokosci 81 cm i 1850 mm dla urzgdzen o wysokosci
86 cm.

1. Przygotowac¢ odpowiednig uszczelke drzwiczek.

2. Sprawdzi¢ prawidtowos¢ pozycji montazowej profilu uszczelniajgcego.

g % ﬁﬁ

3. Biata kropka musi sie znajdowac na jednym poziomie z paskiem gniazda uszczel-
ki.

Uszczelka nie moze by¢ pofatdowana ani Scisnieta w naroznikach.
Uszczelka jest przycieta ukosnie na koncach, a jej konce sg odgiete
z przodu na boki w strone komory.

Wyprostowac¢ uszczelke pod drzwiczkami wewnetrznymi. Uszczelka powinna sie
znajdowac jak najblizej scianki bocznej komory.
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4.21 Wymiana oswietlenia EmotionLight

4. Odfaczy¢ ztacze elektryczne od modutu zasilajgcego.

i

EmotionLight znajduje sie w gornej przedniej zewnetrznej czesci zbiorni-

ka ptuczacego.

Warunek:

& Urzadzenie odigczone od zrédta zasilania.

& Urzadzenie jest odtgczone od zrédta wody.

& Urzadzenie jest swobodnie dostepne.

& Zostat zdemontowany blat roboczy (opcjonalny).

& Zostata zdemontowana prawa ostona boczna (opcjonalna).— 678

4.21.1 Demontaz EmotionLight

1. Zwolni¢ znajdujacy sie z tytu zaczep (1).

5. Wyja¢ EmotionLight z urzadzenia.

4.21.2 Montaz EmotionLight

1. Wsung¢ uchwyt w rame zbiornika ptuczacego (1).

2. Wyjac¢ uchwyt do gory (2).

3. Odtgczy¢ wtyczke ztgcza (u dotu z prawej strony z przodu urzgdzenia).
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2. Zaczepi¢ zaczep (2). Zamontowac¢ kabel u dotu z prawej strony.

3. | UWAGA!

Nieprawidiowy montaz!
Uszkodzenia kabla w obszarze zawiasu drzwiczek.
» Kabel nalezy zamontowaé¢ w obszarze zawiasu drzwiczek (po-
miedzy zawiasem ptytkowym i zbiornikiem ptuczgcym) tak, by
nie byto mozliwie jego uszkodzenie przez ruchome czesci.
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Rys. 3: Kabel ptaski
4. Podtagczy¢ wtyczke.
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4.22 Wymiana wskaznika TimeLight 4.22.2 Montaz TimeLight

L ) . . . i 1. Odgigé zatrzaski z powrotem (1).
Wskaznik TimeLight nalezy wymieniac tylko jako kompletny podzespot.
Modut TimeLight jest zamocowany do tylnej strony ptyty cokotowe;j.

Warunek:

& Urzadzenie odtgczone od zrédta zasilania.

& Urzadzenie jest odtaczone od zrédta wody.

& Blenda cokotowa zostata zdemontowana.—685

& Plyta cokotowa zostata zdemontowana i obrécona.—686

4.22.1 Demontaz TimeLight

1. Lekko odgig¢ zatrzaski do zewnatrz (1).

2. Wcisngé modut TimeLight do géry w prowadnice (2).
3. Podtaczy¢ zigcze elektryczne.

2. Wyciggna¢ modut TimeLight do gory z prowadnicy (2).
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4.23 Wymiana Gap illumination 2. 1. Zwolni¢ znajdujacy sie z tytu zaczep (1).
2. Wyja¢ swiattowdd (2).

Warunek: -

& Urzadzenie odtgczone od zrédta zasilania.

& Urzadzenie jest odtgczone od zrédta wody.

& Zostaty zdemontowane drzwiczki zewnetrzne.

& Zostat zdemontowany panel obstugowy.

4.23.1 Demontaz Gap illumination

1. 1. Zwolni¢ zatrzask (1).
2. Odfaczy¢ ztgcze elektryczne od modutu obstugowego (2).
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3. 1. Zwolni¢ zaczep zatrzaskowy (1). 2. Zablokowa¢ go tak, by nastagpito "klikniecie".
2. Podnies¢ uchwyt ptytki elektronicznej i wyjg¢ go z ramki modutu obstugowego =

).

3. Wiozyc¢ swiattowdd i zamocowac go tak, by nastgpito "klikniecie".

4.23.2 Montaz Gap illumination
1. Wsung¢ uchwyt plytki elektronicznej do ramki modutu obstugowego.

‘.
!

4. Podtgczy¢ przewdd do modutu obstugowego.
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® Sobre este documento

1.1 Informagao importante

1.1.1 Finalidade

Estas dicas de reparagéo auxiliam o consumidor na reparagéo de aparelhos por ele
proprio de acordo com o regulamento de "Eco-design" aplicavel (a partir de 03/2021).
Estas contém informagdes sobre como substituir pegas sobressalentes definidas, in-
cluindo avisos e riscos.

Em caso de duvidas, entre em contacto com o nosso servigo de apoio ao cliente. Ape-
nas nos responsabilizaremos por danos se as dicas de reparagao tiverem sido devida-
mente seguidas.
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1.2 Explicagdao dos simbolos

1.2.1 Niveis de perigo

Os niveis de aviso sdo compostos por um simbolo e uma palavra sinal. A palavra-sinal
indica a gravidade do perigo.

Nivel de aviso Significado

A nao observancia da mensagem de avi-
so resulta em morte ou ferimentos gra-
ves.

A nao observancia da mensagem de avi-
so pode resultar em morte ou ferimentos
graves.

A nao observancia da mensagem de avi-
A CUIDADO so pode resultar em ferimentos ligeiros.

ATENGAO! A nado observancia da mensagem de avi-
so pode resultar em danos materiais.

Copyright by BSH Hausgerate GmbH

Tabela 1: Niveis de perigo

1.2.2 Simbolos de perigo

Os simbolos de perigo sdo representagdes simbdlicas que ddo uma indicagao do tipo
de perigo.
Neste documento séo utilizados os seguintes simbolos de perigo:

Simbolo de perigo Significado
Mensagem geral de aviso

Perigo de tensao elétrica

Risco de explosao

Perigo de cortes

B>p>p
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S

imbolo de perigo Significado

Simbolo ger.

Significado

Perigo de esmagamento

Identificagao de uma dica especial (texto
elou ilustragao)

Perigo de superficies quentes

Identificacdo de uma dica simples (ape-
nas texto)

Mo

Identificacao de uma ligagéo para um tu-
torial em video

Perigo de campo eletromagnético intenso

Identificagao das ferramentas necessari-
as

B>BPp>

Perigo de radiacdo n&o-ionizante

Identificacdo das condigdes prévias ne-
cessarias

Identificagao de uma condigéo (se ..., en-
téo ...)

Tabela 2: Simbolos de perigo

1.2.3 Estrutura dos avisos
Os avisos neste documento possuem um aspeto normalizado e uma estrutura normali-

zada.

9
®
)

Identificagdo de um resultado

Identificacdo de uma tecla ou bot&o
[00123456] Identificacdo de um nimero de material
Estado Identificagdo de um texto exibido / janela

(no visor do aparelho)

>

Tipo e origem do perigo!
Possiveis consequéncia de ignorar o perigo / aviso.
» Medidas e proibi¢des para prevenir o perigo.

partes sob te

O seguinte exemplo mostra um aviso que adverte contra choques elétricos devido a

nsdo. A medida para evitar o perigo € mencionada.

>

Risco de choque elétrico devido a partes sob tensao!
Morte por eletrocussao
» Desligue os aparelhos da alimentacéo elétrica pelo menos 60 se-

gundos antes de iniciar as reparagoes.

1.2.4 Simbolos gerais
Neste documento sdo utilizados os seguintes simbolos gerais:

2021-03-22_90

01630792

Tabela 3: Simbolos gerais
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Segurancga

2.1 Instrugoes gerais de seguranga

2.1.1 Todos os eletrodomésticos

Risco de choque elétrico devido a partes sob tensao!

= Erros por reparagdes envolvendo componentes elétricos podem provocar choques
elétricos!

= Desligue o aparelho da rede elétrica pelo menos 60 segundos antes de iniciar o
trabalho.

= Apds a reparagéo, solicite a realizagéo de um teste de seguranga de acordo com
VDE 0701 ou os regulamentos especificos do pais.

Risco de ferimentos causados por arestas vivas!

= Use luvas de protecao.

Risco de esmagamento durante trabalhos de reparagdao, manutencgao, resolugao
de problemas e servigo devido a componentes pesados e moveis

®m  Use calgado de protecao.

= Proteja os componentes pesados contra quedas.

= N3&o introduzir partes do corpo em componentes méveis.

Risco para a segurancga/funcionamento do aparelho!

m  Utilize apenas pecas sobressalentes originais.

Risco de danos em componentes electrostaticamente sensiveis (ESDs)!
= N&o toque nos modulos, incluindo ligagbes e percursos condutores.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerite GmbH
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Designacgao

Detalhes

Imagens

Chave parafusos
Torx T20 com orifi-
cio

[00340764]

100 mm, para parafusos com
pino de seguranga

Chave de parafu-
sos Torx T15

Comprimento 80 mm

Chave de fendas

Ladmina 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

Alicate de pontas
[00340871]

Comprimento: 200 mm, reto

2021-03-22_9001630792
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4.1 Substituir o tampo 4.1.2 Instalar o tampo
Pré-requisito: 1. Prenda a parte de trds do tampo nas guias, utilizando as saliéncias de retencéao
’ 1).
& O aparelho esta desligado da alimentagao elétrica. (1
& O aparelho esta livremente acessivel. /@P
&

4.1.1 Remover o tampo

1. Remova os dois parafusos atras (1) (opcional). 74-:
/ 1

2. Pressione para cima ambas as alavancas de retengao sob o tampo (2).

2. Empurre o tampo para a frente (2).

3. Pressione a frente do tampo para baixo até ambas as alavancas de retengéo en-
caixarem de forma audivel (3).

4. Volte a enroscar os dois parafusos (4) (opcional).

3. Levante o tampo ligeiramente a frente (3).
4. Empurre o tampo para fora e para tras (4).

5. Remova o tampo.
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4.2 Instalar o sistema de cesto 2. Encaixe o clipe de suporte de chavenas.

Pré-requisito:
& O cesto em questao foi removido do aparelho.

4.2.1 Instalar a calha para pastilhas para o modelo de 86 cm
Ferramentas necessarias:
Guia das pastilhas [00614935]
Clipe de suporte de chavenas [00618565]
1. Insira a calha para pastilhas diagonalmente na parte da frente do cesto.
2. Centre e encaixe a calha das pastilhas.

4.2.2 Instalar o clipe de suporte de chavenas 3. Dobre para cima o clipe.
Ferramentas necessarias:

Guia das pastilhas [00614935]

Clipe de suporte de chavenas [00618565]

i

Ao lavar chavenas, o clipe de suporte de chavenas pode ser dobrado
para cima. O angulo adicional reduz a acumulagdo de agua no fundo
das chavenas. No caso de copos altos, recomendamos que deixe o clipe
de suporte de chavenas dobrado para baixo.

Se os cestos superiores tiverem um inserto de plastico opcional, este
tem de ser removido.

1. Retire o inserto de plastico.
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4. Posicione os itens a lavar. » Encaixe o inserto de vaporeira com as extremidades sob o sistema de cesto.

4.2.3 Instalar o inserto de vaporeira

Ferramentas necessarias:
Guia das pastilhas [00614935]
Clipe de suporte de chavenas [00618565]
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4.3 Substituir a gaveta vario 3. Pressione os insertos laterais de plastico para fora e pressione-os para cima para
fora do quadro.

4.3.1 Remover a gaveta vario
1. Dobre as pegas para dentro.

|/

2. Remova a pega por cima.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerate GmbH Pagina 711 de 989



@ Reparacao

4. Dobre as linguetas de guia para fora cuidadosamente. 6. Pressione o quadro de metal a frente para fora dos suportes.
2 1

5. Puxe os espigoes rebativeis para fora das linguetas. 7. Empurre o quadro de metal novamente para fora da guia.

4.3.2 Instalar a gaveta vario

» Instale pela ordem inversa.
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4.4 Substituir os bragos aspersores

4.4.1 Remover o brago aspersor

1. Desaperte o brago aspersor superior (1) e puxe para baixo para remover (2).

: o
I\ 2‘ @&

2. Puxe para baixo o brago aspersor inferior para remover.

4.4.2 Instalar o brago aspersor

1. Insira o brago aspersor inferior.
@ O braco aspersor encaixa.

2. Insira o brago aspersor superior e enrosque-o firmemente.
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4.5 Substituir os filtros

4.5.1 Remover o filtro

1. Rode o filtro grosseiro para a esquerda (1) e remova o sistema de filtro (2).

Certifique-se de que nenhum objeto estranho cai no reservatorio.

2. Puxe para baixo o microfiltro para remover.

4.5.2 Instalar os filtros

1. Remonte o sistema de filtro.
Assegure-se de que os bloqueios de retencao no filtro grosseiro encaixam.

2. Insira o sistema de filtro no aparelho e rode o filtro grosseiro para a direita.
Assegure-se de que respeita as marcagoes.
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4.6 Instalar a cabecga aspersora para assadeiras

1. Retire o cesto superior.
2. Insira a cabeca aspersora para assadeiras no suporte (1) e rode para a direita (2).

G
(Y 0T |
@ A cabeca aspersora para assadeiras encaixa.
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4.7 Substituir o cabo de alimentagao

» Insira a ficha do cabo de alimentagao na tomada de ligagao até a ficha encaixar

de forma audivel.
Pré-requisito:
& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.
& O aparelho esta livremente acessivel.

4.7.1 Desligar o cabo de alimentagao

» Mova a ficha do cabo de alimentagédo cuidadosamente para cima e para baixo e

puxe-a para fora da tomada de ligacao.

Jeg
DN

I

4.7.2 Ligar o cabo de alimentagao

ATENGAO!
Sobreaquecimento da ligacao principal!
Risco de incéndio
|

» Insira o cabo de alimentacgao firmemente até encaixar.

|
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4.8 Substituir a tampa do detergente

ra alavancar.

0 Uma pequena chave de parafusos pode ser usada como ferramenta pa-

Pré-requisito:

& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.
& A porta foi aberta.

& A tampa do detergente foi aberta.

4.8.1 Remover a tampa do detergente
1. Empurre a tampa do detergente para dentro 5 mm.

2. Eleve a tampa do detergente do lado inferior para fora das calhas de guia e retire-
a das calhas de guia do lado superior.

3. Remova a mola.

2021-03-22_9001630792
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4.8.2 Inserir a mola

1. Insira a extremidade longa da mola no orificio de montagem do dispositivo dispen-
sador (1).

2. Insira a extremidade curta da mola no orificio de montagem da tampa do deter-
gente (2).

3. Pressione a tampa para dentro do dispositivo dispensador (3).

4.8.3 Instalar a tampa do detergente

1. Insira a tampa do detergente nas calhas de guia de um dos lados 5 mm antes da
posigao totalmente aberta. Pressione o lado oposto suavemente para dentro das
calhas de guia.

2. Verifique o funcionamento da tampa do detergente.
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4.9 Substituir a tampa da bomba de agua de esgoto

Pré-requisito:
& O cesto foi removido.
& Os filtros foram removidos.—714

4.9.1 Remover a tampa da bomba de agua de esgoto

1. Retire toda a agua.
Use uma esponja, se necessario.

2. Separe a tampa da bomba, utilizando uma colher e segure-a pela travessa.

3. Eleve a tampa da bomba para dentro em sentido angular e remova-a.

4.9.2 Instalar a tampa da bomba de agua de esgoto
» Insira a tampa da bomba (1) e pressione-a para baixo (2).

@ A tampa da bomba encaixa.
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4.10 Substituir o painel lateral

Pré-requisito:

& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.

& O aparelho esta livremente acessivel.

@& Aparelhos de instalacio livre: o tampo foi removido.—708

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Remover o painel lateral

1. Remova os parafusos do painel lateral (1).

2. Incline o painel lateral ligeiramente para fora em cima (2).

3. Desca o painel lateral e puxe-o para fora da calha de base (3).

Copyright by BSH Hausgerate GmbH
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4.10.2 Instalar o painel lateral
1. Insira o painel lateral na calha de base (1).

2. Pressione o painel lateral sobre o aparelho (2).

3. Fixe o painel lateral com parafusos (3).
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4.11 Substituir a porta exterior Remova os dois parafusos.

Pré-requisito:
& O aparelho esta desligado da energia.
& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.

4.11.1 Remover a porta exterior

0 Basta remover os parafusos que sdo descritos nos seguintes passos.

1. Abra a porta.

2. Remova os quatro parafusos.

4.11.2 Instalar a porta exterior

ATENGAO!
Cabos posicionados incorretamente ou nao fixados!

Danos na cablagem
» Posicione e fixe os cabos com fita adesiva.

3.
0 Segure a porta de um dos lados.
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Pré-requisito: Abra e fixe a porta com dois parafusos (4 parafusos de metal de 11 mm).
& A manta isolante foi posicionada corretamente e fixada no interior da porta exteri- i/ Q >
or. =

& As dobradicas estdo inseridas na porta exterior.
1. Feche a porta interior sem bater.

2. Empurre a porta exterior para cima sob o painel de comandos (1).

5. Fixe a porta exterior com quatro parafusos (4 parafusos de metal de 11 mm).

I

Pressione a porta exterior contra a porta interior e segure (2).

o Segure a porta de um dos lados.
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4.12 Substituir o painel de comandos 5. Remova seis parafusos.

Se um médulo de operacao estiver defeituoso, o painel de comandos in-
teiro tera de ser substituido.

Pré-requisito:

& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.
@ A porta exterior foi removida.

& A porta exterior foi removida (totalmente integravel/integrada).

4.12.1 Remover o painel de comandos

1. Desligue as liga¢des elétricas do painel de comandos e sensor de baixo nivel de
abrilhantador (1, 2).

6. Remova o painel de comandos.

4.12.2 Instalar o painel de comandos

2 0 Use os parafusos 4 x 16 mm.

» Instale pela ordem inversa.

2. Desligue o cabo de terra (3) (opcional).
3. Abra a porta do aparelho.

4. Fixe o painel de comandos para que nio caia (segure-o0).
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4.13 Fixar as molas da porta 2. 1. Abra a porta ligeiramente (1).
) 2. Insira a ranhura da calha de base (2).
1. Remova a tampa da guia do cabo. 3. Feche a porta lentamente (3).

O sistema de cabos fixa-se automaticamente a dobradiga da porta.
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Feche a porta ligeiramente (4).
Mova a ranhura para tras e solte a dobradica da porta (5).
Abra a porta (6).

W=

4. Repita o processo do outro lado do aparelho.
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4.14 Substituir o painel inferior 4. Remova os pés a frente (1).

0 Os pés sao idénticos e intercambiaveis.

Pré-requisito:

& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.

& A porta exterior foi removida.

& A porta exterior foi removida (totalmente integravel/integrada).

4.14.1 Remover o painel inferior

1. Remocao incorreta.
Se o painel inferior for solto lateralmente e removido, as duas placas
o de fixagdo podem quebrar. Se apenas uma placa de fixagéo for da-

nificada é possivel mudar de lado, pois as placas de fixagdo sao

idénticas.

Recomenda-se colocar algo sob o aparelho a frente na lateral para

aliviar a carga sobre o painel inferior com os pés. 4.14.2 Instalar o painel inferior
2. Coloque a chave de parafusos dentro das guias (1) e solte o encaixe, empurrando 1. Insira os pés.

para baixo. 2. Fixe o painel inferior em cima (1) e pressione-o para baixo até encaixar de forma
audivel (2).

3. Levante o painel para o retirar.
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4.15 Substituir a placa da tomada de base 3. Incline a placa da tomada de base cuidadosamente para a frente (1).

0 A placa da tomada de base situa-se na area inferior a frente.

Pré-requisito:

& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.

& A frente do mével (opcional) foi removida.

@ A porta exterior foi removida.

& A porta exterior foi removida (totalmente integravel/integrada).
& O painel inferior foi removido (opcional).—726

4.15.1 Remover a placa da tomada de base
1. Remova os dois parafusos (1).

4. Dependendo da série do modelo, a ficha para o EmotionLight ainda
esta fixada a base.

Desbloqueie a ficha na lingueta de bloqueio e puxe para tras (opcional) (2).

4.15.2 Instalar a placa da tomada de base
» Instale a placa da tomada de base pela ordem inversa.

2. Desengate os elementos de encaixe (2).

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerate GmbH Pagina 727 de 989



@ Reparacao

4.16 Substituir a calha de transbordamento 1. Puxe para fora o mecanismo de encaixe em cima (1, 2).

aparelho.

0 A calha de transbordamento esta localizado na area inferior dianteira do

Pré-requisito:

& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.
& A frente do movel foi removida (opcional).

@ A porta exterior foi removida.

& O painel inferior foi removido (opcional).—726

& A placa da tomada de base foi removida.—727

4.16.1 Remover a calha de transbordamento

Agua residual

0 = Se a mangueira de drenagem for removida, a dgua residual pode
sair.

= Recolha a agua ou remova-a da cuba coletora inferior com uma se-
ringa de sucgao.

2. Solte o elemento de encaixe em cima.
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Posicione a calha de transbordamento (1).

Insira a calha de transbordamento na vedagéo (2).

Pressione a calha de transbordamento para dentro da guia da vedagéo (3).
Insira a calha de transbordamento cuidadosamente (4).

Encaixe a calha de transbordamento (5).

3. 1. Insira a chave de parafusos sob o grampo de metal (1). 1.
2. Solte o clipe de metal suavemente (2).

oo~

4.16.2 Instalar a calha de transbordamento.

i

Danos causados pela agua devido a instalagao incorreta da calha de
transbordamento!

Insira a calha de transbordamento corretamente em baixo na guia da ca-
Iha de base.

Encaixe a calha de transbordamento corretamente em cima.
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2. Verifique a instalacdo a esquerda e a direita. 3. Verifique o assento firme.

\

b N

4. Encaixe o clipe de metal dos lados esquerdo e direito.
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4.17 Substituir a porta interior 6. Fixe a dobradica da porta com parafusos.

Pré-requisito:
& O aparelho esta desligado da energia.
& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.

7. Posicione a porta interior na dobradica da porta.
8. Fixe a porta interior com parafusos.

4.17.1 Remover a porta interior

» 1. Remova os parafusos (1).
2. Remova a porta interior por cima (2).

4.17.2 Instalar a porta interior

1. Vire a vedagao da porta para a frente.

2. Mova a porta interior para tras da vedagao da porta.
3. Feche a porta interior.
4

Vire a vedagao da porta para cima.
As pecas laterais apontam para cima.

5. Mova a dobradi¢a da porta para cima.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerite GmbH Pagina 731 de 989



@ Reparacao

4.18 Substituir a dobradica da porta

Pré-requisito:

& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.
& O aparelho esta livremente acessivel.

& O painel lateral foi removido.—719

& A porta exterior foi removida.

@ A porta interior foi removida.

& O painel de comandos foi removido.—723

& As molas da porta foram fixadas.— 724

& O painel inferior foi removido.—726

& A placa da tomada de base foi removida.—727
& A calha de extravasamento foi removida.—728

4.18.1 Remover a dobradica da porta

1. 1. Solte o gancho de encaixe com a chave de parafusos (1).

2. Puxe a dobradiga da porta para a frente (2).

2021-03-22_9001630792

2. Solte a ligagao a terra na dobradica da porta.

4.18.2 Instalar a dobradiga da porta

Risco de choque elétrico devido a partes sob tensao!
Risco de vida devido a choque elétrico em caso de reparagéo inadequa-

da

» As partes elétricas devem ser reparadas por um e
cado.

letricista qualifi-

» ApOs a reparacgao, solicite a realizagao de um teste de seguranca
de acordo com VDE 0701 ou os regulamentos especificos do

pais.
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1. 1. Coloque a dobradi¢a no aparelho (1).
2. Desloque a dobradica para baixo (2) até ficar presa no aparelho.

A falta de ligagao a terra pode causar um potencial de ligagao na
porta.

Estabelecer a ligagao a terra.
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4.19 Substituir a vedagao (inferior) da porta 2. Desprenda a calha de transbordamento.

Pré-requisito:

& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.

& A porta exterior foi removida.

& A placa da tomada de base foi removida.—727

& O painel inferior foi removido (opcional).—726

& As molas da porta foram removidas.

&% O painel de comandos foi removido.

&% O suporte do feixe de fios em baixo a direita foi removido.

4.19.1 Remover a vedagédo da porta

1. Remova os dois clipes de retengdo na vedagéo inferior da porta (1, 2).
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4. Remova da porta interior a vedagéo inferior da porta. 4.19.2 Instalar a vedagao da porta

1. Encaixe as capas seladas a esquerda e a direita na calha de vedagao com a ve-
dagéao da porta.

Insira a vedagéo da porta com a aba de fecho na porta interior.
Fixe a vedacao da porta com dois clipes de retencao.
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4.20 Substituir a vedacgao (superior) da porta @ Vedag&o da porta corretamente instalada:

Pré-requisito:
& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua. -
4.20.1 Remover a vedagao da porta

» Remova a vedacgéao da porta do quadro interior.

4.20.2 Instalar a vedagao da porta

A vedagao da porta tem de ser cortada para ficar com o comprimento correto antes da
instalagdo. Tem de ser de 1750 mm para aparelhos com 81 cm de altura e de 1850
mm para aparelhos com 86 cm de altura.

1. Prepare a vedagao da porta apropriada.

2. Assegure a posigao de instalagao correta do perfil de vedagao.

3. O ponto branco devera estar alinhado com a faixa de base vedante.

e

\._,_4

¢ao é cortada diagonalmente nas extremidades e vai-se estreitando

4. o A vedagao ndo pode ficar ondulada ou esticada nos cantos. A veda-
na direcdo do fundo do recipiente a frente.

Posicione a extremidade da vedagao exatamente a frente sob a porta interior. A
vedacgao deve assentar na lateral do recipiente o mais possivel.
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4.21 Substituir o EmotionLight 4. Remova a ligagao elétrica do médulo de poténcia.

O EmotionLight esta situado na area superior dianteira exterior do depé-
sito de lavagem.

Pré-requisito:

& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.
& O aparelho esta livremente acessivel.

& O tampo foi removido (opcional).

& O painel lateral direito foi removido (opcional).—779

4.21.1 Remover o EmotionLight
1. Desprenda o gancho de encaixe atras (1).

5. Remova o EmotionLight do aparelho.

4.21.2 Instalar o EmotionLight

1. Insira o suporte no quadro do depdsito de lavagem (1).

2. Remova o suporte por cima (2).

3. Puxe a ficha para fora do conector (em baixo a direita na frente do aparelho).
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@ Reparacao

2. Engate o gancho de encaixe (2). Instale o cabo do lado direito inferior.

3. | ATENGAO!

Instalagcdo impropria!
Danos no cabo na area da dobradiga da porta.
» Instale o cabo na area da dobradiga da porta (entre a dobradi-
¢a de placa e o depdsito de lavagem) de modo a que nao
possa ser danificado pelas pegas moveis.
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Fig. 3: Cabo plano
4. |Insira aficha.
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4.22 Substituir o TimeLight 4.22.2 Instalar o TimeLight
0 Substituir o TimeLight apenas como peca completa. 1. Dobre novamente os elementos de encaixe (1) para tras.

O modulo TimeLight esta fixado na parte de tras da placa da tomada de
base.

Pré-requisito:

& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.
& O painel inferior foi removido.—726

& A placa da tomada de base foi removida e rodada.—727

4.22.1 Remover o TimeLight

1. Dobre os elementos de encaixe (1) ligeiramente para fora.

2. Empurre o médulo TimeLight para dentro da guia (2).
3. Conecte a ligacao elétrica.

2. Puxe o médulo TimeLight para cima para fora da guia (2).
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4.23 Substituir a Gap lllumination 2. 1. Desprenda o gancho de encaixe atras (1).
2. Remova a fibra ¢tica (2).

Pré-requisito:

& O aparelho esta desligado da energia.

& O aparelho esta desligado do abastecimento de agua.

& A porta exterior esta desmontada.

& O painel de operacéo foi removido.

4.23.1 Remover a Gap lllumination

1. 1. Desprenda o encaixe (1).
2. Remova a ligagao elétrica do médulo de operagao (2).
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3. 1. Desprenda o gancho de encaixe (1). 2. Aperte-o com um som de "clique".
2. Levante a placa com o suporte e remova-la do quadro do modulo de opera- =
Gao (2).

3. Instale a fibra ética e aperte-a com um som de "clique".

4.23.2 Instalar a Gap lllumination
1. Insira o suporte da placa no quadro do moédulo de operagéo.

‘.

4. Conecte o fio ao modulo de operacgao.
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@ Referitor la acest document

1.1 Informatii importante

1.1.1 Aplicabilitatea

Aceste instructiuni de reparare il ajuta pe client sa Tsi repare singur aparatele, Th con-
formitate cu normele de proiectare ecologica aplicabile (incepand cu 03/2021).
Acestea contin informatii privind modul de inlocuire a pieselor de schimb specifice, in-
clusiv avertismente si pericole.

Daca aveti intrebari, va rugam sa luati legatura cu serviciul relatii clienti. Ne asumam
raspunderea pentru daune numai daca instructiunile de reparare au fost respectate pe
deplin.

2021-03-22_9001630792

1.2 Explicatia simbolurilor

1.2.1 Nivelurile de pericol

Nivelurile de alerta sunt reprezentate printr-un simbol si un cuvant de avertizare. Cu-
vantul de avertizare indica gravitatea pericolului.

Nivelul de alerta

Semnificatie

PERICOL

Nerespectarea mesajului de avertizare va
provoca accidente grave sau decesul.

Nerespectarea mesajului de avertizare ar
putea provoca accidente grave sau dece-
sul.

/\ ATENTIONARE

Nerespectarea mesajului de avertizare ar
putea provoca accidente usoare.

ATENTIE!

Nerespectarea mesajului de avertizare ar
putea provoca daune asupra proprietatii.

Tabel 1: Nivelurile de pericol

1.2.2 Simbolurile de pericol

Simbolurile de pericol sunt reprezentari simbolice care indica tipul de pericol.
In acest document sunt utilizate simbolurile de pericol de mai jos:

Simbol de pericol

Semnificatie

Mesaj de avertizare general

Pericol din cauza tensiunii electrice

Pericol de explozie

Pericol de taiere

>

Pericol de zdrobire

Copyright BSH Hausgerate GmbH
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@ Referitor la acest document

Simbol de pericol Semnificatie Simbol general Semnificatie
Pericol din cauza suprafetelor fierbinti m Identificarea unui link spre un videoclip in-
structiv
Identificarea sculelor necesare
Pericol din cauza campului magnetic pu- 9 Identificarea conditiilor preliminare nece-
& ternic sare
@ Identificarea unei stéri (daci..., apoi...)
Pericol din cauza radiatiei neionizante Q Identificarea unui rezultat
@ Identificarea unei taste sau a unui buton
Tabel 2: Simbolurile de pericol [00123456] Identificarea unui numar de serie
Stare Identificarea unui text/unei ferestre afisate

1.2.3 Structura avertismentelor (pe ecranul aparatului)

Avertismentele din acest document au un aspect si o structura standard.

PERICOL

Tipul si sursa pericolului!
Consecintele posibile ale ignorarii pericolului/avertismentului.
» Masuri si interdictii pentru prevenirea pericolului.

Exemplul urmator prezinta un avertisment privind electrocutarea din cauza pieselor sub
tensiune. Se mentioneazé masura necesara pentru a evita pericolul.

PERICOL

Pericol de electrocutare din cauza pieselor sub tensiune!
Deces prin electrocutare
» Deconectati aparatele de la sursa de alimentare cu tensiune cu
cel putin 60 de secunde inainte de a incepe reparatiile.

Tabel 3: Simbolurile generale

1.2.4 Simbolurile generale
Tn acest document sunt utilizate simbolurile generale de mai jos:

Simbol general Semnificatie
Identificarea unei recomandari speciale
(text si/sau grafica)

0 Identificarea unei recomandéri simple
(numai text)
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Siguranta

2.1 Instructiuni generale de siguranta

2.1.1 Toate aparatele electrocasnice

Pericol de electrocutare din cauza pieselor sub tensiune!

= Erorile care au loc Tn timpul reparatiilor efectuate la componentele electrice pot sa
duca la electrocutari!

= Deconectati aparatul de la sursa de alimentare cu tensiune cu cel putin 60 de se-
cunde Tnainte de a incepe lucrarile.

= Dupa reparatie, este obligatorie efectuarea unei verificari de siguranta conform cu
VDE 0701 sau cu reglementarile nationale respective.

Pericol de ranire din cauza muchiilor ascutite!

= Purtati manusi de protectie.

Pericol de zdrobire in timpul lucrarilor de reparatie, intretinere, depanare si

service, din cauza componentelor grele si mobile

= Purtati incaltaminte de protectie.

= Fixati componentele grele impotriva caderii.

= Nu va sprijiniti cu parti ale corpului de componentele mobile.

Pericol pentru siguranta/functionarea aparatului!

= Utilizati numai piese de schimb originale.

Pericol de deteriorare a componentelor sensibile la electricitatea statica (ESD)!

= Nu atingeti modulele, inclusiv conexiunile si caile conductorilor.
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Desemnare

Detalii

Imagini

Surubelnita Torx
T20 cu orificiu
[00340764]

100 mm, pentru suruburi cu stift
de siguranta

Q—r»

Surubelnita Torx
T15

Lungime 80 mm

Surubelnita plata

Lama de 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

) —

Patent cu cioc
[00340871]

Lungime: 200 mm, drept

2021-03-22_9001630792
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4.1 fTnlocuirea blatului 4.1.2 Montarea blatului

Cerinta: 1. Blocati partea din spate a blatului in ghidaje utilizand colierele de fixare (1).
& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica. /@P

& Aparatul este complet accesibil. d

4.1.1 Demontarea blatului - e

1. Demontati cele doua suruburi din spate (1) (optionale). / E1 )

2. Apasati in sus ambele clapete de fixare de sub blat (2). ==

Impingeti blatul in fata (2).

Apasati partea din fata a blatului in jos pana cand ambele manete de prindere se
fixeaza in pozitie cu un clic (3).

4. Tnsurubat la loc cele doua suruburi (4) (optional).

3. Ridicati blatul usor din partea din fata (3).
4. Tmpingeti blatul indepartandu-l de partea din spate (4).

5. Demontali partea superioara.
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4.2 Montarea sistemului de cosuri 2. Fixati n pozitie cu un clic clema de sustinere a cestilor.
Cerinta:

& Cosul relevant a fost demontat din aparat.

4.2.1 Montarea unui jgheab pentru tablete la modelul de 86 cm
Scule speciale:

Ghidajul pentru tablete [00614935]
Clema de sustinere a cestilor [00618565]
1. Introduceti jgheabul pentru tablete pe diagonala pe fata frontala a cosului.
2. Centrati compartimentul de colectare a tabletelor si fixati-l in pozitie cu un clic.

4.2.2 Montarea clemei de sustinere a cestilor
Scule speciale:

3. Rabatati clema in sus.

Ghidajul pentru tablete [00614935]
Clema de sustinere a cestilor [00618565]

Céand spalati cesti, clema de sustinere a cestilor poate fi rababata in sus.
Unghiul suplimentar reduce acumularea apei pe fundul cestilor. In cazul
paharelor inalte, va recomandam sa lasati clema de sustinere a cegtilor
rababata in jos.

Daca cosurile de sus sunt prevazute cu insertie de plastic optionala,
aceasta trebuie sa fie intai demontata.

1. Scoateti insertia de plastic.
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4. Pozitionali articolele de spalat. » Montati insertia pentru aburitor cu piesele de capat introduse sub sistemul cosului.

4.2.3 Montarea insertiei pentru aburitor

Scule speciale:
Ghidajul pentru tablete [00614935]
Clema de sustinere a cestilor [00618565]
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4.3 Iinlocuirea sertarului varioDrawer 3. Apasati pe insertiile laterale din plastic spre exterior si apasati-le in sus, afara de
pe cadru.

4.3.1 Demontarea sertarului varioDrawer
1. Indoiti clapetele sertarului spre interior.

|/

2. Demontati méanerul in sus.
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4. ndoiti cu atentie urechile de ghidare spre exterior. 6. Apasati cadrul metalic in partea din fata, scotandu-I de pe suporturi.
2 1

5. Trageti tijele rabatabile afara din urechi. 7. Tmpingeti cadrul metalic in spate, scotandu-I din ghidaij.

4.3.2 Montarea sertarului varioDrawer

» Montati urménd procedura de demontare n ordine inversa.
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4.4 Tnlocuirea bratelor de pulverizare

4.4.1 Demontarea bratului de pulverizare
1. Desurubati braful de pulverizare superior (1) si trageti-l in jos pentru a-lI scoate (2).

o
/\ @l O A

2. Trageti bratul de pulverizare infer

ior In jos pentru a-l scoate.

4.4.2 Montarea bratului de pulverizare

1. Introduceti bratul de pulverizare inferior.
@ Bratul de pulverizare se fixeaza in pozitie cu un clic.

2. Introduceti bratul de pulverizare superior si insurubati-l ferm in pozitie.
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4.5 Iinlocuirea filtrelor

4.5.1 Demontarea filtrelor

1. Raotiti filtrul de particule mari in sens antiorar (1) si scoateti sistemul de filtrare (2).

Asigurati-va ca in colectorul de apa nu cad impuritatj.

2. Impingeti filtrul microscopic in jos pentru a-l scoate.

4.5.2 Montarea filtrelor

1. Reasamblati sistemul de filtrare.
Asigurati-va ca opritoarele de pe filtrul de particule mari se fixeaza in pozitie
cu un clic.

2. Introduceti sistemul de filtrare Tn aparat si rotifi filtrul de particule mari in sens orar.
Asigurati-va ca marcajele cu sageti se potrivesc.
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4.6 Montarea capului de pulverizare

1. Demontati cosul de sus.
2. Introduceti capul de pulverizare in suport (1) si rotiti spre dreapta (2).

G
(Y 0T |
@ Capul de pulverizare se fixeaza in pozitie cu un clic.
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4.7 Tinlocuirea cablului de alimentare

Cerinta:

» Introduceti stecherul cablului de alimentare in priza de retea pana cand auziti cum

stecherul se fixeaza in pozifie cu un clic.
& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.
& Aparatele sunt accesibile.

4.7.1 Deconectarea cablului de alimentare

» Miscatii stecherul cablului de alimentare cu atentie in sus si in jos si trageti afara

/;
((f@@m
N\

[

4.7.2 Conectarea cablului de alimentare

ATENTIE!
Supraincalzirea conexiunii de retea!
Pericol de incendiu
|

» Introduceti cablul de alimentare ferm, pana se aude un clic.

|
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4.8 inlocuirea capacului compartimentului pentru detergent 4.8.2 Introducerea arcului
1. Introduceti capatul lung al arcului in orificiul de montare a dispozitivului de dozare
0 Se poate utiliza o surubelniti mica drept parghie. (1)

Cerinta:

& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.
& Usa a fost deschisa.

& Capacul compartimentului pentru detergent a fost deschis.

4.8.1 Demontarea capacului compartimentului pentru detergent
1. Glisati capacul compartimentului pentru detergent in interior 5 mm.

2. Cu o miscare similara actionarii unei parghii, scoateti partea inferioara a capacului
compartimentului pentru detergent de pe sinele de ghidare si trageti partea superi-
oara a capacului compartimentului pentru detergent afara de pe sinele de ghidare.

3. Demontati arcul.

N

Introduceti capatul scurt al arcului in orificiul de montare a capacului compartimen-
tului pentru detergent (2).

3. Apasati capacul in dispozitivul de dozare (3).

4.8.3 Montarea capacului compartimentului pentru detergent

1. Introduceti capacul compartimentului pentru detergent cu 5 mm Tnaintea pozitiei
complet deschise in sinele de ghidare de pe o parte. Aplicand o for{a usoara, apa-
sati partea opusa in sinele de ghidare.

2. Verificati functionarea capacului compartimentului pentru detergent.
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4.9 Tnlocuirea capacului pompei de apa uzata
Cerinta:

& Cosul a fost demontat.

& Filtrele au fost scoase.—755

4.9.1 Demontarea capacului pompei de apa uzata

1. Evacuatj toata apa.
Utilizati un burete, daca este necesar.

2. Desprindeti capacul pompei cu ajutorul unei linguri si prindeti-l de nervura
transversala.

3. Ridicati capacul pompei inclinat spre interior si scoateti-I.

4.9.2 Montarea capacului pompei de apa uzata

» Introduceti capacul pompei (1) si apasati-l in jos (2).

@ Capacul pompei se fixeaza in pozitie cu un clic.
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4.10 inlocuirea panoului lateral
Cerinta:
& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.

& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.

& Aparatele sunt accesibile.
& Aparate neincorporate: Blatul a fost demontat.—749
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4.10.1 Demontarea panoului lateral
1. Demontati suruburile de pe panoul lateral (1).

2. Inclinati usor panoul lateral spre exterior, de la partea de sus (2).

3. Coborati panoul lateral si extrageti-I din canelura de jos (3).
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4.10.2 Montarea panoului lateral
1. Introduceti panoul lateral in canelura de jos (1).

2. Apasati panoul lateral pe aparat (2).

3. Ancorati panoul lateral cu suruburi (3).
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4.11 inlocuire usii exterioare Demontati doud suruburi.

Cerinta:
& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.

4.11.1 Demontarea usii exterioare

0 Demontati doar suruburile descrise la pasii urmatori.

1. Deschideti usa.

2. Demontati patru suruburi.

4.11.2 Montarea usi exterioare

ATENTIE!

Cablurile care sunt pozitionate incorect sau neasigurate!
Deteriorarea cablurilor

» Pozitionati cablurile si fixati-le cu banda adeziva.

3.
0 Asigurati usa tinand-o de o parte.
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Cerinta:

Deschideti usa si fixati-o cu doua suruburi (suruburi metalice de 4 x 11 mm).
& |zolatia textild a fost pozitionata corect si fixata pe fata interioara a usii exterioare ' >
& Balamalele sunt introduse in usa exterioara. =
1. Inchideti usa interioara fara a o impinge in pozitia de inchidere completa.
2.

Impingeti usa exterioara in sus, sub panoul de control (1).

5. Fixati usa exterioara cu patru suruburi (suruburi me

I

talice de 4 x 11 mm).

Apasati usa exterioara pe usa interioara si mentineti-o in aceasta pozitie (2).

o Asigurati usa {inand-o de o parte.
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4.12 inlocuirea panoului de control

5. Demontati sase suruburi.

i

Daca un modul de operare este defect, trebuie Tnlocuit intregul panou de
control.

Cerinta:

& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.

& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu ap4.

& Usa exterioars a fost demontata.

& Usa exterioara a fost demontat& (complet incorporat/incorporat).

4.12.1 Demontarea panoului de control

1. Deconectati conexiunile electrice de la panoul de control si de la senzorul inferior
al functiei de clatire (1, 2).

6. Scoateti panoul de control.

4.12.2 Montarea panoului de control

2 0 Utilizati suruburi de 4 x 16 mm.

» Montati urmand procedura de demontare in ordine inversa.

2. Deconectati cablul de impamantare (3) (optional).
3. Deschideti usa aparatului.

4. Asigurati panoul de control pentru a preveni caderea acestuia (fineti-l cu mana).
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4.13 Fixarea arcurilor usii 2. 1. Deschideti usa putin (1).
2. Fixati in canelura de jos (2).
1. Extrageti capacul ghidajului corzii. 3. Inchideti incet usa (3).

Sistemul corzii se fixeaza automat de balamaua usii.
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Inchideti usa usor (4).
Mutati canelura in spate si eliberati balamaua usii (5).
Deschideti usa (6).

W=

4. Repetati procesul pe partea cealalta a aparatului.

2021-03-22_9001630792 Copyright BSH Hausgerate GmbH Pagina 766 de la 989



% Repararea

4.14 inlocuirea panoului de la picioare

0 Picioarele sunt identice si pot fi inversate.

Cerinta:

& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.

& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu ap4.

& Usa exterioars a fost demontata.

& Usa exterioara a fost demontat& (complet incorporat/incorporat).

4.14.1 Demontarea panoului de la picioare

1. Demontare incorecta.

Daca panoul de la picioare este slabit pe partea laterala si demontat,
cele doua console se pot rupe. Daca o singura consola este deterio-
ratd, partea laterala poate fi schimbata, deoarece consolele sunt
identice.

Se recomanda sa pozitionati ceva sub aparat in partea din fata pe la-

teral, pentru a detensiona panoul de la picioare si picioarele aparatu-
lui.

2. Introduceti o surubelnita in ghidaje (1) si eliberati sistemul de prindere apasand in
jos.

3. Ridicati panoul.

2021-03-22_9001630792

4. Demontati picioarele in fata (1).

4.14.2 Montarea panoului de la picioare
1. Introduceti picioarele.

2. Atasati panoul de la picioare la partea de sus (1) si apasati-l in jos pana cand se
fixeaza Tn pozitie cu un clic (2).
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4.15 inlocuirea placii de baza 3. Inclinati panoul de baza cu atentie in fata (1).

0 Placa de baza este amplasata in partea de jos a fetei frontale.

& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu ap4.
& Placa de mobilier (optionald) a fost demontats.
V) Usa exterioara a fost demontata.

& Usa exterioars a fost demontata (complet incorporat/incorporat).
& Panoul de la picioare a fost demontat (optional).—767

4.15.1 Demontarea placii de baza
1. Demontati doua suruburi (1).

I~ |l
T

4. in functie de seria modelului, conectorul EmotionLight este inca an-
corat de baza.

Deblocati conectorul de la camele opritoare si trageti-l spre spate (optional) (2).

1 5 5 1 4.15.2 Montarea placii de baza

» Montati placa de baza urméand aceeasi procedura in ordine inversa.
2. Decuplati elementele de prindere (2).
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4.16 inlocuirea canalului de preaplin 2. Eliberati elementul de prindere din partea superioara.

0 Canalul de preaplin este amplasat in partea de jos din fata a aparatului.

& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu ap4.
& Placa de mobilier a fost demontata (optional).
9 Usa exterioara a fost demontata.

& Panoul de la picioare a fost demontat (optional).—767

& Placa de bazi a fost demontatd.—768

4.16.1 Demontarea jgheabului de preaplin

- — 3. 1. Introduceti surubelnita sub clema metalica (1).
Apa reziduala 2. Eliberati usor clema metalica (2).
= Cand demontati furtunul de evacuare, poate avea loc scurgerea apei i =
0 reziduale. : #
= Captaii apa sau evacuatj-o din tava de baza cu seringa de aspirare.

1. Detasati din mecanismul de prindere din partea superioara (1, 2).
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Pozitionati canalul de preaplin (1).

Deplasati canalul de preaplin in garnitura (2).
Apasati canalul de preaplin in ghidajul garniturii (3).
Introduceti cu atentie canalul de preaplin (4).

Fixati canalul de preaplin cu clema (5).

arwd=

4.16.2 Montarea canalului de preaplin

Daune provocate de apa ca urmare a instalarii incorecte a canalului de
preaplin!

Introduceti corect canalul de preaplin la partea inferioara, in ghidajul ca-
nelurii de jos.

Fixati corect canalul de preaplin la partea de sus, prin sistemul de prin-
dere cu un clic.
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2. Verificati montajul in partea stanga si in partea dreapta. 3. Asigurati-va ca fixarea este ferma.

\

b N

4. Prindeti clema metalica de pe partea stanga si de pe partea dreapta.
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4.17 inlocuirea usii interioare 6. Ancorati balamaua usii cu suruburi.

Cerinta:
& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.

7. Pozitionati usa interioara pe balamaua usii.

8. Ancoratii usa interioara cu suruburi.

4.17.1 Demontarea usii interioare

» 1. Demontati suruburile (1).
2. Demontati usa interioara ridicand-o in sus. (2).

4.17.2 Montarea usii interioare

1. Intoarceti garnitura usii in fata.

2. Deplasati usa interioara in spatele garniturii usii.
3. Inchideti usa interioara.
4

Intoarceti garnitura usii in sus.
Partile laterale sunt orientate in sus.

5. Deplasati balamaua usi in sus.
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4.18 inlocuirea balamalei usii
Cerinta:
Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.

Aparatele sunt accesibile.

Panou lateral a fost demontat.—»760

Usa exterioara a fost demontata.

Usa interioara a fost demontata.

Panoul de control a fost demontat.—764
Arcurile usii au fost fixate.—765

Panoul pentru picioare a fost demontat.—767
Placa de baza a fost demontata.—768
Jagheabul de preaplin a fost demontat.—769

QAR O

Demontarea balamalei usii

- S

—
N P
NS
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Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.

Decuplati carligul de prindere utilizand o surubelnita (1).
Impingeti balamaua usii in fata (2).

2. Decuplati conexiunea de impamantare a balamalei usii.

4.18.2 Montarea balamalei usii

PERICOL

zatoare

cati.

pective.

Pericol de electrocutare din cauza pieselor sub tensiune!
Pericol de moarte prin electrocutare in cazul unei reparatii necorespun-

» Componentele electrice trebuie reparate de catre electricieni califi-

» Dupa reparatie, este obligatorie efectuarea unei verificari de sigu-
ranta conform cu VDE 0701 sau cu reglementarile nationale res-
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1. 1. Pozitionati balamaua pe aparat (1).
2. Deplasati balamaua jos (2) pana cand se fixeaza in pozitie pe aparat.

O conexiune de Tmpamantare lipsa poate determina manifestarea
unui potential de la retea pe usa.

Stabiliti conexiunea de Tmpamantare.
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4.19 inlocuirea garniturii (inferioare) a usi

N

Detasati jgheabul de preaplin.

Cerinta:

Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.
& Usa exterioara a fost demontata.

& Placa de baza a fost demontatd.—768

& Panoul de la picioare a fost demontat (optional).—767

9

9

9

Q

Arcurile ugii au fost scoase.
Panoul de control a fost demontat.
Suportul de cabluri din partea din dreapta jos a fost demontat.

4.19.1 Demontarea garniturii usii
1.

Demontati cele doua cleme de retentie de pe garnitura inferioara a usii (1, 2). 3.

P
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4. Demontati cele doua garnituri inferioare ale usii de pe usa interioara. 4.19.2 Montarea garniturii usii

2021-03-22_9001630792

[l

1. Instalati capacele de etansare din stanga si dreapta pe sina de etansare pe care
se afla garnitura usii.

. ;\\\;\\ =

Introduceti garnitura usii cu clapeta de etansare in usa interioara.
Fixati garnitura usi cu doua cleme de retentie.
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4.20 inlocuirea garnituri (superioare) a usii
Cerinta:

& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.

4.20.1 Demontarea garniturii usii

» Demonstrati garnitura usii de pe rama interioara.

4.20.2 Montarea garniturii ugii

Garnitura usii trebuie taiata la lungimea corecta inainte de a fi montata. Aceasta lungi-
me este de 1750 mm pentru aparatele cu inal{imea de 81 cm si de 1850 mm pentru
aparatele cu Tnaltimea de 86 cm.

1. Pregatiti garnitura corespunzatoare a usii.

2. Asigurati pozitia corecta de montare a profilului de etansare.

g % ﬁﬁ

3. Punctul alb trebuie sa se afle la acelasi nivel cu banda patului garniturii.

e

X4
>

4. Garnitura nu trebuie sa formeze valuri sau sa fie tensionata la colfuri.
o Garnitura este decupata pe diagonala la capete si oblic pe fundul
containerului in partea din fata.

Pozitionati capatul garniturii orientat direct spre partea din fata, sub usa interioara.

Garnitura trebuie sa fie pozi{ionata cat mai departe posibil de fata laterala a con-
tainerului.
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@ Garnitura usii montata corect:

/”_
—
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4.21 inlocuirea lampii EmotionLight

Lampa EmotionLight se afla in partea exterioara din fata, sus, a rezervo-
rului de clatire.

& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.
& Aparatele sunt accesibile.

& Blatul a fost demontat (optional).

& Panoul lateral din dreapta a fost demontat (optional).— 760

4.21.1 Demontarea lampii EmotionLight
1

Detasati carligul de prindere de pe fata posterioara (1).

2. Scoateti suportul in sus (2).

3. Trageti stecher ul afara din conector (dreapta jos, pe fata frontala a aparatului).
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&

Decuplati conexiunea electrica a modulului de alimentare.

5. Demontati lampa EmotionLight de pe aparat.

4.21.2 Montarea lampii EmotionLight

1. Introduceti suportul in rama rezervorului de clatire (1).
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2. Cuplati carligul de prindere (2). Montati cablul pe partea laterala din dreapta jos.

3. ATENTIE!

Montarea incorecta!
Deteriorarea cablului Tn zona balamalei usii.
» Montatii cablul in zona balamalei usii (intre balamaua panoului
si rezervorul de clatire) astfel incat sa nu poata fi deteriorat de
componentele mobile.
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Fig. 3: Cablu plat
4. Introduceti stecherul.
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4.22 inlocuirea lampii TimeLight 4.22.2 Montarea lampii TimeLight

- . . . . . - 1. Indoiti elementele de prindere (1) din nou la loc.
Inlocuiti lampa TimeLight numai ca piesa completa.
Modulul TimeLight este fixat pe fata posterioara a placii de baza.

Cerinta:

& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.
& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu ap4.
& Panoul pentru picioare a fost demontat.—767

& Placa de baza a fost demontata si intoarsd.—768

4.22.1 Demontarea lampii TimeLight

1. Tndoiti usor elementele de prindere (1) spre exterior.

Impingeti modulul TimeLight in ghidaj (2).
Conectati conexiunile electrice.

2. Trageti modulul TimeLight in sus scotandu-I de pe ghidaj (2).
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4.23 inlocuirea lampii Gap lllumination 2. 1. Detasati carligul de prindere de pe fata posterioara (1).
2. Demontati filamentul lampii (2).

Cerinta: . \

& Aparatul este deconectat de la sursa de energie electrica.

& Aparatul este deconectat de la sursa de alimentare cu apa.

& Usa exterioara este dezasamblata.

& Panoul de operare a fost demontat.

4.23.1 Demontarea lampii Gap lllumination

1. 1. Detasati elementul de prindere (1).
2. Indepartati conexiunile electrice de la modulul de operatii (2).
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3. 1. Decuplati carligul de prindere (1). 2. Fixati-l pana cand se aude un clic.
2. Ridicatii placa cu circuite imprimate, cu suportul acesteia, si scoateti-o din ra- =
ma modulului de operatii (2).

3. Montati filamentul lampii si fixati-l pAna cand se aude un clic.

4.23.2 Montarea lampii Gap lllumination

1. Introduceti suportul placii cu circuite imprimate in rama modulului de operatii.

'\\

4. Conectati cablul la modulul de operatii.
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Poznamky k opravam - Umyvacka riadu
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O O tomto dokumente

1.1 Dolezité informacie

1.1.1 Ugel

Tieto pokyny pre opravu pomahaju spotrebitelovi pri vlastnej oprave spotrebicov podla
nariadenia o ekodizajne (z marca 2021).

Obsahuju informacie o vymene uréenych nahradnych dielov vratane varovani a rizik.

Ak mate otazky, kontaktujte nas zakaznicky servis. Za poskodenia ru¢ime len vtedy, ak
pokyny boli dodrzané spravne.

1.2 Vysvetlenie symbolov

1.2.1 Urovne nebezpeéenstva

Uroverti varovania obsahuje symbol a signalizaéné slovo. Signalizaéné slovo naznaduje

mieru nebezpecenstva.

Uroveii varovania

Vyznam

NEBEZPECENSTVO

Nasledkom nereSpektovania varovného
hlasenia je umrtie alebo vazne zranenia.

Moznym nasledkom nereSpektovania va-
rovného hlasenia je umrtie alebo vazne
zranenia.

/\ UPOZORNENIE

Moznym nasledkom nereSpektovania va-
rovného hlasenia su mierne zranenia.

POZOR!

Moznym nasledkom nereSpektovania va-
rovného hlasenia je poSkodenie majetku.

Tabulka 1: Urovne nebezpedenstva

1.2.2 Symboly oznacujuce rizika

Symboly oznacujuce rizika su symbolické znazornenia, ktoré naznacuju druh nebezpe-

¢enstva.

V tomto dokumente sa pouzivaju nasledujuce symboly oznacujuce rizika:

Symbol oznacuijtci riziko

Vyznam

VVSeobecné varovné hlasenie

Nebezpecenstvo v suvislosti s elektrickym
napatim

Nebezpecenstvo vybuchu

Nebezpecenstvo porezania

>

Nebezpecenstvo pomliazdenia
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O O tomto dokumente

Symbol oznacujuci riziko Vyznam Vseob. symbol Vyznam
Nebezpecenstvo v suvislosti s horucimi Oznacenie prepojenia na videonavod
povrchmi

Oznacenie pozadovanych nastrojov

Nebezpecenstvo v suvislosti s magnetic- Oznacenie poZadovanych podmienok

kym pofom

Oznacenie podmienky (ak ..., potom ...)

030

Oznacenie vysledku

Nebezpecenstvo v suvislosti s neionizuju-

BB

cou radiciou Oznacenie klavesu alebo tlagidla
[00123456] Oznacenie Cisla materialu
Tabulka 2: Symboly oznaduitice riziké Stav Oznacenie zobrazeného textu/okna (na
el y J displeji spotrebica)

1.2.3 Struktara varovani Tabulka 3: VSeobecné symboly

Varovania v tomto dokumente maju Standardny vzhlad a Standardnu Strukturu.

NEBEZPECENSTVO

Druh a zdroj nebezpecenstva!
Mozné nasledky pri ignorovani nebezpecenstva/varovania.
» Opatrenia a zakazy na zabranenie nebezpecenstvu.

Nasledujuci priklad znazorfiuje varovanie pred zasahom elektrickym priudom pri dotyku
s Castami pod napatim. Je uvedené opatrenie na predidenie nebezpecenstvu.

NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo urazu elektrickym priudom pri dotyku s €astami
pod napatim!
Umrtie v dosledku zasahu elektrickym pradom
» Odpojte spotrebiCe od elektrického zdroja aspor 60 sekind pred
zaciatkom oprav.

1.2.4 VSeobecné symboly
V tomto dokumente sa pouzivaju nasledujuce v8eobecné symboly:

Vseob. symbol Vyznam
Oznacenie Specialneho pokynu (textové
a/alebo grafické)

o Oznadenie jednoduchého pokynu (len
textové)
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Bezpecnost’

2.1 Vseobecné bezpecnostné pokyny

2.1.1 VSetky domace spotrebice

Nebezpecenstvo urazu elektrickym priudom pri dotyku s ¢ast'ami pod napatim!

= Chyby pri opravach na elektrickych komponentoch mézu spésobit zasah elektric-
kym pradom!
Odpoijte spotrebi¢ od elektrickej siete aspor 60 sekind pred zaciatkom prace.
Po oprave zariadte vykonanie bezpecnostného testu v sulade s nariadenim VDE
0701 alebo s miestnymi nariadeniami.

Riziko poranenia na ostrych hranach!

= Noste ochranné rukavice.

Riziko pomliazdenia pocas opravy, udrzby, rieSenia problémov a servisu na

t'azkych a pohybujucich sa komponentoch

= Noste ochrannu obuv.

m  Zaistite tazké komponenty proti padu.

= Nesiahajte kon€atinami do pohybujucich sa komponentov.

Riziko ohrozenia bezpecnosti/funkénosti spotrebica!

= Pouzivajte len originalne nahradné diely.

Riziko poskodenia elektrostaticky citlivych komponentov (ESD)!

= Nedotykajte sa modulov vratane pripojok a vedeni vodicov.
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Oznacenie

Detaily

Snimky

Skrutkova¢ Torx
T20 s otvorom
[00340764]

100 mm, pre skrutky s bezpec¢-
nostnym ¢apom

Skrutkovaé Torx
T15

Dizka 80 mm

Plochy skrutkovac

Cepel 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

Klieste Spicaté
[00340871]

Dizka: 200 mm, rovné

2021-03-22_9001630792
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@ Oprava

4.1 Vymena pracovnej plochy 4.1.2 Montaz pracovnej plochy
Poziadavka: 1. Zablokujte zadnu Cast pracovnej plochy do vodidiel pomocou pridrznych zarazok
' 1).
& Spotrebit je odpojeny od elektrického napajania. (1)
& Spotrebit je volne dostupny. /@P
&

4.1.1 Odobratie pracovnej plochy

1. Odstrarte dve skrutky vzadu (1) (volitefné). /

2. Stlacte obe zachytavacie packy pod pracovnou plochou smerom nahor (2).

Zatlacte pracovnu plochu dopredu (2).

Zatlacte prednu Cast pracovnej plochy nadol, aby zaistovacie packy pocutelne za-
cvakli na svoje miesto (3).

4. Znovu zaskrutkujte dve skrutky (4) (volitelné).

3. Vpredu mierne zdvihnite pracovnu plochu (3).
4. Pracovnu plochu odtlacte smerom dozadu (4).

5. Odstrante pracovnu plochu.
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@ Oprava

4.2 Instalacia systému kosov

Poziadavka:
& Prislusny ko$ bol odstraneny zo spotrebica.

4.2.1 Montaz drzadla v modeli s rozmerom 86 cm
Specialne nastroje:
Postup
Uchytka na pridrzanie poharov
1. Vlozte drzadlo diagonalne do ¢ela kosa.
2. Vyrovnajte a zacvaknite drziak na svoje miesto.

4.2.2 Montaz uchytky na pridrzanie poharov
Specialne nastroje:

Postup

Uchytka na pridrzanie poharov

2. Zacvaknite uchytku na pridrzanie poharov na svoje miesto.

[00614935]
[00618565]

3. Vyklopte uchytku.

[00614935]
[00618565]

harov sklopené.

Pri umyvani poharov sa uchytka na pridrzanie poharov da vyklopit. Pri-
danym nahnutim sa znizi zachytavanie vody na spodnej ¢asti poharov. V
0 pripade vysokych poharov odporu¢ame nechat uchytky na pridrzanie po-

Ak je vo vrchnom koSi volitelna plastova vlozka, musi sa najskor vybrat.

1. Vyberte plastovu viozku.

2021-03-22_9001630792
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4. Ulozte predmety na umytie. » Naparovaciu vlozku vtlacte koncovymi kusmi pod systém koSov.

4.2.3 Montaz naparovacej viozky

Specialne nastroje:
Postup [00614935]
Uchytka na pridrzanie poharov [00618565]
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@ Oprava

4.3 Vymena zasuvky varioDrawer 3. Stladte plastové boéné vlozky smerom von a vytlaéte ich nahor z ramu.

4.3.1 Vybratie zasuvky varioDrawer
1. Ohnite kryt drzadla smerom dovnutra.

|/

2. Odoberte drzadlo smerom nahor.
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% Oprava

4. Opatrne ohnite vodiace drzadla smerom von. 6. Vytlacte kovovy ram na prednej Casti z drzadiel.
2 1

7. Vytlacte kovovy ram vzadu z vodidla.

4.3.2 Montaz zasuvky varioDrawer

» Pri montazi postupujte v opaénom poradi krokov demontaze.
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4.4 Vymena ostrekovacich ramien

4.4.1 Odoberanie ostrekovacieho ramena

1. Odskrutkujte horné ostrekovacie rameno (1) a potiahnite nadol, ¢im ho vyberiete

).

{
/\ @l O A

4.4.2 Montaz ostrekovacieho ramena

1. Vlozte spodné ostrekovacie rameno.
@ Ostrekovacie rameno zacvakne na svoje miesto.

2. Vlozte horné ostrekovacie rameno a napevno ho zaskrutkujte na svoje miesto.
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4.5 Vymena filtrov

4.5.1 Odoberanie filtra

1. Otocte filter na hrubé necistoty proti smeru hodinovych ruciCiek (1) a odoberte fil-
tracny systém (2).

Skontrolujte, ¢i do odpadového priestoru nespadol ziaden cudzi predmet.

2. Stiahnite mikro filter, &¢im ho vyberiete.

4.5.2 Montaz filtrov

1. Znovu zmontujte filtracny systém.
Uistite sa, Zze aretacné vystupky na filtri na hrubé necistoty zacvakli na svoje
miesto.

2. Filtracny systém vlozte do spotrebica a filter na hrubé necistoty otocte v smere
hodinovych ruciciek.
Uistite sa, Ze sa oznacenia Sipky zhoduju.
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4.6 Montaz ostrekovacej hlavice na plech na pecenie

1. Vyberte horny kés.
2. Vlozte ostrekovaciu hlavicu na plech na pecenie do drzadla (1) a otoc¢te doprava

).

G
[T 0T |
@ Ostrekovacia hlavica na plech na peéenie zacvakne na svoje miesto.
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4.7 Vymena elektrického kabla Vlozte zastréku elektrického kabla do zasuvky, aby ste poduli, Ze zastréka zacvak-
ne na svoje miesto.
Poziadavka:

& Spotrebit je odpojeny od elektrického napajania.
& Spotrebit je odpojeny od zdroja vody.
& Spotrebit je volne dostupny.

4.7.1 Odpojenie elektrického kabla

» Zahybte opatrne zastrckou elektrického kabla nahor a nadol a vytiahnite ju zo

zasuvky.

4.7.2 Pripojenie elektrického kabla

POZOR!
Prehriatie hlavného pripojenia!
Nebezpecenstvo poziaru
|

» Pevne vlozte elektricky kébel, aby zacvakol.
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@ Oprava

4.8 Vymena krytu na praci prostriedok

0 Na vypacenie mbzete pouzit maly skrutkovac.

Poziadavka:

& Spotrebit je odpojeny od elektrického napajania.
& Spotrebié je odpojeny od zdroja vody.

& Dvierka boli otvorené.

& Kryt na praci prostriedok bol otvoreny.

4.8.1 Odstranenie krytu na praci prostriedok
1. Posunte kryt na praci prostriedok o 5 mm.

2. Vypacte kryt na praci prostriedok na spodnej strane von z vodiacich kolajnic a
vezmite kryt na praci prostriedok na hornej strane von z vodiacich kolajnic.

3. Vyberte pruzinu.

2021-03-22_9001630792

4.8.2 Vlozenie pruziny

1. Vlozte dlhy koniec pruziny do otvoru davkovacieho zariadenia (1).

—//

2. Vlozte kratky koniec pruziny do otvoru krytu na praci prostriedok (2).
3. Vtlacte kryt do davkovacieho zariadenia (3).

4.8.3 Montaz krytu na praci prostriedok

1. Vlozte kryt na praci prostriedok 5 mm pred uplnym otvorenim do vodiacich kolaj-
nic na boku. Pouzitim miernej sily zatlacte opaénu stranu do vodiacich kolajnic.

2. Skontrolujte funkciu krytu na praci prostriedok.
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4.9 Vymena vieCka ¢erpadla na odpadovu vodu
Poziadavka:

@& Kos je vybraty.

@& Filtry su vybraté.—796

4.9.1 Odoberanie vie€ka ¢erpadla na odpadovu vodu

1. Odcerpajte vSetku vodu.
V pripade potreby pouzite Spongiu.

2. Pomocou lyzice vypacte vieCko Cerpadla a chytte ho za prieCny diel.

3. Zdvihnite vieCko Cerpadla zboku dovnutra a vyberte ho.

4.9.2 Montaz vieCka Cerpadla na odpadovu vodu
» Vlozte viecko Cerpadla (1) a zatlacte nadol (2).

@ Vietko &erpadla zacvakne na svoje miesto.
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4.10 Vymena bo¢éného panela

Poziadavka:

& Spotrebit je odpojeny od elektrického napajania.

& Spotrebit je odpojeny od zdroja vody.

& Spotrebit je volne dostupny.

& Volne stojace spotrebiée: Pracovna plocha bola odobrata.—790

2021-03-22_9001630792
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4.10.1 Odstranenie bo¢ného panelu
1. Odstrante skrutky z bo¢ného panelu (1).

2. Naklorite bo¢ny panel v hornej €asti mierne smerom von (2).

3. Dajte bo¢ny panel nizSie a vytiahnite ho zo zakladného Zlabu (3).
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% Oprava

4.10.2 Montaz bo¢ného panelu
1. Vlozte bo¢ny panel do zakladného Zlabu (1).

2. Vtlacte bo€ny panel na spotrebic (2).

3. Zaistite bo¢ny panel pomocou skrutiek (3).
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4.11 Vymena vonkajsSich dvierok Odstrarite dve skrutky.

Poziadavka:
& Spotrebit je odpojeny od elektrického napajania.
& Spotrebit je odpojeny od zdroja vody.

4.11.1 Odoberanie vonkajsich dvierok

0 Jednoducho vyberte skrutky popisané v nasledujucich krokoch.

1. Otvorte dvierka.
2. Odoberte Styri skrutky.

4.11.2 Montaz vonkajsich dvierok

POZOR!

Nespravne umiestnené alebo nezabezpecené kable!
Nebezpecenstvo kablového zapojenia
» Kable umiestnite na bezpe¢né miesto pomocou lepiacej pasky.

3.
0 Dvierka zaistite a z jednej strany pridrzte.
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Poziadavka: Otvorte dvierka a zaistite ich pomocou dvoch skrutiek (kovové skrutky 4 x 11 mm).

& Izolagny flau$ bol spravne umiestneny a zafixovany na vnitornej strane vonkajsich >
dvierok. _—_I

& Zavesy su vlozené do vonkajsich dvierok.
1. Zatvorte vnutorné dvierka tak, aby nezacvakli.

2. Zatlacte vonkajSie dvierka nahor pod ovladaci panel (1).

Zatlacte vonkajSie dvierka na vnutorné dvierka a pridrzte (2).

o Dvierka zaistite a z jednej strany pridrzte.
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4.12 Vymena ovladacieho panelu 5. Odstrafite est skrutiek.

0 Ak je ovladaci modul poskodeny, musi sa vymenit' cely ovladaci panel.

Poziadavka:

& Spotrebit je odpojeny od elektrického napajania.

& Spotrebis je odpojeny od zdroja vody.

& Vonkajsie dvierka su odobraté.

& Vonkajsie dvierka su odobraté (plne integrované/integrované).

4.12.1 Odstranenie ovladacieho panelu

1. Odpoijte elektrické pripojenia z ovladacieho panelu a spodného snima¢a pomoc-
ného oplachovania (1, 2).

6. Odoberte ovladaci panel.

4.12.2 Montaz ovladacieho panelu

2 0 Pouzite skrutky 4 x 16 mm.

» Pri montazi postupujte v opacnom poradi krokov demontaze.

2. Odpojte uzemrovaci kabel (3) (volitelné).
3. Otvorte dvierka spotrebica.

4. Zabezpecte, aby ovladaci panel nespadol (pridrzte ho).
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4.13 Zaistenie pruzin dvierok 2. 1. Dvierka mierne pootvorte (1).
2. Zaistite v drazke zakladného zfabu (2).

1. Vyberte kryt vodidla kabla. 3. Pomaly zatvorte dvierka (3).

Systém kablov sa utomaticky pripoji do zavesu na dvierkach.
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Mierne zatvorte dvierka (4).
Drazku presunte dozadu a uvolnite zaves dvierok (5).
Otvorte dvierka (6).

W=

4. Proces zopakujte na druhej strane spotrebica.
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4.14 Vymena spodného panelu 4. Patky odoberte smerom dopredu (1).

0 Patky su identické a je mozné ich zamenit'.

Poziadavka:

& Spotrebit je odpojeny od elektrického napajania.

& Spotrebis je odpojeny od zdroja vody.

& Vonkajsie dvierka su odobraté.

& Vonkajsie dvierka su odobraté (plne integrované/integrované).

4.14.1 Odstranenie spodného panelu

1. Nespravne odstranenie.
Ak sa spodny panel uvolni na boku a odoberie, dve upeviiovacie do-
o sky by sa mohli vylomit. Ak sa poskodi len jedna upevriovacia doska,

bocna strana sa da vymenit, pretoze upeviiovacie dosky su identic-

ké.

Odporu¢ame umiestnit nie€o pod spotrebi¢ z bo¢nej prednej strany,

aby ste odlahgili zataZenie spodného panelu s patkami. 4.14.2 Montaz spodného panelu
2. Dostarite sa do vodiacich li$t (1) pomocou skrutkovada a uvolnite tchytku 1. Vlozte patky.

stlacenim nadol. 2. Pripojte spodny panel na vrchnej strane (1) a zatlaéte nadol, aby podutelne za-
cvakol na svoje miesto (2).

3. Panel zdvihnite.

2021-03-22_9001630792 Autorské prava vlastni spolo¢nost’ BSH Hausgerdte GmbH Strana 808 z 989



% Oprava

4.15 Vymena dosky zasuvky v zakladni

i

Opatrne nahnite dosku zasuvky v zakladni smerom dopredu (1).

0 Doska zasuvky v zakladni sa nachadza v spodnej Casti vpredu.

Poziadavka:

Spotrebi€ je odpojeny od elektrického napajania.
& Spotrebis je odpojeny od zdroja vody.

& Celo nabytku (volitelné) je odobraté.

9 VonkajSie dvierka su odobraté.
9
9

Q

VonkajSie dvierka su odobraté (plne integrované/integrované).
Spodny panel (volitelné) je odobraty.—808

4.15.1 Odobratie dosky zasuvky v zakladni
1. Odstrarnte dve skrutky (1).

4. V zavislosti od modelu série je zastrcka k EmotionLight stale zaiste-
na k zakladni.

Odblokujte zastréku na zapadke a potiahnite dozadu (volitelné) (2).

4.15.2 Montaz dosky zasuvky v zakladni
» Pri montazi dosky zasuvky v zakladni postupujte v opaénom poradi krokov

demontéaze.
2. Odpojte zachytavacie prvky (2).
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4.16 Vymena prepadového vedenia 2. Uvolnite zachytavaci prvok hore.

0 Prepadové vedenie sa nachadza v spodnej prednej Casti spotrebica.

Poziadavka:

Spotrebi€ je odpojeny od elektrického napajania.
& Spotrebis je odpojeny od zdroja vody.

& Celo nabytku je odobraté (volitelné).

9 VonkajSie dvierka su odobraté.
9
9

Q

Spodny panel (volitelné) je odobraty.—808
Doska zasuvky zakladne je odobrata.—809

4.16.1 Odoberanie prepadového kanala

3. 1. Skrutkovag vlozte pod kovovu brzdu (1).
2. Jemne uvolnite kovovu uchytku (2).

Zbytkova voda

m  Ked sa odoberie vypustacia hadica, méze vytiect’ zbytkova voda.
= Vodu zachytte alebo ju odstrarite zo zakladne pomocou odsavace;j
striekacky.

1. Vypacte zachytavaci mechanizmus hore (1, 2).
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Umiestnite prepadové vedenie (1).

Presunte prepadové vedenie do tesnenia (2).
Zatlacte prepadové vedenie do vodidla tesnenia (3).
Prepadové vedenie (4) vlozZte presne.

Zacvaknite prepadové vedenie (5).

arwd=

4.16.2 Montaz prepadového vedenia

Skody sposobené vodou kvdli nespravnej montazi prepadového vedenial
0 Spravne vlozte prepadové vedenie dole do vodidla zakladného Zlabu.
Zacvaknite prepadové vedenie spravne na svoje miesto hore.
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2. Skontrolujte montaz na pravej a lavej strane. 3. Skontrolujte pevnu polohu.

\

b N

4. Zacvaknite kovové uchytky na favej a pravej strane.
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4.17 Vymena vnutornych dvierok
Poziadavka:

& Spotrebit je odpojeny od elektrického napajania.
& Spotrebit je odpojeny od zdroja vody.

4.17.1 Odoberanie vnutornych dvierok

» 1. Odstrante skrutky (1).
2. Odoberte vnutorné dvierka smerom nahor (2).

4.17.2 Montaz vnutornych dvierok

1. Sklopte tesnenie dvierok dopredu.

2. Posurite vnutorné dvierka za tesnenie dvierok.
3. Zatvorte vnutorné dvierka.
4

Sklopte tesnenie dvierok nahor.
Boc¢né Casti smeruju nadol.

5. Zaves dvierok posurite nahor.

2021-03-22_9001630792

6. Zaves dvierok zaistite pomocou skrutiek.
7. Vnutorné dvierka umiestnite na zaves dvierok.

8. Vnutorné dvierka zaistite pomocou skrutiek.
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4.18 Vymena zavesu dvierok 2. Uvolnite uzemiovacie pripojenie na zavese dvierok.

Poziadavka:

Spotrebi¢ je odpojeny od elektrického napajania.
Spotrebi€ je odpojeny od zdroja vody.
Spotrebi€ je volne dostupny.

Bocny panel je odobraty.—801

VonkajSie dvierka su odobraté.

Vnutorné dvierka su odstranené.

Ovladaci panel je odobraty.—805

Pruzina z dvierok je pripevnhena.—806
Spodny panel je odobraty.—808

Doska zasuvky zakladne je odobrata.—809
Prepadovy kanal je odobraty.—870

QAR O

.18.1 Odoberanie zavesu dvierok

_—\-h

1. Uvolnite zachytavaci hac¢ik pomocou skrutkovaca (1).
2. Zaves dvierok potiahnite dopredu (2).

4.18.2 Montaz zavesu dvierok

NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom pri dotyku s €ast'ami
pod napatim!
Ohrozenie zivota spdsobené elektrickym zasahom v pripade nespravnej
opravy
» Elektrické diely ma opravovat kvalifikovny elektrikar.
» Po oprave zariadte vykonanie bezpe¢nostného testu v sulade s
nariadenim VDE 0701 alebo s miestnymi nariadeniami.
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1. 1. Zaves umiestnite na spotrebi¢ (1).
2. Presunte zaves nadol (2), aby sa zachytil do spotrebica.

Chybajuce uzemnovacie pripojenie méze spdsobit elektrické napatie
na dvierkach.

Vytvorte uzemrovacie pripojenie.
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4.19 Vymena (spodného) tesnenia dvierok 2. Odpojte prepadovy kanal.

Poziadavka:

Spotrebi¢ je odpojeny od elektrického napajania.
& Spotrebit je odpojeny od zdroja vody.

& Vonkajsie dvierka su odobraté.

& Doska zasuvky zakladne je odobrata.—809

& Spodny panel (volitelné) je odobraty.—808
9
9
9

Q

Pruziny z dvierok su odstranené.
Ovladaci panel je odobraty.
Drziak pasu kablov dole vpravo je odstraneny.

4.19.1 Odoberanie tesnenia dvierok
1.

Zo spodného tesnenia dvierok odmontujte dve zachytavacie uchytky (1, 2).
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4. Z vnutornych dvierok odmontujte spodné tesnenie dvierok.

[l

2021-03-22_9001630792

4.19.2 Montaz tesnenia dvierok

1. Napasujte tesniaci kryt s tesnenim na dvierka na lavej a pravej strane do drazky
na tesnenie.

L | 3

Vlozte tesnenie dvierok spolu s uzatvaracou klapkou do vnutornych dvierok.
Zaistite tesnenie dvierok pomocou dvoch zachytavacich uchytiek.
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4.20 Vymena (horného) tesnenia dvierok

Poziadavka:
& Spotrebit je odpojeny od elektrického napajania.

& Spotrebit je odpojeny od zdroja vody. =
4.20.1 Odoberanie tesnenia dvierok

@ Spravne namontované tesnenie dvierok:

» Z vnutorného ramu odmontujte tesnenie dvierok.

4.20.2 Montaz tesnenia dvierok

Tesnenie dvierok sa musi orezat na spravnu dizku pred montazou. To je 1750 mm pre
spotrebice s vySkou 81 cm a 1850 mm pre spotrebice s vySkou 86 cm.

1. Pripravte si vhodné tesnenie dvierok.

2. Zabezpecte spravnu montaznu polohu profilu tesnenia.

3. Biela bodka musi byt v urovni drazky tesniaceho pasu.

e

\._,_4

4. Tesnenie nesmie byt zvinené ani natiahnuté na rohoch. Tesnenie je
o odrezané na konci po uhloprieCke a zuzuje sa do spodnej Casti
nadoby vpredu.

Koniec tesnenia umiestnite rovno dopredu pod vnutorné dvierka. Tesnenie by sa
malo opierat o bok nadoby do maximalnej moznej miery.
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4.21 Vymena EmotionLight 4. Odstrarite elektrické pripojenie z elektrického modulu.

EmotionLight sa nachadza hore vpredu vo vonkaj$ej ¢asti vyplachovace;j
nadrzky.

Poziadavka:

Spotrebi€ je odpojeny od elektrického napajania.
& Spotrebié je odpojeny od zdroja vody.

& Spotrebit je volne dostupny.
9
9

Q

Pracovna plocha bola odobrata (volitelné).
Panel po pravej ruke je odobraty (volitelné).—801

4.21.1 Odoberanie osvetlenia EmotionLight
1. Odpojte uchytku vzadu (1).

5. Odoberte EmotionLight zo spotrebica.

4.21.2 Montaz osvetlenia EmotionLight

1. Vlozte drzadlo do ramu vyplachovacej nadrzky (1).

2. Odoberte drzadlo smerom nahor (2).

3. Odpojte zastréku z konektora (vpravo dole na ¢elnej strane spotrebica).
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2. Pouzite uchytku (2). Kabel namontujte vpravo dole.

3. | POZOR!

Nespravna montaz!
PoSkodenie kabla v oblasti zavesu dvierok.
» Namontujte kabel v oblasti okolo zavesu dvierok (medzi zave-
som dosky a vyplachovacou nadrzkou) tak, aby ho nemohli
poskodit’ pohyblivé Casti.
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Obr. 3: Plochy kabel
4. Zasurite zastréku.
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4.22 Vymena TimeLight 4.22.2 Montaz TimeLight

] ) . N 1. Zachytavacie prvky (1) znovu ohnite spat.
TimeLight vymienajte len ako kompletny diel.
Modul TimeLight je pripevneny na zadnu Cast dosky zasuvky zakladne.

Poziadavka:

& Spotrebit je odpojeny od elektrického napajania.

& Spotrebis je odpojeny od zdroja vody.

& Spodny panel je odobraty.—808

& Doska zasuvky zakladne je odobrata a otoéena.—809

4.22.1 Odstranenie TimeLight

1. Zachytavacie prvky (1) ohnite mierne smerom von.

2. Zatla¢te modul TimeLight do vodidia (2).
3. Vytvorte elektrické pripojenie.

2. Potiahnite modul TimeLight nahor von z vodidla (2).
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4.23 Vymena Gap illumination 2. 1. Odpojte tchytku vzadu (1).
2. Odoberte svetelné vlakno (2).

Poziadavka: \

& Spotrebit je odpojeny od elektrického napajania.

& Spotrebit je odpojeny od zdroja vody.

& Vonkajsie dvierka su odpojené.

& Ovladaci panel je odobraty.

4.23.1 Odstranenie Gap illumination

1. 1. Odpojte uchytku (1).
2. Odstrante elektrické pripojenie z ovladacieho modulu (2).
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3. 1. Odpojte zachytavaci hacik (1). 2. Dotiahnite ho az do zacvaknutia.
2. Zdvihnite dosku ploSnych spojov s drziakom a vyberte ju z ramu ovladacieho =
modulu (2).

3. Namontujte svetelné vlakno a dotiahnite ho az do zacvaknutia.

4.23.2 Montaz Gap illumination
1. Vlozte drZiak dosky plosnych spojov do ramu ovladacieho modulu.

‘.

4. Pripojte drét do ovladacieho modulu.
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® V zvezi s tem dokumentom

1.1 Pomembne informacije

1.1.1 Namen

Ti namigi za popravila uporabnika podpirajo pri lastnoro€nem popravilu aparatov skla-
dno z veljavno direktivo glede okoljsko primerne zasnove (od marca 2021).

Vsebujejo informacije o tem, kako zamenjati dolo€ene rezervne dele, vklju¢no z opozo-
rili in tveganii.

Ce imate kak$na vprasanja, se obrnite na na$o servisno sluzbo. Za $kodo bomo odgo-
vorni le, Ce ste namige za popravila upostevali pravilno.

1.2 Razlaga simbolov

1.2.1 Stopnje nevarnosti

Stopnje opozoril so sestavljene iz simbola in signalne besede. Signalna beseda ozna-

Cuje stopnjo nevarnosti.

Stopnja opozorila

Pomen

NEVARNOST

Neupostevanje opozorilnega sporocila bo
povzroc€ilo smrt ali hude posSkodbe.

Neupostevanje opozorilnega sporocila
lahko povzroci smrt ali hude poSkodbe.

/\ PREVIDNO

Neupostevanje opozorilnega sporocila
lahko povzroCi manjSe poskodbe.

POZOR!

Neupostevanje opozorilnega sporocila
lahko povzroci $kodo na lastnini.

Preglednica 1: Stopnje nevarnosti

1.2.2 Simboli za nevarnost

Simboli za nevarnost so simbolni prikazi, ki podajajo informacije o vrsti nevarnosti.
V tem dokumentu so uporabljeni naslednji simboli za nevarnost:

Simbol za nevarnost

Pomen

SploSno opozorilno sporocilo

Nevarnost zaradi elektricne napetosti

Nevarnost eksplozije

Nevarnost ureznin

>

Nevarnost zmedkanin
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Si

mbol za nevarnost Pomen

Splosni simbol

Pomen

Nevarnost zaradi vro€ih povrsin

Identifikacija potrebnih orodij

Q

Identifikacija potrebnih predpogojev

Nevarnost zaradi mo¢nega magnetnega
polja

Identifikacija pogoja (Ce ..., potem ...)

@
)

Identifikacija rezultata

BB

Nevarnost zaradi neionizirajoega seva-
nja

[Zadetek] Identifikacija tipke ali gumba
[00123456] Identifikacija Stevilke dela
Stanje Identifikacija prikazanega besedila/okna

Preglednica 2: Simboli za nevarnost

1.2.3 Struktura opozoril
Opozorila v tem dokumentu imajo standardiziran videz in standardizirano strukturo.

(na zaslonu aparata)

NEVARNOST

Vrsta in vir nevarnosti!
Morebitne posledice ob neupoStevanju nevarnosti/opozorila.
» Ukrepi in prepovedi za prepreCevanje nevarnosti.

radi delov po

V naslednjem primeru je prikazano opozorilo, ki opozarja pred elektri¢nim udarom za-

d napetostjo. Naveden je ukrep za prepreCevanje nevarnosti.

NEVARNOST

Nevarnost elektricnega udara zaradi delov pod napetostjo!
Smrt zaradi elektriCnega udara
» |zkljuCite aparate iz elektricnega omrezja vsaj 60 sekund pred za-
Cetkom popravil.

1.2.4 Splosni simboli
V tem dokumentu so uporabljeni naslednji sploSni simboli:

Splosni simbol Pomen

Identifikacija posebnega nasveta (besedi-
lo in/ali slika)

Identifikacija preprostega nasveta (samo
besedilo)

0
o
&

Identifikacija povezave na video vadnico

2021-03-22_90
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Varnost

2.1 Splosna varnostna navodila

2.1.1 Vsi gospodinjski aparati

Nevarnost elektricnega udara zaradi delov pod napetostjo!

= Napake zaradi popravil elektricnih komponent lahko povzrocijo elektri¢ni udar!

= Aparat izkljuCite iz elektricnega omrezja vsaj 60 sekund pred zaCetkom del.

= Po popravilu je treba izvesti preizkus varnosti v skladu z VDE 0701 ali predpisi, ki
veljajo za posamezno drzavo.

Nevarnost poskodb zaradi ostrih robov!

= Uporabljajte za$¢itne rokavice.

Nevarnost zmeckanin med popravili, vzdrzevanjem, odpravljanjem tezav ali

servisom zaradi tezkih in premikajo¢ih se komponent

= Uporabljajte zas¢itne Cevlje.

m  Tezke komponente zavarujte pred padanjem.

= Delov telesa ne vstavljajte v premikajo¢e se komponente.

Tveganje za varnost/delovanje aparata!

m  Uporabljajte le originalne nadomestne dele.

Tveganje poskodb elektrostaticno obcutljivih komponent (ESD)!

= Ne dotikajte se modulov, vkljuéno s povezavami in potmi vodnika.
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Oznaka

Podrobnosti

Slike

Izvija€ Torx T20 z
izvrtino
[00340764]

100 mm, za vijake z varnostnim
zatiCem

Izvija€ Torx T15

Dolzina 80 mm

Plosc¢ati izvijac

Steblo 10 mm x 1,6 mm X
200 mm

Konicaste kles¢e
[00340871]

Dolzina: 200 mm, ravne
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4.1 Zamenjava delovne povrsine 4.1.2 Namestitev delovne povrsine
Zahteva: 1. Zadnji del delovne povr$ine zataknite v vodila z zadrZzevalnima objemkama (1).

& Aparat je odklopljen iz omrezne napetosti. /@9
& Aparat je prosto dostopen.

&

4.1.1 Odstranjevanje delovne povrsine —

L 1

1. Odstranite dva vijaka na zadniji strani (1) (izbirno).

2. Potisnite obe drzalni ro€ici, ki sta pod delovno povrsino, navzgor (2).

Delovno povrsino potisnite k sebi (2).

Potisnite sprednji del delovne ploS¢e navzdol, dokler se obe drzalni rocici sliSno ne
zaskodita (3).

4. Znova privijte oba vijaka (4) (izbirno).

3. Sprednji del delovne povrSine nekoliko dvignite (3).
4. Delovno povrsino potisnite stran od zadnjega dela (4).

5. Odstranite delovno povrsino.
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4.2 Namestitev sistema kosar 2. Nosilec za skodelice namestite tako, da se zaskogi.
Zahteva:

& |z aparata je bila odstranjena ustrezna ko3ara.

4.2.1 Namestitev prestrezne posodice za modele visine 86 cm
Posebna orodja:

Prestrezna posodica za tablete [00614935]
Nosilec za skodelice [00618565]
1. Prestrezno posodico vstavite diagonalno na sprednji del koSare.
2. Prestrezno posodico poravnajte, da se zaskoci na svoje mesto.

4.2.2 Namestitev nosilca za skodelice 3. Preklopite nosilec.
Posebna orodja:

Prestrezna posodica za tablete [00614935]

Nosilec za skodelice [00618565]

Pri pomivanju skodelic lahko nosilec za skodelice preklopite navzgor.
0 Dodatni kot zmanjSuje zbiranje vode na dnu skodelic. V primeru visokih

kozarcev priporoCamo, da nosilec za skodelice preklopite navzdol.
Ce je zgornja koSara opremljena z dodatnimi plasti¢nimi vlozki, jih mora-
te najprej odstraniti.

1. Odstranite plasti¢ni viozek.
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4. Namestite predmete, ki jih Zelite pomiti. » Zataknite konce nosilca za parne vlozke pod sistem koSare.

4.2.3 Namestitev nosilca za parne viozke
Posebna orodja:

Prestrezna posodica za tablete [00614935]
Nosilec za skodelice [00618565]
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4.3 Zamenjava predalov varioDrawer 3. Plasti¢ne stranske vloZke potisnite navzven in nato navzgor, ven iz okvirja.

4.3.1 Odstranjevanje predalov varioDrawer
1. Upognite zavihek ro¢aja navznoter.

|/

2. Odstranite ro¢aj navzgor.
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4. Previdno upognite vodilni zavihek navzven. 6. Kovinski okvir pritisnite spredaj ven iz drzal.
2 1

5. Povlecite zlozZljive pali€aste nosilce iz zavihka. 7. Povlecite kovinski okvir nazaj, ven iz vodila.

4.3.2 Namestitev predala varioDrawer

» Namestite v obratnem vrstnem redu.
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4.4 Zamenjava prsilnih ro€ic

4.4.1 Odstranjevanje prsilne rocice

1. Odvijte zgornjo prsilno rocico (1), jo povlecite navzdol in odstranite (2).

: o
I\ 2‘ @&

2. Spodnjo prsilno rocico povlecite navzdol in odstranite.

4.4.2 Namesitetv prsilne ro€ice

1. Namestite spodnjo prSilno rocico.
@ Prsilna rogica se zaskogi v pravilen polozaj.

2. Namestite zgornjo prsilno ro€ico in jo tesno privijte.
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4.5 Zamenjava filtrov

4.5.1 Odstranjevanje filtra

1. Zasukajte grobi filter v levo (1) in odstranite filtrirni sistem (2).

Preverite, da v zbiralniku ni nobenih tujkov.

2. Mikrofilter povlecite navzdol, da ga odstranite.

4.5.2 Namestitev filtrov

1. Znova namestite filtrirni sistem.
Poskrbite, da se zati¢a na grobem filtru zaskocita v polozaj.

2. Filtrirni sistem vstavite v aparat in grobi filter zasukajte v smeri urinega kazalca.
Prepricajte se, da sta puscici poravnani ena z drugo.
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4.6 Namestitev brizgalke za pekace

1. Odstranite zgornjo kosaro.
2. Brizgalko za pekace vstavite v nosilec (1) in jo zasukajte na desno (2).

T T T 1
(=) Brizgalka za pekace se zaskodi v pravilen polozaj.
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4.7 Zamenjava elektricnega kabla

Zahteva:

& Aparat je odklopljen iz omrezne napetosti.
& Aparat je odklopljen iz vira vode.

& Aparat je prosto dostopen.

» Vii€ elektricnega kabla vstavite v vtinico, dokler se sliSno ne zaskoci.

4.7.1 lzklop elektricnega kabla

| 4

Vti¢ elektriCnega kabla previdno premikajte gor in dol in ga izvlecite iz vticnice.

jeg
CNN

l

4.7.2 Priklop elektricnega kabla

POZOR!
Pregrevanje glavnega prikljucka!
Nevarnost pozara
|

» Elektricni kabel ¢vrsto vstavite, dokler se ne zaskodi.

|
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4.8 Zamenjava pokrovcka predalé¢ka za pomivalno sredstvo

0 Kot vzvod lahko uporabite manjsi izvijac.

Zahteva:

& Aparat je odklopljen iz omreZne napetosti.

& Aparat je odklopljen iz vira vode.

& Vrata so bila odprta.

& Pokrovéek predaléka za pomivalno sredstvo je bil odprt.

4.8.1 Odstranjevanje pokrovcka predalcka za pomivalno sredstvo
1. Pomaknite pokrovcek predalcka za 5 mm.

2. Na spodniji strani privzdignite pokrovCek predalCka iz vodilnih tirnic in ga na zgornji

strani odstranite iz vodilnih tirnic.

3. Odstranite vzmet.

2021-03-22_9001630792

4.8.2 Vstavljanje vzmeti

1.

2.
3.

Dolgi konec vzmeti vstavite v namestitveno luknjo v predalcku za pomivalno sred-
stvo (1).

Kratki konec vzmeti vstavite v namestitveno luknjo v pokrovcku predalcka (2).

Pokrovcek potisnite v predalCek za pomivalno sredstvo (3).

4.8.3 Namestitev pokrovcka predal¢ka za pomivalno sredstvo

1.

Avtorske pravice BSH Hausgerate GmbH

PokrovCek predalCka za pomivalno sredstva na eni strani vstavite v vodilne tirnice
za 5 mm do popolnoma odprtega polozaja. Z rahlo silo pritisnite $e drugo stran v
vodilne tirnice.

Preverite delovanje pokrovcka predal¢ka za pomivalno sredstvo.
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4.9 Zamenjava pokrova ¢rpalke odpadne vode

Zahteva:
& Kosara je bila odstranjena.
& Filtri so bili odstranjeni.—837

4.9.1 Odstranjevanje pokrova ¢rpalke odpadne vode

1. Odstranite morebitno vodo.
Po potrebi uporabite gobo.

2. Z Zlico odmaknite pokrov Crpalke in ga primite za prec¢ni del.

3. Pokrov ¢rpalke dvignite pod kotom navznoter in ga odstranite.

4.9.2 Namestitev pokrova ¢rpalke odpadne vode

» Namestite pokrov ¢rpalke (1) in ga potisnite navzdol (2).

@ Pokrov érpalke se zaskodi v pravilen poloZaj.
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4.10 Zamenjava stranske plosce

Zahteva:

& Aparat je odklopljen iz omrezne napetosti.

& Aparat je odklopljen iz vira vode.

& Aparat je prosto dostopen.

& Prostostoje&i aparati: delovna plo$éa je bila odstranjena.—831

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Odstranjevanje stranske plosc¢e
1. S stranske ploS¢e odstranite vijake (1).

2. Zgornji del stranske ploS¢e nagnite nekoliko navzven (2).

3. Spustite stransko plosco in jo povlecite iz osnovnega korita (3).
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4.10.2 Namestitev stranske plosce
1. Stransko plo$¢o vstavite v osnovno korito (1).

2. Stransko plosco potisnite na aparat (2).

3. Stransko plo$¢o pritrdite z vijaki (3).
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4.11 Zamenjava zunanjih vrat Odstranite dva vijaka.

Zahteva:
& Aparat je odklopljen iz omrezne napetosti.
& Aparat je odklopljen iz vira vode.

4.11.1 Odstranjevanje zunanjih vrat

0 Preprosto odstranite vijaki, ki so opisani v naslednjih korakih.

1. Odprite vrata.

2. Odstranite Stiri vijake.

4.11.2 Namestitev zunanjih vrat

POZOR!

Nepravilno namesceni ali nezavarovani kabli!
Poskodbe kablov
» Kable namestite in jih

pritrdite z lepilnim trakom.

3.
0 Vrata pridrzite tako, da jih na eni strani primete.
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Zahteva:

Vrata odprite in jih pritrdite z dvema vijakoma (kovinska vijaka 4 x 11 mm).
& Izolacijski filc je bil pravilno names&en in pritrjen na notranjo stran zunanjih vrat '

& Tedaji so vstavljeni na zunanja vrata. ij
1. Notranja vrata zaprite, vendar jih ne zapahnite.

2. Zunanja vrata potisnite navzgor pod nadzorno plos¢o (1).

5. Pritrdite zunanja vrata s Stirimi vijaki (kovinski vijaki 4 x 11 mm).

I

Zunanja vrata pritisnite ob notranja vrata in zadrzite (2).

o Vrata pridrzite tako, da jih na eni strani primete.
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4.12 Zamenjava nadzorne plosce

0 Ce je krmilni modul okvarjen, je treba zamenjati celotno nadzorno plo-
8¢o.

Zahteva:

& Aparat je odklopljen iz omreZne napetosti.

& Aparat je odklopljen iz vira vode.

& Zunanja vrata so bila odstranjena.

& Zunanja vrata so bila odstranjena (popolnoma vgradni/vgradni).

4.12.1 Odstranjevanje nadzorne plosce

1. Z nadzorne plo$Ce odklopite elektricne prikljucke in senzor za nizko raven sred-
stva za izpiranje (1, 2).

2. Odklopite ozemljitveni kabel (3) (izbirno).
3. Odprite vrata aparata.

4. Nadzorno plo$¢o zavarujte pred padcem (drzite jo).

2021-03-22_9001630792

5. Odstranite Sest vijakov.

6. Odstranite nadzorno plosco.

4.

12.2 Namestitev nadzorne plosce

0 Uporabite vijake 4 x 16 mm.

>

Namestite v obratnem vrstnem redu.
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4.13 Pritrditev vzmeti vrat 2. 1. Vrata nekoliko odprite (1).
2. Pritrdite v zarezo osnovnega korita (2).
1. Odstranite pokrov vodila kabla. 3. Pogasi zaprite vrata (3).

Kabelski sistem se samodejno pritrdi na tecaj vrat.
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Vrata nekoliko zaprite (4).
Zarezo premaknite nazaj in sprostite te€aj vrat (5).
Odprite vrata (6).

W=

4. Ponovite postopek na drugi strani aparata.
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4.14 Zamenjava letve podnozja 4. Nogi odstranite v smeri naprej (1).

0 Nogi sta povsem enaki in ju lahko zamenjate.

Zahteva:

& Aparat je odklopljen iz omreZne napetosti.

& Aparat je odklopljen iz vira vode.

& Zunanja vrata so bila odstranjena.

& Zunanja vrata so bila odstranjena (popolnoma vgradni/vgradni).

4.14.1 Odstranjevanje letve podnozja

1. Nepravilno odstranjevanje.
[ Ce letev podnozja razrahljate ob straneh in jo odstranite, se lahko

nosilca odlomita. Ce je poSkodovan samo en nosilec, lahko stran za-
2. Zizvijatem sezite v vodila (1) in sprostite zati¢ tako, da potisnete navzdol.

menjate, saj sta nosilca enaka.
Priporo¢amo, da pod aparat spredaj ob strani nekaj podstavite in ta-
ko razbremenite letev podnoZzja z nogama.

4.14.2 Namestitev letve podnozja
1. Vstavite nogi.

2. Letev podnozja namestite na zgorniji strani (1) in jo potisnite navzdol, dokler se sli-
$no ne zaskodi (2).

3. Odstranite letev.
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4.15 Zamenjava plos¢e podnozja 3. Plo$¢o podnozja previdno nagnite k sebi (1).

0 Plos¢a podnozja se nahaja v spodnjem sprednjem delu.

Zahteva:

& Aparat je odklopljen iz omreZne napetosti.

& Aparat je odklopljen iz vira vode.

& Ponhistvena fronta (izbirno) je bila odstranjena.

& Zunanja vrata so bila odstranjena.

& Zunanja vrata so bila odstranjena (popolnoma vgradni/vgradni).
& Letev podnoZja je bila odstranjena (izbirno).— 849

4.15.1 Odstranjevanje ploS¢e podnozja
1. Odstranite dva vijaka (1).

I~ |l
T

4. Odvisno od modela serije je ¢ep za EmotionLight lahko $e vedno pri-
trjen na podstavek.

Odvijte €ep na drzalni ro€ici in ga povlecite nazaj (izbirno) (2).

1 5 5 1 4.15.2 Namestitev plos¢e podnozja

» Namestite ploS€o podnoZja v obratnem vrstnem redu.
2. Odklopite drzalne elemente (2).
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4.16 Zamenjava prelivhega kanala 2. Sprostite zgorniji drzalni element.

0 Prelivni kanal se nahaja v spodnjem sprednjem delu aparata.

Zahteva:

Aparat je odklopljen iz omrezne napetosti.

& Aparat je odklopljen iz vira vode.

& Ponhistvena fronta je bila odstranjena (izbirno).
& Zunanja vrata so bila odstranjena.
9
9

Q

Letev podnoZja je bila odstranjena (izbirno).—849
Plo$¢a podnozja je bila odstranjena.—850

4.16.1 Odstranjevanjeprelivnega kanala S
3. 1. Pod kovinsko zaporo vstavite izvijac (1).
0 Ostanek vode

2. Kovinsko sponko nezno sprostite (2).
= Ko odstranite odto€no cev, lahko izteCe ostanek vode.
= Vodo prestrezite ali jo iz prestrezne posode odstranite z brizgo.
1. Privzdignite drzalni mehanizem na vrhu (1, 2).
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Namestite prelivni kanal (1).

Premaknite prelivni kanal v tesnilo (2).
Pritisnite prelivni kanal v vodilo tesnila (3).
Prelivni kanal natan¢no vstavite (4).
Prelivni kanal zataknite (5).

arwd=

4.16.2 Namestitev prelivnega kanala

Skoda zaradi vode zaradi nepravilne namestitve prelivnega kanala!
Prelivni kanal spodaj pravilno namestite v vodilo osnovnega korita.
Prelivni kanal se zgoraj pravilno zaskodi.
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2. Preverite nastavitev na levi in desni strani. 3. Preverite trdnost namestitve.

\

b N

4. Odpnite kovinsko sponko na levi in desni strani.
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4.17 Zamenjava notranjih vrat 6. Pritrdite tecaj vrat z vijaki.

Zahteva:
& Aparat je odklopljen iz omrezne napetosti.
& Aparat je odklopljen iz vira vode.

7. Namestite notranja vrata na te€aj vrat.

8. Pritrdite notranja vrata z vijaki.

4.17.1 Odstranjevanje notranjih vrat

» 1. Odstranite vijake (1).
2. Odstranite notranja vrata navzgor (2).

4.17.2 Namestitev notranjih vrat

1. Dvignite tesnilo vrat k sebi.

2. Premaknite notranja vrata za tesnilo vrat.
3. Zaprite notranja vrata.
4

Dvignite tesnilo vrat navzgor.
Stranski del kaze navzgor.

5. Premaknite teCaj vrat navzgor.
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4.18 Zamenjava tecaja vrat 2. Sprostite ozemljitev na tecaju vrat.

Zahteva:

Aparat je odklopljen iz omrezne napetosti.
Aparat je odklopljen iz vira vode.

Aparat je prosto dostopen.

Stranska ploS¢a je bila odstranjena.—842
Zunanja vrata so bila odstranjena.
Notranja vrata so bila odstranjena.
Nadzorna plo$¢&a je bila odstranjena.—846
Vzmeti vrat so bile pritriene.—847

Letev podnozja je bila odstranjena.—849
Plo$€a podnozja je bila odstranjena.—850
Prelivni kanal je bil odstranjen.—851

QAR O

.18.1 Odstranjevanje tecaja vrat

_—\-h

1. ZizvijaCem sprostite zasko¢ni zati¢ (1).
2. Tecaj vrat povlecite v smeri naprej (2).

4.18.2 Namestitev tecaja vrat

NEVARNOST

Nevarnost elektri¢nega udara zaradi delov pod napetostjo!
Zivljenjska nevarnost zaradi elektricnega udara v primeru nepravilnega
popravila
» Elektricne dele mora popraviti kvalificiran elektri¢ar.
» Po popravilu je treba izvesti preizkus varnosti v skladu z VDE
0701 ali predpisi, ki veljajo za posamezno drzavo.
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1. 1. Tecaj namestite na aparat (1).
2. Tecaj pomaknite navzdol (2), dokler se ne zapahne na aparat.

Manjkajoci ozemljitveni prikljuCek lahko vodi do napetostnega poten-
ciala na vratih.

Prikljucite ozemljitev.
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4.19 Zamenjava (spodnjega) tesnila vrat 2. Odklopite prelivni kanal.

Zahteva:

Aparat je odklopljen iz omrezne napetosti.

& Aparat je odklopljen iz vira vode.

& Zunanja vrata so bila odstranjena.

& Plos&a podnoZja je bila odstranjena.—850

& Letev podnoZja je bila odstranjena (izbirno).—849
9

9

9

Q

Vzmeti vrat so bile odstranjene.
Nadzorna plosc¢a je bila odstranjena.
Drzalo kabelskega snopa spodaj desno je bilo odstranjeno.

4.19.1 Odstranjevanje tesnila vrat
1.

Odstranite dve zadrzevalni sponki s spodnjega tesnila vrat (1, 2).

P

2021-03-22_9001630792 Avtorske pravice BSH Hausgerate GmbH Stran 857 od 989



@ Popravilo

4. Z notranjih vrat odstranite spodnje tesnilo vrat.

[l

2021-03-22_9001630792

4.19.2 Namestitev tesnila vrat

1. Na levo in desno stran tesnilne tirnice tesnila za vrata namestite tesnilne pokrov¢-
ke.

. ;\\\;\\ =

Tesnilo vrat z zavihkom vstavite v notranja vrata.

Tesnilo vrat pritrdite z dvema zadrzevalnima sponkama.
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4.20 Zamenjava (zgornjega) tesnila vrat

Zahteva:
& Aparat je odklopljen iz omrezne napetosti.

& Aparat je odklopljen iz vira vode. A
4.20.1 Odstranjevanje tesnila vrat

@ Pravilno namesg&eno tesnilo vrat:

» Z notranjega okvirja odstranite tesnilo vrat.

4.20.2 Namestitev tesnila vrat

Pred namestitvijo morate tesnilo vrat odrezati na pravo dolzino. To je 1750 mm za apa-
rate z viSino 81 cm in 1850 mm za aparate z viSino 86 cm.

1. Prpravite ustrezno tesnilo vrat.

2. Prepricajte se, da je polozaj namestitve profila tesnila pravilen.

3. Bela pika mora biti poravnana z vlozis¢em tesnilnega traku.

4. V vogalih tesnilo ne sme biti nagubano ali razvle€eno. Konec tesnila
je odrezan diagonalno in se skrije v sprednji spodnji del posode.

Namestite konec tesnila naravnost naprej pod notranjimi vrati. Tesnilo mora biti
polozeno ob robu posode ¢im dlje.
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4.21 Zamenjava EmotionLight

i

ranje.

EmotionLight se nahaja spredaj zgoraj v zunanjem delu posode za izpi-

4. Odstranite elektri¢ni prikljucek iz napajalnega modula.

Zahteva:

Q

Aparat je odklopljen iz omrezne napetosti.

Aparat je odklopljen iz vira vode.

Delovna povrsina je bila odstranjena (izbirno).

9
& Aparat je prosto dostopen.
9
9

Desna stranska plo$¢a je bila odstranjena (izbirno).—842

4.21.1 Odstranjevanje EmotionLight

1. Odklopite zasko¢na zati€a na zadniji strani (1).

5. Odstranite EmotionLight iz aparata.

4.21.2 Namestitev EmotionLight

1. Vstavite drzalo v okvir posode za izpiranje (1).

2. Odstranite drzalo v smeri navzgor (2).

3. Povlecite vti¢ iz priklju¢ka (spodaj desno na sprednji strani aparata).

2021-03-22_9001630792
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2. Poskrbite, da se zaskoCna zati¢a zaskocita (2). Namestite kabel na desni spodniji strani.

3. | POZOR!

Nepravilna namestitev!
Poskodba kabla v obmo¢ju te€aja vrat.
» Kabel na obmocju te€aja vrat (med teCajem ploSce in posodo
za izpiranje) namestite tako, da ga premikajoci se deli ne mo-
rejo poSkodovati.
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SI. 3: Plosc¢ati kabel
4. Namestite vtic.
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4.22 Zamenjava TimeLight 4.22.2 Namestitev TimeLight

) . . ] 1. Drzalne elemente (1) upognite nazaj.
TimeLight zamenjajte samo kot celotni del.
Modul TimeLight je pritrijen na zadnji del ploS¢e podnoZja.

Zahteva:

& Aparat je odklopljen iz omreZne napetosti.

& Aparat je odklopljen iz vira vode.

& Letev podnoZja je bila odstranjena.—849

& Plosca podnoZja je bila odstranjena in obrnjena.—850

4.22.1 Odstranjevanje TimeLight

1. Drzalne elemente (1) upognite nekoliko navzven.

2. Modul TimeLight potisnite nazaj v vodilo (2).
3. Prikljucite elektri¢ni prikljucek.

2. Modul TimeLight povlecite navzgor in ven iz vodila (2).
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4.23 Zamenjava Gap illumination 2. 1. Odklopite zaskoéni zati¢ na zadnji strani (1).
2. Odstranite svetlobno viakno (2).

Zahteva: \

& Aparat je odklopljen iz omrezne napetosti.

& Aparat je odklopljen iz vira vode.

& Zunanja vrata so razstavljena.

& Upravljalna plo$éa je bila odstranjena.

4.23.1 Odstranjevanje Gap illumination

1. 1. Odklopite zati¢ (1).
2. Odstranite elektri¢ni prikljucek iz upravljalnega modula (2).
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3. 1. Odklopite zaskoc¢ni zati¢ (1). 2. Pric¢vrstite ga tako, da zaslisite klik.
2. Dvignite PCB skupaj z drzalom in ga odstranite iz okvirja upravljalnega modu- =
la (2).

3. Namestite svetlobno vlakno in ga pritrdite tako, da zasliSite klik.

4.23.2 Namestitev Gap illumination
1. Namestite drzalo PCB v okvir upravljalnega modula.

'\\

4. Prikljucite kabel na upravljalni modul.
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® En relacion con este documento

1.1 Informacion importante

1.1.1 Finalidad

Estas indicaciones de reparacion sirven como ayuda al consumidor para reparar apa-
ratos por su cuenta conforme al reglamento aplicable sobre disefio ecoldgico (a partir
de 03/2021).

Contienen informacion sobre como sustituir repuestos determinados e incluye las ad-
vertencias y los riesgos.

En caso de dudas, péngase en contacto con nuestro departamento de atencion al
cliente. Solo asumiremos la responsabilidad por dafos si las indicaciones de repara-
cion se han seguido correctamente.

1.2 Explicacion de simbolos generales

1.2.1 Niveles de peligrosidad

Los niveles de peligro consisten en un simbolo y una palabra de advertencia. La pala-
bra de advertencia identifica la gravedad del peligro.

Nivel de peligro

Significado

PELIGRO

Si no se tiene en cuenta la advertencia,
ocasionara la muerte o lesiones graves.

Si no se tiene en cuenta la advertencia,
puede ocasionar la muerte o lesiones
graves.

/\ PRECAUCION

Si no se tiene en cuenta la advertencia,
puede ocasionar lesiones de caracter le-
ve.

ATENCION

Si no se tiene en cuenta la advertencia,
puede ocasionar dafos materiales.

Tabla 1: Niveles de peligrosidad

1.2.2 Simbolos de peligro

Los simbolos de peligro son una representacion simbdlica que indica el tipo de peligro-

sidad.

En este documento se utilizan los siguientes simbolos de peligro:

Simbolo de peligro

Significado

Advertencia general

Peligro de lesiones por corriente eléctrica

Riesgo de explosion

B>p>p

Peligro de lesiones a causa de cortes
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® En relacion con este documento

mbolo general Significado

Identificacién de un consejo simple (solo
texto)

Identificacion de un enlace a un video tu-

Peligro de lesiones por superficies calien- torlall — : :
tes Identificacion de una herramienta requeri-

da

Identificacion de una condicién previa
(prerrequisito)

) Identificacién de una condicién (si ..., en-

—

Simbolo de peligro Significado S
Peligro de lesiones por aplastamiento

i @

Peligro a causa de campos magnéticos
de gran potencia

tonces ...)
Identificacion de un resultado

Peligro derivado de radiacion no ionizante

Iniciar Identificacién de una tecla o boton
00123456] Identificacién de un numero de material
[

Estado Identificacion del texto / ventana mostra-
do (en el display del aparato)

B>BPp>

Tabla 2: Simbolos de peligro

1.2.3 Estructura de las advertencias
Las advertencias de este documento tienen una apariencia y una estructura uniformes.

PELIGRO

iTipo y fuente del peligro!
Posibles consecuencias de ignorar el peligro / la advertencia.
» Medidas y prohibiciones para prevenir el peligro.

El ejemplo siguiente muestra una advertencia de descarga eléctrica a causa de piezas
o partes cargadas con tension. Se menciona la medida para evitar el peligro.

PELIGRO

iRiesgo de descarga eléctrica debido a partes con tensién!
Muerte por electrocucion
» Desconectar el aparato de la red al menos 60 segundos antes de
comenzar con la reparacion.

Tabla 3: Simbolos generales

1.2.4 Simbolos generales
En este documento se utilizan los siguientes simbolos generales:

Simbolo general Significado

Identificacion de una indicacion especial
(texto y/o grafico)

S
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Seguridad

2.1 Instrucciones generales de seguridad

2.1.1 Todos los aparatos electrodomésticos

jRiesgo de descarga eléctrica debido a piezas con tension!

=  jLos errores en las reparaciones que incluyan componentes eléctricos pueden
provocar una descarga eléctrica!

= Desconectar el aparato de la red durante al menos 60 segundos antes de comen-
zar con el trabajo.

= Después de la reparacion, encargar una prueba de seguridad conforme a VDE
0701 o los reglamentos especificos del pais.

iRiesgo de lesiones debido a bordes afilados!

= Usar guantes de proteccion.

Riesgo de aplastamiento durante la reparacién, mantenimiento, resolucion de
problemas y servicio debido a componentes pesados y moéviles

®m  Usar calzado de seguridad.

= Asegure los componentes pesados para que no se caigan.

= No pegue partes del cuerpo en componentes moviles.

iRiesgo para la seguridad/el funcionamiento del aparato!

= Utilizar unicamente los repuestos originales.

iRiesgo de dafos de los componentes sensibles a cargas electrostaticas (ESD)!
= No tocar los modulos, incluidas las conexiones y las pistas conductoras.
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Designacion

Detalles

Imagenes

Destornillador Torx
T20 con orificio de
centrado
[00340764]

100 mm, para tornillos de segu-
ridad

From—

Destornillador aisla-
do Torx T15 con
orificio de centrado
[15000626]

Longitud 125 mm, para tornillos
con pin de seguridad

o —-—

Destornillador plano

Punta 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

Alicates de punta
redonda
[00340871]

Longitud: 200 mm
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@ Reparacion

4.1 Sustituir la tapa superior 4.1.2 Montar la tapa superior

Requisito: 1. Fijar la parte trasera de la tapa superior en las guias con los aros de retencion (1).
& El aparato esta desconectado de la red eléctrica. /@9

& Se puede acceder libremente al aparato. r v

4.1.1 Desmontar la tapa superior R

1. Extraer los dos tornillos de la parte trasera (1) (opcional). / 1

2. Presionar las dos palancas de sujecién bajo la tapa superior hacia arriba (2). —

Presionar la tapa superior hacia delante (2).

Presionar el frontal de la tapa superior hacia abajo hasta que las dos palancas de
sujecion hagan un clic de forma audible al encajar en su sitio (3).

4. Volver a atornillar los dos tornillos (4) (opcional).

3. Levantar la tapa superior un poco en el frontal (3).
4. Empujar la tapa superior hacia la parte trasera (4).

5. Quitar la tapa superior.
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4.2 Montar el sistema de cesta 2. Encajar el clip de soporte de copas hasta que haga clic en su sitio.

Requisito:
& La cesta correspondiente se ha extraido del aparato.

4.2.1 Montar una rampa para pastillas para el modelo de 86 cm
Herramientas necesarias:
Guia [00614935]
Clip de soporte de copas [00618565]
1. Insertar la rampa para pastillas de forma diagonal en el frontal de la cesta.

2. Centrar la rampa para pastillas hasta que haga clic en su sitio.

4.2.2 Montar el clip de soporte de vasos y tazas 3. Enganchar el clip.
Herramientas necesarias:

Guia [00614935]

Clip de soporte de copas [00618565]

Al lavar copas, el clip de soporte de copas se puede desplegar. El angu-
lo adicional reduce la recogida de agua en la parte inferior de las copas.
En el caso de los vasos altos, se recomienda dejar el clip de soporte de
copas tumbado.
Si las cestas superiores tienen un inserto de plastico opcional, debe ex-
traerse primero.

1. Extraer el inserto de plastico.
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4. Colocar los elementos que se van a lavar. » Encajar el inserto para utensilios de coccién al vapor con las piezas del final bajo
el sistema de cesta.

4.2.3 Montar el inserto para utensilios de coccién al vapor
Herramientas necesarias:
Guia [00614935]
Clip de soporte de copas [00618565]
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4.3 Sustituir el sistema varioDrawer 3. Presionar los insertos de plastico laterales hacia afuera y empujarlos hacia arriba
para sacarlos del bastidor.

4.3.1 Extraer el sistema varioDrawer
1. Doblar las solapas del asa hacia dentro.

|/

2. Retirar el asa hacia arriba.
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% Reparacion

4. Doblar cuidadosamente las lengletas de guia. 6. Presionar el bastidor de metal en la parte frontal para extraerlo de sus soportes.
2 1

7. Empujar el bastidor de metal hacia atras para sacarlo de las guias.

4.3.2 Montar el sistema varioDrawer

» Montar en orden inverso.
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4.4 Sustituir los brazos aspersores

4.4.1 Sustituir el brazo aspersor

1. Destornillar el brazo aspersor superior (1) y tirar para retirarlo (2).

: o
I\ 2‘ @&

2. Tirar del brazo aspersor inferior para retirarlo.

4.4.2 Montar el brazo aspersor

1. Insertar el brazo aspersor inferior.
@ El brazo aspersor encaja en su posicion.

2. Insertar el brazo aspersor superior y atornillarlo firmemente en su lugar.
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4.5 Sustituir los filtros

4.5.1 Retirar los filtros

1. Girar el filtro grueso en sentido antihorario (1) y retirar el sistema del filtro (2).

Comprobar que no caigan objetos extrafios en el desagle.

2. Tirar del microfiltro para quitarlo.

4.5.2 Montar los filtros

1. Volver a montar el sistema del filtro.
Debe asegurarse que las pestafas de bloqueo del filtro grueso encajen en su
posicion.

2. Insertar el sistema del filtro en el aparato y girar el filtro grueso en sentido horario.
Debe asegurarse que las flechas coincidan.
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4.6 Montar el cabezal aspersor para bandeja de horno

1. Retirar la cesta superior.

2. Insertar el cabezal aspersor para bandeja de horno en el soporte (1) y girarlo a la
derecha (2).

HE

G
[T 0T |
@ El cabezal aspersor para bandeja de horno encaja en su posicion.
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4.7 Sustituir el cable de alimentacion

» Insertar el enchufe del cable de potencia en la toma de corriente hasta que el en-

o chufe haga clic al colocarse en su sitio.
Requisito:
& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.

& El aparato esta desconectado del suministro de agua.

& Puede accederse libremente al aparato.

4.7.1 Desenchufar el cable de alimentaciéon

» Mover el enchufe del cable de potencia hacia arriba y abajo con cuidado y sacarlo /
de la toma de corriente.

[

4.7.2 Enchufar el cable de alimentacion

ATENCION
iSobrecalentamiento de la conexién principal!
Riesgo de incendio
|

» Insertar con firmeza el cable de alimentacion hasta que haga clic.

|
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4.8 Sustituir la tapa del detergente 4.8.2 Insertar el muelle
1. Insertar el borde largo del muelle en el orificio de montaje de la cubeta de deter-
0 Se puede usar un pequeio destornillador como palanca. gente (1).

Requisito:

& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.
& El aparato esta desconectado del suministro de agua.
& La puerta se ha abierto.

& Se ha abierto la tapa del detergente.

4.8.1 Extraer la tapa del detergente
1. Deslizar la tapa del detergente 5 mm.

2. Hacer palanca en la parte inferior de la tapa del detergente para sacarla de los
rieles guia y quitar la parte superior de la tapa del detergente de los rieles guia.

3. Extraer el muelle.

2. Insertar el borde pequefio del muelle en el orificio de montaje de la tapa del deter-
gente (2).

3. Presionar la tapa contra la cubeta de detergente (3).

4.8.3 Montar la tapa del detergente

1. Insertar la tapa del detergente 5 mm antes de la posicion completamente abierta
en uno de los laterales de los rieles guia. Hacer un poco de fuerza y presionar el
lateral opuesto en los rieles guia.

2. Comprobar el funcionamiento de la tapa del detergente.
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4.9 Sustituir la tapa de la bomba de agua residual
Requisito:

& Se ha extraido la cesta.

& Se han extraido los filtros.—878

4.9.1 Retirar la tapa de la bomba de agua residual

1. Secar todo el agua.
Utilizar una esponja si es necesario.

2. Sacar la tapa de la bomba utilizando una cuchara y sujetarla por el travesafo.

3. Levantar la tapa de la bomba inclinada hacia dentro y retirarla.

4.9.2 Montar la tapa de la bomba de agua residual

» Insertar la tapa de la bomba (1) y presionar hacia abajo (2).

@ Latapa de la bomba encaja en su posicién.
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4.10 Sustituir el panel lateral

Requisito:

& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.

& El aparato esta desconectado del suministro de agua.

& Puede accederse libremente al aparato.

& Aparatos de libre instalacion: se ha quitado la tapa superior.—872

2021-03-22_9001630792

4.10.1 Extraer el panel lateral
1. Extraer los tornillos del panel lateral (1).

2. Inclinar el panel lateral algo hacia fuera en la parte superior (2).

3. Bajar el panel lateral y retirarlo del canal de la base (3).
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4.10.2 Montar el panel lateral
1. Insertar el panel lateral en el canal de la base (1).

2. Presionar el panel lateral para que encaje en el aparato (2).

3. Asegurar el panel lateral con los tornillos (3).
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4.11 Sustituir la puerta exterior Retirar los dos tornillos.

Requisito:
& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.
& El aparato esta desconectado del suministro de agua.

4.11.1 Extraer la puerta exterior

o Retirar los tornillos que se describen siguiendo estos pasos.

Abrir la puerta.

2. Retirar los cuatro tornillos.

Asegurar la puerta sujetandola por un lateral.
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4.11.2 Montar la puerta exterior

ATENCION

jCables que se han colocado de forma incorrecta o que no se han
asegurado!
Dafios en el cableado

» Colocar los cables y asegurarlos en su sitio con cinta adhesiva.

2. Empuijar la puerta exterior hacia arriba por debajo del cuadro de mandos (1).

Requisito:

& La manta aislante se ha colocado y fijado correctamente en el interior de la puerta
exterior.

& Las bisagras estan insertadas en la puerta exterior.
1. Cerrar la puerta interior sin hacerlo bruscamente.

3. Presionar la puerta exterior hacia la puerta interior y mantenerla firme (2).

4.
0 Asegurar la puerta sujetandola por un lateral.
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Abrir la puerta y fijarla con dos tornillos (tornillos metalicos 4 x 11 mm).

L
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4.12 Sustituir el cuadro de mandos

5. Retirar seis tornillos.

i

Si un moédulo de mandos estéa defectuoso, debe sustituirse todo el cua-
dro de mandos.

Requisito:

& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.

& El aparato esta desconectado del suministro de agua.

& Se ha retirado la puerta exterior.

& Se ha retirado la puerta exterior (totalmente integrado/integrado).

4.12.1 Extraer el cuadro de mandos

1. Desconectar las conexiones eléctricas del cuadro de mandos y el sensor de nivel
bajo de abrillantador (1, 2).

6. Extraer el cuadro de mandos.

4.12.2 Montar el cuadro de mandos

2 0 Utilizar tornillos de 4 x 16 mm.

» Montar en orden inverso.

2. Desconectar el cable a tierra (3) (opcional).
3. Abrir la puerta del aparato.

4. Asegurar el cuadro de mandos para evitar que caiga (agarrarlo).
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4.13 Fijar los muelles de la puerta 2. 1. Abrir la puerta ligeramente (1).
2. Fijar en la ranura del canal de la base (2).
1. Retirar la cubierta de guia de cables hacia fuera. 3. Cerrar lentamente la puerta (3).

El sistema de cables se fija de forma automatica a la bisagra de la puerta.
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Cerrar la puerta ligeramente (4).
Mover la ranura hacia la parte posterior y liberar la bisagra de la puerta (5).
Abrir la puerta (6).

W=

4. Repetir el proceso en el otro lado del aparato.
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4.14 Sustituir el zécalo 4. Extraer las patas hacia delante (1).

0 Las patas son idénticas y se pueden intercambiar.

Requisito:

& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.

& El aparato esta desconectado del suministro de agua.

& Se ha retirado la puerta exterior.

& Se ha retirado la puerta exterior (totalmente integrado/integrado).

4.14.1 Extraer el zécalo

1. Extraccion incorrecta.
Si el panel inferior se afloja en el lateral y se extrae, se pueden rom-
o per las dos placas de fijacion. Si solo se dafa una placa de fijacion,

el lateral se puede cambiar, ya que las placas de fijacion son idénti-

cas.

Se recomienda colocar algo debajo del aparato en la parte frontal y

lateral para aliviar la carga en el panel inferior con las patas. 4.14.2 Montar el z6calo
2. Acceder a las guias (1) con un destornillador y presionar la sujecion hacia abajo 1. Insertar las patas.

para soltarla.

2. Fijar el panel inferior en la parte superior (1) y presionarlo hasta que se coloque
en su sitio y se escuche un clic (2).

3. Retirar el panel.
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4.15 Sustituir la placa de enchufes de la base

0 El zécalo de la base esta colocado en el area inferior en el frontal.

Requisito:

& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.

& El aparato esta desconectado del suministro de agua.

& Se ha quitado el frontal del mueble (opcional).

& Se haretirado la puerta exterior.

& Se ha retirado la puerta exterior (totalmente integrado/integrado).
& Se ha quitado el panel inferior (opcional).—891

4.15.1 Extraer la placa de enchufes de la base
1. Extraer los dos tornillos (1).

2. Desenganchar los elementos de sujecion (2).

3. Inclinar la placa de enchufes de la base con cuidado hacia delante (1).

4. Segun la serie del modelo, el cable de alimentacion de la luz Emo-
tionLight sigue asegurado a la base.

Desbloquear el cable de alimentacién en la lengiieta de retencioén vy tirar de la par-
te trasera (opcional) (2).

4.15.2 Montar la placa de enchufes de la base
» Montar la placa de enchufes de la base en orden inverso.
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4.16 Sustituir el conducto de desbordamiento 2. Soltar el elemento de sujecién por la parte superior.

El conducto de desbordamiento se encuentra en el area inferior frontal
del aparato.

Requisito:

& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.
& El aparato esta desconectado del suministro de agua.
& Se ha quitado el frontal del mueble (opcional).

& Se haretirado la puerta exterior.

& Se ha quitado el panel inferior (opcional).—891

& Se ha quitado la placa de enchufes de la base.—892

4.16.1 Extraccion del canal de desagiie S _ _ _
3. 1. Insertar el destornillador por debajo del cierre metalico (1).
2. Liberar suavemente el cierre metalico (2).

Restos de agua

0 = Cuando se retira el tubo de desagle, podrian salir restos de agua.

= Recoger el agua o, mediante la jeringa de succion, retirarla de la cu-
beta de lavado.

p

1. Hacer palanca para sacar del mecanismo de sujecion por la parte superior (1, 2).
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Colocar el conducto de desbordamiento (1).

Deslizar el conducto de desbordamiento dentro de la junta (2).
Presionar el conducto de desbordamiento en la guia de la junta (3).
Insertar el conducto de desbordamiento cuidadosamente (4).
Encajar el conducto de desbordamiento (5).

arwd=

4.16.2 Montar el conducto de desbordamiento

iDafos por agua debido al montaje incorrecto del conducto de desbor-
damiento!

Insertar correctamente el conducto de desbordamiento en la parte infe-
rior en la guia de la base.

Encajar correctamente el conducto de desbordamiento en su posicion
por la parte superior.
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2. Comprobar el montaje en los lados izquierdo y derecho. 3. Comprobar que el asiento sea firme.

\

b N

4. Encajar los enganches de metal en los lados izquierdo y derecho.
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4.17 Sustituir la puerta interior 6. Fijar la bisagra de la puerta con tornillos.

Requisito:
& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.
& El aparato esta desconectado del suministro de agua.

7. Colocar la puerta interior en la bisagra de la puerta.
8. Fijar la puerta interior con tornillos.

4.17.1 Desmontar la puerta interior

» 1. Retirar los tornillos (1).
2. Extraer la puerta interior hacia arriba (2).

4.17.2 Montar la puerta interior

1. Abatir la junta de la puerta hacia delante.

2. Desplazar la puerta interior detras de la junta de la puerta.
3. Cerrar la puerta interior.
4

Abatir la junta de la puerta hacia arriba.
Las partes laterales sefialan hacia arriba.

5. Desplazar la bisagra de la puerta hacia arriba.
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4.18 Sustituir la bisagra de la puerta 2. Soltar la conexién a tierra de la bisagra de la puerta.

Requisito:

El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.
El aparato esta desconectado del suministro de agua.
Puede accederse libremente al aparato.

Se ha retirado el panel lateral.—883

Se ha retirado la puerta exterior.

Se ha retirado la puerta interior.

Se ha retirado el cuadro de mandos.—888

Se han fijado los muelles de la puerta.—889

Se ha quitado el panel inferior.—»891

Se ha quitado la chapa metélica de detras del zécalo.—892
Se ha retirado el canal de desbordamiento.—893

QAR O

.18.1 Desmontar la bisagra de la puerta

_—\-h

1. Abrir el enganche de sujecion con un destornillador (1).
2. Sacar la bisagra de la puerta tirando de ella hacia adelante (2).

4.18.2 Montar la bisagra de la puerta

PELIGRO

iRiesgo de descarga eléctrica debido a piezas con tension!
Peligro mortal por descarga eléctrica en caso de reparacion inadecuada
» Las piezas eléctricas deberian ser reparadas por electricistas cua-
lificados.
» Después de la reparacion, encargar una prueba de seguridad
conforme a VDE 0701 o los reglamentos especificos del pais.
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1. 1. Colocar la bisagra en el aparato (1).
2. Desplazar la bisagra hacia abajo (2) hasta que se enganche al aparato.

Si falta la conexion a tierra, puede haber tension de red en la puerta.

Establecer la conexion a tierra.
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4.19 Sustituir la junta de la puerta (inferior) 2. Desprender el canal de desbordamiento.

Requisito:

El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.
& El aparato esta desconectado del suministro de agua.
& Se ha retirado la puerta exterior.

& Se ha quitado el zécalo de la base.—892

& Se ha quitado el panel inferior (opcional).—891

9

9

9

Q

Se han quitado los muelles de la puerta.
Se ha retirado el cuadro de mandos.
Se ha quitado el soporte del cableado en la parte inferior derecha.

4.19.1 Retirar la junta de la puerta
1. Retirar los dos clips de retencién en la junta inferior de la puerta (1, 2).
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4. Retirar de la puerta interior la junta inferior de la puerta.

2021-03-22_9001630792

4.19.2 Montar la junta de la puerta

1. Encajar las tapas de sellado en los lados izquierdo y derecho en el riel de sellado
con la junta de la puerta.

L | 3

Insertar la junta de la puerta con la parte plana de la junta en la puerta interior.
Asegurar la junta de la puerta con dos clips de retencion.
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4.20 Sustituir la junta de la puerta (superior) @ Junta de la puerta montada correctamente:

Requisito:
& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.
& El aparato esta desconectado del suministro de agua.

4.20.1 Retirar la junta de la puerta

» Retirar la junta de la puerta del marco interior.

4.20.2 Montar la junta de la puerta

La junta de la puerta debe estar cortada a la longitud correcta antes del montaje. Esta
es de 1750 mm para aparatos de 81 cm de altura y de 1850 mm para aparatos de
86 cm de altura.

1. Preparar la junta adecuada de la puerta.

2. Asegurar la posicion de montaje correcta del perfil de sellado.

pie.

La junta de la puerta no debe quedar ondulada o tirante en las es-
quinas. La junta esta cortada en diagonal en los extremos y se va
estrechando hacia la parte inferior del cajon en el frontal.

Colocar el extremo de la junta directamente en el frontal debajo de la puerta inte-
rior. La junta debe situarse contra el lateral del cajon tanto como sea posible.
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4.21 Sustituir el sistema EmotionLight

4. Extraer la conexion eléctrica del modulo de potencia.

i

La luz EmotionLight esta colocada en el area exterior frontal superior de

la cuba.

Requisito:

& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.
& El aparato esta desconectado del suministro de agua.

& Puede accederse libremente al aparato.
& Se ha retirado la tapa superior (opcional).

& Se ha retirado el panel del lateral derecho (opcional).—883

4.21.1 Extraer el sistema EmotionLight

1. Desenganchar el gancho del mecanismo de sujecion por la parte trasera (1).

5. Extraer la luz EmotionLight del aparato.

4.21.2 Montar el sistema EmotionLight

1. Insertar el soporte en el marco de la cuba de lavado (1).

2. Extraer el soporte hacia arriba (2).

3. Sacar el enchufe del conector (parte inferior derecha del frontal del aparato).
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2. Accionar el gancho de sujecion (2). Montar el cable en la parte lateral inferior derecha.

3. | ATENCION

iMontaje incorrecto!
Dafos en el cable en el area de la bisagra de la puerta.
» Montar el cable en el area de la bisagra de la puerta (entre la
bisagra de la placa y el depésito de aclarado), de modo que
las piezas moviles no puedan danarlo.
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Fig. 3: Cable plano
4. Insertar el conector.
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4.22 Sustituir el sistema TimeLight 4.22.2 Montar el sistema TimeLight
El sistema de luz TimeLight se debe sustituir inicamente como una pie- 1. Volver a doblar los elementos de sujecion (1).
za completa.
El moédulo de luz TimeLight se fija en la parte trasera de la placa de en-
chufes de la base.

Requisito:

& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.

& El aparato esta desconectado del suministro de agua.

& Se ha quitado el panel inferior.—891

& Se ha extraido vy girado la placa de enchufes de la base.—892

4.22.1 Extraer el sistema TimeLight

1. Doblar los elementos de sujecion (1) ligeramente hacia afuera.

Insertar el médulo de luz TimeLight en la guia (2).
Enchufar la conexion eléctrica.

2. Sacar el médulo de luz TimeLight de la guia (2), hacia arriba.
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4.23 Sustituir la iluminacion lateral 2. 1. Soltar el enganche de sujecion por la parte trasera (1).
2. Retirar la fibra de luz (2).
Requisito: -

& El aparato esta desconectado del suministro eléctrico.
& El aparato esta desconectado del suministro de agua.
& La puerta exterior esta desmontada.

& Se ha retirado el panel de mandos.

4.23.1 Retirar la iluminacion lateral

1. 1. Soltar la sujecién (1).
2. Retirar la conexién eléctrica del médulo de mandos (2).
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3. 1. Soltar el enganche de sujecion (1). 2. Ajustarlo hasta que se escuche un «clic».
2. Sacar la placa de circuito con el soporte y retirarla del marco del modulo de =
mandos (2).

3. Montar la fibra de luz y ajustarla hasta que se escuche un «clic».

4.23.2 Montar la iluminacioén lateral
1. Insertar el soporte de la placa electrénica en el marco del médulo de mandos.

\\

4. Conectar el cable en el médulo de mandos.
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@ Om detta dokument

1.1 Viktig information

1.1.1 Syfte

Dessa reparationstips hjalper kunden att sjalv reparera maskiner enligt géllande ekode-
signbestammelser (som géaller 03/2021).

De innehaller information om hur vissa reservdelar ska bytas samt tillhérande varningar
och risker.

Kontakta var kundtjanst om du har fragor. Vi atar oss bara ansvar for skador om repa-
rationstipsen har foljts korrekt.

1.2 Symbolforklaringar

1.2.1 Faronivaer

Varningsnivaerna bestar av en symbol och ett signalord. Signalordet visar hur allvarlig

faran ar.

Varningsniva

Innebord

Om inte varningsmeddelandet foljs kom-
mer det att leda till dodsfall eller allvarliga
personskador.

Om inte varningsmeddelandet foljs kan
det leda till dodsfall eller allvarliga person-
skador.

/\ FORSIKTIGT!

Om inte varningsmeddelandet foljs kan
det leda till Iattare personskador.

Om inte varningsmeddelandet féljs kan
det leda till materialskador.

Grafik 1: Faronivaer

1.2.2 Risksymboler

Risksymboler &r symboler som visar typen av fara.
Foljande risksymboler anvands i detta dokument:

Risksymbol

Innebord

Allmant varningsmeddelande

Fara pa grund av elektrisk spanning

Explosionsrisk

Fara for skarskador

>

Fara for krosskador
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Risksymbol Innebord Allm. symbol Innebord

Identifiering av en lank till en videohand-
ledning

Identifiering av verktyg som behoévs

Fara pa grund av heta ytor

Fara pa grund av starka magnetfalt Identifiering av villkor som maste vara
uppfyllda

Identifiering av ett tillstdnd (om ..., sa ...)

Fara pa grund av icke-joniserande stral- Identifiering av ett resultat

EO@Q i3

BB

ning
Identifiering av en tangent eller knapp
Grafik 2: Risksymboler [00123456] Identifiering av ett materialnummer
Status Identifiering av text/fénster som visas (i
1.2.3 Varningarnas struktur maskinens display)

Varningar i detta dokument har ett standardiserat utseende och en standardiserad Grafik 3: Allmé&nna symboler

struktur.

Farans typ och ursprung!
Mdjliga konsekvenser av att faran/varningen ignoreras.
» Atgarder och forbud fér att férebygga faran.

Foljande exempel visar en varning som varnar for elstétar fran stromférande delar. Det
star vilken atgard som férebygger faran.

FARA!

Risk for elstotar pa grund av stromférande delar!
Dodsfall pa grund av elstétar
» Koppla bort maskiner fran elférsérjningen minst 60 sekunder innan
reparationer paborjas.

1.2.4 Allmanna symboler
Foljande allmanna symboler anvands i detta dokument:

Allm. symbol Innebord
Identifiering av ett sarskilt tips (text och/el-
ler bild)

0 Identifiering av ett enkelt tips (endast text)
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Sakerhet

2.1 Allmanna sakerhetsanvisningar

2.1.1 Alla hushallsmaskiner

Risk for elstotar pa grund av stromforande delar!

= Fel vid reparationer som beror elkomponenter kan orsaka elstotar!

= Koppla bort maskinen fran elnatet minst 60 sekunder innan arbetet pabdrjas.

= | at utfora ett sdkerhetstest efter reparationen, i enlighet med VDE 0701 eller
landsspecifika regler.

Risk for personskador pa grund av vassa kanter!

= Anvand skyddshandskar.

Risk for krosskador vid reparation, underhall, felsokning och service pa grund av

tunga och rorliga komponenter

= Anvand skyddsskor.

m  Sakra tunga komponenter sa att de inte faller ner.

= Stick inte in kroppsdelar i rérliga komponenter.

Risk for maskinens sakerhet/funktion!

= Anvand endast originaldelar.

Risk for skador pa komponenter kansliga for statisk elektricitet (ESD)!

= Rorinte modulerna samt anslutningar och stromférande ledningar.
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Beteckning

Detaljer

Bilder

Skruvmejsel torx
T20 med borrhal
[00340764]

100 mm, for skruvar med saker-
hetsstift

Q—r»

Skruvmejsel torx
T15

Léangd 80 mm

Sparskruvmejsel

Blad 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

) —

Spetstang
[00340871]

Langd: 200 mm, rak
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@ Reparation

4.1 Byta arbetsbank 4.1.2 Montera arbetsbank

Férutsittning: 1. Lés arbetsbéankens bakénde i styrningarna med hjélp av fastkragarna (1).
& Maskinen &r bortkopplad fran stromforsérjningen. /@P

& Maskinen ar fritt atkomlig. e

4.1.1 Ta bort arbetsbank e —

P o

1. Ta bort de tva skruvarna baktill (1) (tillval).
2. Tryck bada lasspakarna under arbetsbanken uppat (2).

Tryck arbetsbanken framat (2).

Tryck arbetsbankens front nedat tills bada lasspakarna klickar i lage sa det hors

3).

4. Skruva i de tva skruvarna igen (4) (tillval).

3. Lyft upp arbetsbanken nagot framtill (3).
4. Tryck bort arbetsbanken bakat (4).
5. Ta bort arbetsbanken.
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4.2 Montera korgsystem 2. Snapp koppstddsklamman pa plats.

Forutsattning:
& Den aktuella korgen har tagits bort fran maskinen.

4.2.1 Montera en tablettkana for 86 cm-modellen

Nodvandiga verktyg:
Tablettstyrning [00614935]
Koppstddsklamma [00618565]

1. Satt in tablettkanan diagonalt framtill pa korgen.
2. Centrera och snapp fast tablettkanan i ratt lage.

4.2.2 Montera koppstodsklamma 3. Vik upp kldmman.
Nodvéandiga verktyg:

Tablettstyrning [00614935]

Koppstodsklamma [00618565]

Nar koppar diskas kan koppstodsklamman vikas upp. Den extra vinkeln
minskar mangden vatten som samlas pa botten av kopparna. Vid hga
glas rekommenderar vi att koppstdédsklamman lamnas nedvikt.

Om de 6vre korgarna har plastinsatser som tillval maste de forst tas bort.

1. Ta bort plastinsatsen.
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4. Sattin sakerna som ska diskas. » Kila in anginsatsen med anddelarna under korgsystemet.

4.2.3 Montera anginsats

Nodvandiga verktyg:
Tablettstyrning [00614935]
Koppstddsklamma [00618565]
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4.3 Byta varioDrawer

4.3.1 Ta bort varioDrawer
1. BOj handtagsflikarna inat.

|/
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3. Tryck plastsidoinsatserna utat och tryck dem uppat ut ur ramen.
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6. Tryck ut metallramen fram ur hallarna.

4. BO forsiktigt styrflikarna utat.

7. Tryck ut metallramen ur styrningen bakat.

5. Dra ut vikpinnarna ur flikarna.

4.3.2 Montera varioDrawer

Montera i omvand ordning.

>
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4.4 Byta sprutarmar

4.41 Ta bort sprutarm

1. Skruva loss den 6vre sprutarmen (1) och dra ner den for att ta bort den (2).

: o
I\ 2‘ @&

2. Dra ner den nedre sprutarmen for att ta bort den.

4.4.2 Montera sprutarm

1. Sattin den nedre sprutarmen.
@ Sprutarmen snapper fast i sitt lage.

2. Sattin den 6vre sprutarmen och skruva den pa plats ordentligt.
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4.5 Byta filter

4.5.1 Ta bort filter
1. Vrid grovfiltret moturs (1) och ta bort filtersystemet (2).

Kontrollera att inga frammande féremal faller ner i sumpen.

2. Ta bort mikrofiltret genom att dra ner det.

4.5.2 Montera filter

1. Satt ihop filtersystemet igen.
Se till att lasfastena pa grovfiltret snapper fast pa plats.

2. Satt in filtersystemet i maskinen och vrid grovfiltret medurs.
Se till att pilmarkeringarna ligger i linje med varandra.
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4.6 Montera spruthuvud for bakplat

1. Ta bort 6verkorgen.
2. Satt in spruthuvudet for bakplat i hallaren (1) och vrid at hoger (2).

Y o T |
@ Spruthuvudet fér bakplat snapper fast i sitt lage.
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4.7 Byta natsladd » Satt in natsladdens kontakt i uttaget tills kontakten snapper fast i sitt Iage med ett
horbart klick.
Forutsattning:

& Apparaten ar bortkopplad fran strémférsérjning.

& Apparaten ar bortkopplad fran vattenférsérjning.
& Maskinen ar fritt atkomlig.

4.7.1 Dra ur natsladd

» For forsiktigt natsladdens kontakt upp och ner och dra ut den ur uttaget.

jeg
CNN

4.7.2 Satta i natsladd
Overhettning av huvudanslutning!
Brandrisk

|

» Satt in natsladden ordentligt tills den snapper fast.

|
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4.8 Byta diskmedelskapa 4.8.2 Sitta in fjadern

1. Satt in fjiaderns langa ande i monteringshalet pa diskmedelsférdelaren (1).

W
Forutsattning:

& Apparaten ar bortkopplad fran strémférsérjning. V-4 ==
& Apparaten ar bortkopplad fran vattenforsorjning. _ : I =
& Luckan har éppnats.
& Diskmedelskapan har dppnats.

0 En liten skruvmejsel kan anvandas for att banda med.

4.8.1 Ta bort diskmedelskapa
1. Skjut in diskmedelskapan 5 mm.

2. Band ut diskmedelskapan nedtill fran styrskenorna och ta bort diskmedelskapan
upptill fran styrskenorna.

3. Ta bort fjadern.

2. Sattin fijaderns korta ande i monteringshalet pa diskmedelskapan (2).
3. Tryckin kapan i diskmedelsférdelaren (3).

4.8.3 Montera diskmedelskapa

1. Satt in diskmedelskapan 5 mm fore det helt 6ppna laget i styrskenorna pa ena si-
dan. Tryck med mattlig kraft in den motsatta sidan i styrskenorna.

2. Kontrollera att diskmedelskapan fungerar.
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4.9 Byta holje for avloppsvattenpump

Forutsattning:
& Korgen har tagits bort.
& Filtren har tagits bort.—920

4.9.1 Ta bort holje for avloppsvattenpump

1. Os ut eventuellt vatten.
Anvand en svamp vid behov.

2. Lirka av pumpholjet med en sked och ta tag i det i tvarstycket.

3. Lyft pumphdljet inat i vinkel och ta ut det.

4.9.2 Montera holje for avloppsvattenpump
» Satt in pumphodljet (1) och tryck ner det (2).

@ Pumphdljet snépper fast i sitt lage.
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4.10 Byta sidopanel 4.10.1 Ta bort sidopanel

Forutsattning: 1.
& Apparaten ar bortkopplad fran strémférsérjning.

& Apparaten ar bortkopplad fran vattenférsérjning.

& Maskinen ar fritt atkomlig.

& Fristdende maskiner: Arbetsbanken har tagits bort.—~974

Ta bort skruvarna fran sidopanelen (1).

2. Luta sidopanelen lite utat langst upp (2).

3. Sank sidopanelen och dra ut den ur sockeltraget (3).
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4.10.2 Montera sidopanel
1. Satt in sidopanelen i sockeltraget (1).

2. Tryck sidopanelen mot maskinen (2).

3. Satt fast sidopanelen med skruvar (3).
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4.11 Byta yttre lucka

Forutsattning:
& Apparaten ar bortkopplad fran strémférsérjning.
& Apparaten ar bortkopplad fran vattenférsérjning.

Ta bort de tva skruvarna.

4.11.1 Ta bort yttre lucka

0 Ta bara bort skruvarna som beskrivs i stegen som foljer.

1. Oppna luckan.

2. Ta bort de fyra skruvarna.

4.11.2 Montera yttre lucka

Kablar som ar felaktigt placerade eller fastsatta!
Skador pa kablar

» Satt kablarna pa plats och satt fast dem med sjélvhaftande tejp.

3.
0 Sakra luckan genom att halla i den pa ena sidan.
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Forutsattning:

& Isoleringsfilten har satts pa ratt plats och satts fast pa insidan av den yttre luckan.
& Gangjarn har satts in i den yttre luckan.
1. Stang den inre luckan utan att den snapper fast.

Oppna luckan och sékra den med tva skruvar (4 x 11 mm metallskruvar).

¥

2. Tryck den yttre luckan uppat under manéverpanelen (1).

5. Sakra den yttre luckan med fyra skruvar (4 x 11 mm metallskruvar).

I

3. Tryck den yttre luckan mot den inre luckan och hall den dar (2).

o Sakra luckan genom att halla i den pa ena sidan.
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4.12 Byta manoverpanel 5. Ta bort de sex skruvarna.

0 Om en driftmodul ar defekt maste hela mandverpanelen bytas.

Forutsattning:

& Apparaten &r bortkopplad fran strémforsérjning.

& Apparaten ar bortkopplad fran vattenforsorjning.

& Den yttre luckan har tagits bort.

& Den yttre luckan har tagits bort (helintegrerad/integrerad).

4.12.1 Ta bort manoverpanel

1. Lossa elanslutningarna frdn mandverpanelen och sensorn for lag spolglansniva
(1, 2).

6. Ta bort mandverpanelen.

4.12.2 Montera manodverpanel

2 0 Anvand skruv 4 x 16 mm.

» Montera i omvand ordning.

2. Lossa jordkabeln (3) (tillval).
3. Oppna maskinens lucka.

4. Sakra mandverpanelen sa den inte faller ner (hall fast den).
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4.13 Satta fast luckfjadrar 2. 1. Oppna luckan nagot (1).
. 2. Satt fast den i sparet pa sockeltraget (2).
1. Ta bort sladdledningshdljet. 3. Stang sakta luckan (3).

Sladdsystemet sétter fast sig automatiskt pa luckans gangjarn.
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Stang luckan nagot (4).
Flytta sparet bakat och slapp luckans gangjarn (5).
Oppna luckan (6)

W=

4. Upprepa proceduren pa andra sidan av maskinen.
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4.14 Byta fotpanel

4. Ta ut fotterna framat (1).

0 Fotterna ar identiska och kan bytas sinsemellan.

Forutsattning:

& Apparaten &r bortkopplad fran strémforsérjning.

& Apparaten ar bortkopplad fran vattenforsorjning.

& Den yttre luckan har tagits bort.

& Den yttre luckan har tagits bort (helintegrerad/integrerad).

4.14.1 Ta bort fotpanel

1. Felaktig borttagning.
Om fotpanelen lossas pa sidan och tas bort kan de tva fastena bry-

tas av. Om bara ett faste skadas gar det att byta sida da fastena ar
2. Forin en skruvmejsel i styrningarna (1) och lossa sparren genom att trycka nedat.

identiska.

Det ar basta att lagga nagot under maskinen framtill pa sidan for att
avlasta fotpanelen med fétterna.

4.14.2 Montera fotpanel
1. Sattin fotterna.

2. Satt fast fotpanelen langst upp (1) och tryck ner den tills den snapper pa plats sa
det hors (2).

3. Lyftav panelen.
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4.15 Byta sockelplat

3. Luta forsiktigt sockelplaten framat (1).

0 Sockelplaten sitter nedtill pa framsidan.

Forutsattning:

Apparaten ar bortkopplad fran stromforsoérjning.
Apparaten ar bortkopplad fran vattenférsorjning.
Skapfronten (tillval) har tagits bort.

Den yttre luckan har tagits bort.

Den yttre luckan har tagits bort (helintegrerad/integrerad).
Fotpanelen har tagits bort (tillval).—»932

QA3QQ0Q

.15.1 Ta bort sockelplat
Ta bort de tva skruvarna (1).

.—\-h

I
= =,

4. Beroende pa modell kan kontakten till EmotionLight fortfarande sitta
fast i sockeln.

Las upp kontakten pa fangstarmen och dra den bakat (tillval) (2).

: 5 5 1 4.15.2 Montera sockelplat

» Montera sockelplaten i omvand ordning.
2. Losgor fastelementen (2).
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4.16 Byta oversvamningsledning 2. Lossa fastelementet langst upp.

0 Oversvamningsledningen sitter fram nedtill p& maskinen.

Forutsattning:

Apparaten ar bortkopplad fran stromforsoérjning.
& Apparaten ar bortkopplad fran vattenforsorjning.
& Skapfronten har tagits bort (tillval).

& Den yttre luckan har tagits bort.
9
9

Q

Fotpanelen har tagits bort (tillval).—932
Sockelplaten har tagits bort.—933

4.16.1 Ta bort 6versvamningskanal o
3. 1. Sattin en skruvmejsel under metallsparren (1).
0 Restvatten

2. Lossa forsiktigt metallklamman (2).
= Nar avloppsslangen tas bort kan det rinna ut restvatten.
= Fanga upp vattnet eller ta bort det fran bottenplaten med sugspruta.
1. Band ut lasmekanismen langst upp (1, 2).
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Satt dversvamningsledningen i ratt position (1).

For in 6versvamningsledningen i tatningen (2).

Tryck in éversvamningsledningen i tatningens styrning (3).
Sétt in 6versvadmningsledningen forsiktigt (4).

Knapp fast 6versvamningsledningen (5).

arwd=

4.16.2 Montera 6versvamningsledning

Risk for vattenskador pa grund av felaktig montering av éversvamnings-

ledningen!
Satt in dversvamningsledningen ratt pa botten i sockeltragets styrning.
Snapp fast 6versvamningsledningen pa ratt plats langst upp.
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2. Kontrollera monteringen till vanster och hoger. 3. Kontrollera att den sitter fast ordentligt.

\

b N

4. Knapp fast metallklamman pa vanster och hoger sida.
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4.17 Byta inre lucka

Forutsattning:
& Apparaten ar bortkopplad fran strémférsérjning.
& Apparaten ar bortkopplad fran vattenférsérjning.

4.17.1 Ta bort inre lucka

» 1. Tabort skruvarna (1).
2. Tabort den inre luckan uppat (2).

4.17.2 Montera inre lucka

1. Tryck luckans tatning mot fronten.

2. Flytta den inre luckan bakom luckans tatning.
3. Stang den inre luckan.
4

Tryck luckans tatning uppat.
Sidodelarna pekar uppat.

5. Flytta luckans gangjarn uppat.

2021-03-22_9001630792

6. Satt fast luckans gangjarn med skruvar.
7. Satt den inre luckan pa luckans gangjarn.

8. Satt fast den inre luckan med skruvar.
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4.18 Byta luckans gangjarn 2. Lossa jordanslutningen pé luckans gangjarn.

Forutsattning:

& Apparaten ar bortkopplad fran strémférsérjning.
& Apparaten ar bortkopplad fran vattenférsérjning.
Maskinen ar fritt atkomlig.

Sidopanelen har tagits bort.—925

Den yttre luckan har tagits bort.

Den inre luckan har tagits bort.
Mandverpanelen har tagits bort.—929

Luckans fjadrar har satts fast.—»930
Fotpanelen har tagits bort.—932

Sockelplaten har tagits bort.—933
Oversvamningskanalen har tagits bort.—934

QAN QQQ0

.18.1 Ta bort luckans gangjarn

_—\-h

1. Lossa fastkroken med en skruvmejsel (1).
2. Draluckans gangjarn framat (2).

4.18.2 Montera luckans gangjarn

Risk for elstotar pa grund av stromférande delar!
Livsfara pa grund av elstotar vid felaktiga reparationer
» Elektriska delar ska repareras av behorig elektriker.
> Lat utféra ett skerhetstest efter reparationen, i enlighet med VDE
0701 eller landsspecifika regler.
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1. 1. Satt gangjarnet pa maskinen (1).
2. Flytta gangjarnet nedat (2) tills det hakar fast pa maskinen.

Om jordanslutningen saknas kan det leda till natspanning pa luckan.
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4.19 Byta luckans tatning (nedre) 2. Ta bort éversvamningskanalen.

Forutsattning:

& Apparaten ar bortkopplad fran strémférsérjning.
& Apparaten ar bortkopplad fran vattenférsérjning.
Den yttre luckan har tagits bort.

& Sockelplaten har tagits bort.—933

& Fotpanelen har tagits bort (tillval).—932

& Luckans fjadrar har tagits bort.
9
9

Q

Manoverpanelen har tagits bort.
Kabelknippeshallaren nere till hdger har tagits bort.

4.19.1 Ta bort luckans tatning
1.

Ta bort de tva fastclipsen pa den nedre lucktatningen (1, 2).
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4. Ta bort den nedre lucktatningen fran den inre luckan. 4.19.2 Montera luckans tatning
" | 1. Satt tatningshattorna till vanster och hdger om tatningsskenan med lucktatningen.

Satt in lucktatningen med tatningsklaffen i den inre luckan.
Satt fast lucktatningen med tva fastclips.
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4.20 Byta luckans tatning (ovre)

Forutsattning:
& Apparaten ar bortkopplad fran strémférsérjning.
& Apparaten ar bortkopplad fran vattenférsérjning.

4.20.1 Ta bort luckans tatning

» Ta bort lucktatningen fran innerramen.

4.20.2 Montera luckans tatning

Lucktatningen maste skaras till ratt lAangd innan den monteras. Det innebar 1750 mm
fér maskiner med 81 cm héjd och 1850 mm foér maskiner med 86 cm hojd.

1. Forbered en passande lucktatning.

2. Se till att tatningsprofilen monteras i ratt l1age.

skars av diagonalt i andarna och smalnar av i botten av behallaren

4. o Tatningen far inte vara vagig eller strackt vid hérnen. Tatningen
fram.

Placera tatningsanden rakt mot framsidan under den inre luckan. Tatningen ska
sa langt det gar ligga mot behallarens sida.

@ Ratt monterad lucktatning:

/”_
—
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4.21 Byta EmotionLight

4. Ta bort elanslutningen fran elmodulen.

0 EmotionLight sitter pa skéljbehallarens évre utvandiga front.

Forutsattning:

& Apparaten ar bortkopplad fran strémférsérjning.
& Apparaten ar bortkopplad fran vattenférsérjning.
& Maskinen ér fritt atkomlig.

& Arbetsbanken har tagits bort (tillval).

& Hoger sidopanel har tagits bort (tillval).—925

4.21.1 Ta bort EmotionLight
1. Lossa fastkroken baktill (1).

5. Ta ut EmotionLight ur maskinen.

4.21.2 Montera EmotionLight

1. Satt in hallaren i skéljbehallarens ram (1).

2. Ta bort hallaren uppat (2).

3. Dra ut kontakten ur anslutningen (nere till hdger pa maskinens front).
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2. Haka i fastkroken (2). Montera kabeln nedtill pa hoger sida.

& “
¥ N
4
I
4 9

Felaktig montering!
Skador pé& kabeln vid luckans gangjarn.
» Montera kabeln vid luckans gangjarn (mellan gangjarnsbladet
och skoéljbehallaren) sa att den inte kan skadas av rorliga de-
lar.
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Bild 3: Flatkabel
4. Satt in kontakten.
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4.22 Byta TimeLight 4.22.2 Montera TimeLight

i i 1. BOj tillbaka fastelementen (1) igen.
Byt endast TimeLight som komplett del.
TimeLight-modulen sitter fast baktill pa sockelplaten.

Forutsattning:

& Apparaten &r bortkopplad fran strémforsérjning.
& Apparaten ar bortkopplad fran vattenforsorjning.
& Fotpanelen har tagits bort.—»932

& Sockelplaten har tagits bort och vridits.—933

4.22.1 Ta bort TimeLight
1. BOoj fastelementen (1) nagot inat.

2. Tryck in TimeLight-modulen i styrningen (2).
3. Koppla ihop elanslutningen.

2. Dra upp TimeLight-modulen ur styrningen (2).
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4.23 Byta Gap illumination 2. 1. Lossa fastkroken baktill (1).
2. Ta bort ljusfibern (2).
Forutsattning: ,

& Apparaten ar bortkopplad fran strémférsérjning.
& Apparaten ar bortkopplad fran vattenférsérjning.
& Den yttre luckan har demonterats.

(V] Driftpanelen har tagits bort.

4.23.1 Ta bort Gap illumination

1. 1. Lossa sparren (1).
2. Ta bort elanslutningen fran driftmodulen (2).
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3. 1. Lossa fastkroken (1). 2. Dra at den sa det hors ett "klick".
2. Lyft upp kretskortet framtill och ta bort det fran driftmodulens ram (2). =

w

Montera ljusfibern och dra at den sa det hors ett "klick".

4.23.2 Montera Gap illumination
1. Satt in kretskortet i driftmodulens ram.

'\\
!

4. Anslut ledningen till driftmodulen.
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® Bu dokiiman hakkinda

1.1  Onemli bilgi

1.1.1 Amaci

Bu onarim ipuglari, tiketicinin cihazlari, gecerli eko-tasarim yonetmeligine gore
(03/2021 itibariyla) kendi basina onarmasi icin destek sunar.

ipuglari, tanimlanmis yedek pargalarin nasil degistirilmesi gerektigine dair bilgiler,
uyarilar ve s6z konusu riskleri igerir.

Sorulariniz varsa, litfen yetkili servisimizle irtibata geginiz. Yalnizca onarim ipuglarina
gerektigi gibi uyuldugu takdirde hasarlar i¢in sorumluluk Ustleniriz.
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1.2 Sembollerinin agiklamasi

1.2.1 Tehlike kademeleri

Tehlike kademeleri bir sembolden ve bir sinyal kelimesinden olusur. Sinyal kelimesi
tehlikenin siddetini ve 6nemini tanimlar.

Tehlike kademesi Anlami

ikaz bilgisinin dikkate alinmamasi élime

JEHLIKE veya agir yaralanmalara sebep olur.

ikaz bilgisinin dikkate alinmamasi 6lime
veya agir yaralanmalara sebep olabilir.

ikaz bilgisinin dikkate alinmamas: hafif
yaralanmalara sebep olabilir.

/\ DIKKAT

DIKKAT! ikaz bilgisinin dikkate alinmamasi maddi

Copyright by BSH Hausgerate GmbH

hasarlarin olusmasina sebep olabilir.

Tablo 1: Tehlike kademeleri

1.2.2 Tehlike sembolleri
Tehlike sembolleri, tehlike tirl hakkinda bilgi veren anlamli resimsel gosterimlerdir.
Bu dokiimanda asagidaki tehlike sembolleri kullaniimigtir:

Tehlike sembolii Anlami

Genel ikaz bilgisi

Elektrik geriliminden kaynaklanan tehlike

Patlamadan kaynaklanan tehlike

Kesmeden dolayi yararlanma tehlikesi

Sikisip ezilmeden dolay! yaralanma
tehlikesi

>
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® Bu dokiiman hakkinda

Tehlike sembolii Anlami Genel sembol Anlami
Sicak yuzeylerden kaynaklanan tehlike Gerekli araglar isareti

On kosullarin isareti

Q

Guclu elektromanyetik alan tehlikesi @ Kogul isareti (... olursa ..... olur)
° Sonug isareti

— Tus veya diigme isareti

lyonizasyon olmayan iginlardan [00123456] Malzeme numarasi isareti

kaynaklanan tehlike P - v
Durum Gosterilen yazi / ekran igareti (cihaz

ekranindaki)

BB

Tablo 2: Tehlike sembolleri Tablo 3: Genel semboller

1.2.3 ikaz bilgilerinin yapisi
Bu dokimandaki ikaz bilgilerinin standart olarak gortnusu ve yapisi aynidir.

TEHLIKE

Tehlikenin tiirii ve kaynagi!!
Tehlike / ikaz bilgisinin dikkate alinmamasinin sonucu.
» Tehlikeye karsi korunmak icin yapilacak islem ve yasaklar.

Asagidaki oérnekte, gerilim ileten pargalar nedeniyle olusabilecek elektrik garpmasi
tehlikesi hakkinda uyarida bulunan bir ikaz bilgisi gosterilmistir. Tehlikeyi dnlemek igin
alinmasi gereken dnlemler belirtilmigtir.

TEHLIKE

Gerilim ileten parcalar nedeniyle elektrik garpmasi tehlikesi!!
Elektrik carpmasi sebebiyle 6lim
» Onarima bagslamadan 6nce cihazin elektrik sebeke baglantisini en
az 60 saniye sureyle sokun.

1.2.4 Genel semboller
Bu dokiimanda asagidaki genel semboller kullaniimigtir:

Genel sembol Anlami

0 Ozel ipucu isareti (metin ve/veya grafik)

Basit ipucu isareti (yalnizca metin)

Video linki isareti
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Guvenlik

2.1 Genel Glivenlik bilgileri

2.1.1 Tiim ev geregleri

Gerilim ileten pargalar nedeniyle elektrik garpmasi tehlikesi!

=  Elektrikli bilesenlerde yapilan onarimlarda hatalar, elektrik garpmasina neden
olabilir!

= Cihaz calismalara baslamadan en az 60 saniye once elektrik sebekesinden
ayriimalidir.

= Onarim sonrasinda VDE 0701 veya ulkeye 6zel dizenlemeler uyarinca bir
guvenlik testi gerceklestiriimelidir.

Keskin kenarlar nedeniyle yaralanma tehlikesi!
= Koruyucu eldiven kullaniimalidir.

Agir ve haraketli pargalarin onarim, bakim, hata arama ve servis igslemlerinde
yaratabilecegi ezilme riskleri

= Koruyucu ayakkabi giyin.

= Yere dismemesi igin agir pargalari emniyete alin.

= Haraketli pargalarin arasina govde pargalari koymayin.

Cihaz giivenliginde / fonksiyonda tehlike!

= Yalnizca orijinal pargalar kullaniimalidir.

Elektrostatik hassasiyeti olan bilesenlerde hasar tehlikesi (ESD)!

= Baglantilar ve iletken yollari da dahil olmak tzere modillere dokunmayin.
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Tanimlama

Detaylar

Goriintiler

Delik bogluklu Torx
T20 tornavida
[00340764]

100 mm, emniyet pimli vidalar
icin

Q—

Torx T15 tornavida

Uzunluk 80 mm

Dz tornavida

Bigak 10 mm x 1,6 mm x
200 mm

() —

igne uglu pense
[00340871]

Uzunluk: 200 mm, diz
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4.1 Ust tablanin degistirilmesi 4.1.2 Ust tablanin monte edilmesi

On kopul: 1. Ust tablanin arka kismindaki tirnaklari yuvalarina oturtun (1).
& Cihazin glic kaynagi ile baglantisi kesildi. /GP
& Cihaza kolayca ulasilabilir. %
4.1.1 Ust tablanin sokiilmesi _\E( -

1. Arkadan taraftan iki vidayi sokin (1) (opsiyonel). / 1

2. Ust tablanin altindaki her iki kolu yukart itin (2). — 1 [

Ust tablayi 6ne dogru itin (2).

Her iki tutma kolu duyulur sekilde yerine oturana kadar tezgahin 6niini asagi
dogdru bastirin (3).

4. ki vidayi tekrar takin (4) (istege bagh).

3. Ust tablayi énden hafifge kaldirin (3).
4. Ust tablayi arkaya dogru itin (4).
5. Ust tablayi ¢ikarin.
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4.2 Sepetlerin monte edilmesi 2. Gegme parcayi yerine oturtun.

On kobul:

& ligili basket, cihazdan gikariimis.

4.2.1 86 cm'lik modeller ig¢in 614935 kodlu malzemenin takilmasi
Ozel yardymcy ekipman:
Sekme Klavuzu [00614935]
Gegme parga [00618565]
1. 614935 kodlu malzemeyi sepetin Oniine ¢apraz olarak yerlestirin.

2. Sekme kanalini ortalayin ve yerine oturtun.

4.2.2 Gegme parganin takilmasi 3. Kilipsi disari dogru katlayin.
Ozel yardymcy ekipman:

Sekme Klavuzu [00614935]

Gegme parga [00618565]

Parcalar yikanirken, bu parga katlanabilir. Verilen ekstra aci, parcalarin
altindaki su toplanmasini azaltir. Uzun bardaklar yikandigi durumda bu
parcanin asagi katlanmasi tavsiye edilir.

Eger Ust sepette opsiyonel plastik uglar varsa bu gikartiimahdir.

1. Plastik ucu gikarin.
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4. Yikanacak gamasirlari yerlestirin. » Buhar Unitesi ile sepet sisteminin altindaki ug pargalari sikistirin.

4.2.3 Bubhar linitesinin takilmasi

Ozel yardymcy ekipman:
Sekme Klavuzu [00614935]
Gegme parga [00618565]
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4.3 varioDrawer'in degistirilmesi 3. Plastik yan ekleri disa dogru bastirin ve bunlari gerceveden yukari dogru bastirin.

4.3.1 varioDrawer'in ¢ikariimasi
1. Tutamak kanatlarini ice dogru bukin.

|/

2. Tutamacini yukari dogru ¢ikarin.
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4. Kilavuz tirnaklan dikkatlice disa dogru bukun. 6. Tutuculardan ayirarak 6n taraftaki metal cerceveye bastirin.
2 1

5. Kivrimli pargalari tirnaklardan disari gekin. 7. Metal gerceveyi kilavuzdan geri itin.

4.3.2 varioDrawer'in takilmasi

» Ters sira ile monte edin.
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4.4 Puskirtme kollarinin degistirilmesi

4.4.1 Puskiirtme kolunun gikartilimasi

1. Ust puskirtme kolunu gevsetin (1) ve gikartmak igin asagiya dogru gekin (2).

: o
I\ 2‘ O A

2. Alt puskdrtme kolunu ¢ikartmak icin agagiya dogru cekin.

4.4.2 Piskiirtme kolunun takilmasi

1. Alt puskirtme kolunu yerlestirin.
@ Piskiirtme kolu yerine oturur.

2. Ust puskirtme kolunu yerlestirin ve sikica yerine vidalayin.
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4.5 Filtrelerin degistirilmesi

4.5.1 Filtrenin gikartilmasi

1. Kaba filtreyi saat donls yoninun tersine cgevirin (1) ve filtre sistemini gikartin (2).

Pompa kabina yabanci cisimlerin dismedigini kontrol edin.
2. Mikro filtreyi ¢cikartmak icin asagi ¢ekin.

4.5.2 Filtrelerin takilmasi

1. Filtre sistemini tekrar birlestirin.
Kaba filtredeki kilitleme tirnaklarinin yerlerine oturdugundan emin olun.

2. Filtre sistemini cihaza yerlestirin ve kaba filtreyi saat donls yoniinde gevirin.
Ok isaretlerinin ayni hizada oldugundan emin olun.
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4.6 Finn tepsisi puskiirtme kafasinin takiimasi

1. Ust sepeti ¢ikartin.
2. Finn tepsisi puskirtme kafasini tutucuya (1) yerlestirin ve saga dogru ¢evirin (2).

R T T |
@ Finin tepsisi piiskiirtme kafasi yerine oturur.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerite GmbH Sayfa 962 / 989



4.7 Gl kablosunu degistirme » Fis duyulur sekilde yerine oturana kadar gii¢ kablosunun fisini elektrik prizine
takin.
On kobul:

& Cihazin fisi gekilir.
& Cihaz, su beslemesinden ayrilir.
& Cihaza serbest erisim mimkiin.

4.7.1 Gii¢ kablosunu ¢ikarma

» Gug kablosunun figini dikkatlice yukari ve asagi hareket ettirin ve elektrik prizinden
cekin.

4.7.2 Gii¢ kablosunu takma

DIKKAT!
Sebeke baglantisinda asiri iIsinma!
Yangin riski
|

» Fisi sesi duyulana kadar elektrik prize itin.
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4.8 Deterjan kapaginin degistiriimesi 4.8.2 Yay takma

1. Yayin uzun ucunu deterjan kabinin montaj deligine sokun (1).

=
On kopul: '

& Cihazin fisi gekilir. ==
@ Cihaz, su beslemesinden ayrilir. 1 /7§ .
& Kapi agik olmalidir.
& Deterjan kapagi acildi.

0 Kaldirag araci olarak ktg¢uk bir tornavida kullanilabilir.

4.8.1 Deterjan kabinin gikarilmasi
1. Deterjan kapagini 5 mm kaydirin.

2. Alt taraftaki deterjan kapagini kilavuz raylarin disina kaldirin ve Ust taraftaki
deterjan kapagini kilavuz raylarin disina ¢ikarin.

3. Yayi cgikartin.

2. Yayin kisa ucunu deterjan kapaginin montaj deligine sokun (2).
3. Kapaga bastirarak yerine oturtun.

4.8.3 Deterjan kabi kapaginin takilmasi

1. Deterjan kapagini tamamen acik konumdan 5 mm 6nce bir taraftaki kilavuz
raylarina yerlestirin. Hafif bir kuvvet uygulayarak karsi tarafi kilavuz raylara
bastirin.

2. Hafif bir kuvvet uygulayarak kars! tarafi kilavuz raylara bastirin.
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4.9 Atik su pompa kapaginin degistirilmesi

On kobul:
@& Sepet cikartiimistir.
& Filtreler cikartilmistir.—961

4.9.1 Atik su pompa kapaginin ¢ikartilmasi

1. Mevcut suyu bosaltin.
Gerekirse bir stinger kullanin.

2. Pompa kapagini bir kasikla kaldirarak gikartin ve ¢apraz pargayla tutun.

3. Pompa kapagini belirli bir aciyla iceri dogru kaldirin ve gikartin.

4.9.2 Atik su pompa kapaginin takilmasi
» Pompa kapagini yerlestirin (1) ve asagi dogru bastirin (2).

@ Pompa kapagi yerine oturur.
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4.10 Yan panelin degistirilmesi 4.10.1 Yan paneli cikarma

On kopul: 1. Yan paneldeki vidalari sokun (1).
& Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilrr.

& Cihaza serbest erisim mimkiin.

& Solo cihazlar: iist tabla sékiilmiis olmali.—955

2. Yan paneli hafifge disa dogru egin (2).

3. Yan paneli indirin ve taban olugundan ¢ekin (3).
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4.10.2 Yan panelin takilmasi
1. Yan paneli taban plakasina yerlestirin.

2. Yan paneli cihaza bastirin (2).

3. Yan paneli vidalarla sabitleyin (3).
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4.11 Dis kapinin degistirilmesi
On kobul:

& Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilrr.

2 adet viday1 sokun.

4.11.1 Dis kapinin sokiilmesi

0 Asagida anlatiimig gibi vidalari sokuin.

1. Kapiyi agin.

2. 4 adet viday! sokun.

4.11.2 Dis kapinin takilmasi

DIKKAT!

Yanhs yerlestiriimis veya sabitlenmemis kablolar!
Kablolama hasari

» Kablolari yerlestirin ve yapiskan bant ile yerine sabitleyin.

3.
0 Kapiyi bir tarafindan tutarak sabitleyin.
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On kopul:

& Yaltim kegesi, dis kapinin i¢ kismina dogru sekilde yerlestiriimis ve sabitlenmistir
& Menteseler dis kapiya yerlestirilir.

1. Ig kapiyi sert bir sekilde kapatmayin.
2. Dis kapagi kontrol panelinin altina dogru itin (1).

Kapagi agin ve onu iki adet vida ile emniyete alin (4 x 11 mm metal vidalar)

t

5. Dis kapagi dort adet vida ile emniyete alin (4 x 11 mm metal vidalar).

I

Dis kapag: i¢c kapaga dogru bastirin ve basili tutun (2).

o Kapiyi bir tarafindan tutarak sabitleyin.
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4.12 Kontrol panelinin degistirilmesi 5. 6 adet vidayi sokin.

0 isletim karti arizalysa, tiim kontrol panelinin degistiriimesi gerekir.

On kopul:

& Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilrr.
& Dis kapi sokiilmiis olmalr.

& Dis kapi sokiilmiis olmalr.

4.12.1 Kontrol panelini sokme

1. Elektrik baglantilarini kontrol panelinden ve parlatici eksiklik sensériinden (1, 2)
ayirin.

6. Kontrol panelini gikarin.

4.12.2 Kontrol panelini takma

2 0 4 x 16 mm vidalar kullanin.

» Ters sira ile monte edin.

2. Toprak kablosunu (3) ayirin (istege bagl).
3. Cihaz kapagini agin.

4. Kontrol panelini digmemesi igin tutun.
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4.13 Kapi yaylarinin sabitlenmesi 2. 1. Kapiyi hafifce agin (1).
2. Tasiyicl tabandaki oluga sabitleyin (2).

1. Germe ipi koruyucu kapagini ¢ikartin. 3. Kapiyl yavasca kapatin (3).

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgeriate GmbH Sayfa 971/ 989



@ Onarim

Kapiyi hafifce kapatin (4).
Olugu arkaya kaydirin ve kapi mentesesini (5) serbest birakin.
Kapagi agin (6)

W=

4. Islemi, cihazin diger tarafinda tekrarlayin.
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4.14 Ayak panelinin degistirilmesi 4. Ayaklar 6ne dogru gikarin (1).

0 Ayaklar birebir aynidir ve birbirleriyle degistirilebilir.

On kopul:

& Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilrr.
& Dis kapi sokiilmiis olmalr.

& Dis kapi sokiilmiis olmalr.

4.14.1 Ayak panelinin sokiilmesi

1. Hatali sékme.
Ayak parmagi paneli yan taraftan gevsetilir ve ¢ikarilirsa, iki braket
o kirilabilir. Yalnizca bir braket hasar gérmusse, braketler birbiriyle

ayni oldugu igin taraf degistirilebilir.
Tampon ¢ikarilirken tabanin 6n kismini ayaginiz ile desteklemeniz
onerilir. Bu sekilde tabanin arka kismina asiri yuk binmesi

engellenmis olur. 4.14.2 Ayak panelinin takilmasi
2. Yataklara (1) bir tornavida sokun ve tirnaklari asagiya bastirarak serbest birakin. 1. Ayaklari yerlestirin.

2. Ayak panelini Ustten takin (1) ve duyulur sekilde yerine oturana kadar asagi dogru
bastirin (2).

3. Paneli kaldirin.

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgerate GmbH Sayfa 973/ 989



@ Onarim

4.15 Taban soket plakasinin degistirilmesi 3. Taban soket plakasini dikkatlice 6ne dogru egin (1).

0 Taban soketi plakasi 6n kisimin altindaki alanda bulunur.

On kopul:

& Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilrr.

& Panel (opsiyonel) sokiilmiis olmalidir.

& Dis kapi sokiilmiis olmalr.

& Dis kapi sokiilmiis olmalr.

& Uc panel sokiilmiis olmalidir (opsiyonel).—973

4.15.1 Taban soket plakasini ¢gikarma
1. 2 adet vidayi sékun (1).

I~ |l
T

4. Model serisine baglh olarak, EmotionLight 'in fisi hala tabana
sabitlenmisgtir.

itici tirnaktaki fisin kilidini agin ve arkaya dogru cekin (opsiyonel) (2).

1 5 5 1 4.15.2 Taban soket plakasinin takilmasi
» Taban soket plakasini skmenin tersi sirayla takin.
2. Tirnak baglantilarini ayirin (2).
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4.16 Tagsma borusunun degistiriimesi 2. Ust tarafta tirnagi serbest birakin.

0 Tasma borusu, cihazin 6n kisminda alt tarafta bulunur.

On kopul:

& Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilrr.

& Panel sokiilmiis olmalidir (opsiyonel).

& Dis kapi sokiilmiis olmalr.

& Uc panel sokiilmiis olmalidir (opsiyonel).—973
& Taban soket saci sokiilmis olmali.—974

4.16.1 Tasma kanalinin sokilmesi

3. 1. Metal klipsin altina bir tornavida sokun (1).
2. Metal klipsi dikkatlice serbest birakin (2).

Kalan su
0 = Bosaltma hortumu sokuldigunde kalan su tabana akabilir.
= Siringa yardimi ile su cekilebilir.

1. Tirnak mekanizmasini Ust taraftan gikartin (1, 2).
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Tasma borusunu yerlestirin (1).

Tasma borusunu contanin igine kaydirin (2).
Tasma borusunu contanin kilavuzuna bastirin (3).
Tasma borusunu dikkatlice yerlestirin (4).

Tasma borusunu oturtun (5).

4. Tasma borusunu kaldirarak gikartin. 1.

arwd=

4.16.2 Tagsma borusunun takilmasi

Tasma borusunun yanlis takilmasi sonucu su hasari meydana gelebilir!
Tasma borusunu alt tarafta tasiyici taban kilavuzuna dogru sekilde
yerlestirin.

Tasma borusunu Ust tarafta dogru bir sekilde yerine oturtun.
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2. Sol ve sag tarafta montaji kontrol edin. 3. Siki oturdugunu kontrol edin.
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4.17 i¢ kapinin degistirilmesi 6. Kapi mentesesini vidalarla sabitleyin.
On kopul: 7.
& Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilrr.

ic kapiy! kapi mentesesine yerlestirin.
8. ¢ kapiy! vidalarla sabitleyin.

4.17.1 i¢ kapinin gikartilmasi

> 1. Vidalari sékin (1).
2. g kapiyi yukariya dogru sokin (2).

4.17.2 i¢ kapinin takilmasi

1. Kapi contasini 6ne dogru katlayin.

2. ¢ kapiyi kapi contasinin arkasina getirin.
3. ¢ kapryr kapatin.
4

Kapi contasini yukariya dogru katlayin.
Yan parcalar yukari bakar.

5. Kapi mentesesini yukariya dogru hareket ettirin.
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4.18 Kapi mentesesinin degistiriimesi 2. Kapi mentesesindeki topraklama baglantisini serbest birakin.

On kobul:
& Cihazin fisi gekilir.
& Cihaz, su beslemesinden ayrilrr.
& Cihaza serbest erisim mimkiin.
@& Yan panel cikartiimistir.—966
Dis kapi sokulmus olmalr.
ic kapi gikartilmistir.
Kontrol paneli sékilmis olmah.—970

9
9
9
& Kapi vaylari sabitlenmistir.—971
9
9
9

Uc panel sokilmus olmalidir.—973
Taban soket saci sOkilmus olmali.—974
Tasma kanali cikartilmistir.—975

4.18.1 Kapi mentesesinin sokiilmesi
1.

1. Tutma kancasini bir tornavida ile serbest birakin (1).
2. Kapi mentesesini 6ne dogru gekin (2).

4.18.2 Kapi mentesesinin takilmasi

TEHLIKE

Gerilim ileten parcalar nedeniyle elektrik garpmasi tehlikesi!!
Onarimin diizglin yapilmamasi nedeniyle elektrik carpmasi sonucu
hayati tehlike
» Elektrikli pargalarin onarimi kalifiye bir elektrik uzmani tarafindan
gercgeklestiriimelidir.
» Onarim sonrasinda VDE 0701 veya ulkeye 6zel diizenlemeler
uyarinca bir givenlik testi gerceklestiriimelidir.
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1. 1. Menteseyi cihaza yerlestirin (1).
2. Menteseyi cihaza kilitlenene dek asagiya dogru hareket ettirin (2).

Topraklama baglantisinin eksik olmasi, kapida sebeke potansiyeline
neden olabilir.

Topraklama baglantisini kurun.
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4.19 Kapi contasinin (alt) degistirilmesi 2. Tasma kanalini ayirin.

On kobul:

Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilrr.

& Dis kapi sékiilmiis olmalr.

& Taban soket saci sékiilmiis olmal.—974

& Uc panel sékiilmiis olmalidir (opsiyonel).—973
9

9

9

Q

Kap! yaylari sékilmus olmal.
Kontrol paneli sokilmds olmali.
Sag alt bolimdeki kablo demeti tutucusu ¢ikartiimistir.

4.19.1 Kapi contasinin gikartilimasi
1. Alt kapi contasindaki iki tespit klipsini gikartin (1, 2).

P
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4. Alt kapi contasini i¢ kapidan gikartin. 4.19.2 Kapi contasinin takilmasi

[l

1. Conta kapaklarini kapi contasi ile birlikte conta rayinin soluna ve sagina takin.

Kapi contasini menfez kapagi ile birlikte i¢c kapiya yerlestirin.
Kapi contasini iki tespit klipsiyle sabitleyin.
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4.20 Kapi contasinin (list) degistirilmesi @ Dogru takilmis kapi contas:
On kobul:

& Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilir. e
4.20.1 Kapi contasinin sokiilmesi

» Kapi contasini i¢ gergeveden cgikartin.

4.20.2 Kapi contasinin takilmasi

Kap!i contasi, takilmadan 6nce keserek dogru uzunluga getirilmelidir. Uzunluk, 81 cm
yuksekliginde cihazlar igin 1750 mm ve 86 cm yuksekliginde cihazlar i¢in 1850 mm'dir.

1. Uygun kapi contasini hazirlayin.

2. Sizdirmazlik profilinin dogru montaj konumunda oldugundan emin olun.

4. Conta, koselerde dalgali veya gerilmis durumda olmamalidir. Conta,
o uglarda gapraz olarak kesilir ve 6n tarafta kabin alt tarafina dogru
incelir.

Conta ucunu, i¢ kapinin altina 6n tarafa diiz sekilde yerlestirin. Conta, kabin yan
tarafina mimkun oldugunca uzak durmalidir.
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4.21 EmotionLight isiginin degistirilmesi 4. Elektrik baglantisini giic modiilinden ayirin.

EmotionLight 1s1g1, durulama tankinin tst 6n dig bolgesinde yer
almaktadir.

& Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilir.

& Cihaza serbest erisim miimkiin.

& Ust tabla sokiilmiis olmali (opsiyonel).

& Sag vyan panel cikartiimistir (istege bagh).—966

4.21.1 EmotionLight i1s1ginin ¢ikartiimasi
1. Arkadaki tutma kancasini ayirin (1).

5. EmotionLight 1s1gini cihazdan cikartin.

4.21.2 EmotionLight is1ginin takiimasi

1. Tutucuyu durulama tanki gergevesine yerlestirin (1).

2. Tutucuyu yukariya dogru ¢ikartin (2).

3. Fisi konnektdrden gekin (cihazin 6n tarafinda sag altta).
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2. Tutma kancasini takin (2). Kabloyu sag alt tarafa takin.

3. DIKKAT!

Yanlis montaj!
Kapi mentesesi bolgesindeki kablolar hasar gorebilir.
» Kabloyu, kapi mentesesi bolgesine (plaka mentesesi ile
durulama tanki arasinda) hareketli parcalar tarafindan hasar
gormeyecek sekilde takin.
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Resim 3: Diiz kablo
4. Fisi takin.
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4.22 TimeLight'in (Zaman gostergesi) Degistirilmesi 4.22.2 TimeLight kurulumu
. . . L 1. Tirnaklari (1) tekrar geriye dogru bukin.
TimeLight 1s131n1 yalnizca komple parga olarak degistirin.
TimeLight modiil, taban soket plakasinin arkasina monte edilmistir.

On kopul:

& Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilrr.

& Uc panel sokiilmiis olmalhdir.—973

& Taban soket plakasi cikartiimis ve dondiriilmiis durumda.—974

4.22.1 TimeLight'in sokiilmesi
1. Tirnaklari (1) hafifge disa dogru bikun.

2. TimeLight moduli geri iterek yerine yerlestirin (2).
3. Elektrik baglantisini baglayin.

2. TimeLight moduili yukari dogru gekerek cihazdan disari ¢ikarin (2).
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4.23 Gap illimination (ayginlatma) degistirilmesi 2. 1. Arkadaki tutma kancasini (1) ayirin.
. 2. lsik plakasini ¢irakarin (2).

On kopul: . \
& Cihazin fisi gekilir.

& Cihaz, su beslemesinden ayrilrr.
@& Dis kapi sokilmiistir.

& Kumanda paneli ¢cikartiimistir.

4.23.1 Gap illiimination'un (ayginlatma) sokiilmesi

1. 1. Kabloyu tirnaktan (1) kurtarin.
2. Elektrik baglantisini isletim modulinden sékin (2).

2021-03-22_9001630792 Copyright by BSH Hausgeriate GmbH Sayfa 988 / 989



@ Onarim

3. 1. Tutma kancasini sékunuz. (1). 2. Bir "klik" sesiyle sikigtirin.
2. PCBlyi kart yuvasi ile birlikte kaldirin ve isletim moduli gergcevesinden gikarin =

).

3. Fiber optik 1sik kumasini yerlestirin ve bir "klik" sesiyle sikistirin.

4.23.2 Gap illimination'in (ayginlatma) kurulumu
1. PCB kart yuvasini isletim moduiliin gergevesine yerlestirin.

‘.
!

4. Kabloyu isletme moduline baglayin.
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